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# 文法 Grammar Meaning Page 

1  あげく ageku to end up; in the end; finally; after all 10 

2  あるいは aruiwa or; either; maybe; perhaps; possibly 12 

3  ばかり bakari about, approximately 14 

4  ばかりだ bakari da continue to (go in negative direction) 16 

5  ばかりか bakari ka not only.. but also; as well as 18 

6  ばかりに bakari ni simply because; on account of 20 

7  ちなみに chinamini by the way; incidentally 22 

8  ちっとも～ない chitto mo~nai (not) at all; (not) in the least 24 

9  だけあって dake atte being the case; precisely because 26 

10  だけましだ dake mashi da it’s better than; should feel grateful for 28 

11  だけに dake ni being the case; precisely because 30 

12  だけのことはある dake no koto wa aru as expected of; not for nothing 32 

13  だけは dake wa to do all that one can 35 

14  だって datte because; but; after all; even; too 37 

15  でしかない de shika nai merely; nothing but; no more than 39 

16  どころではない dokoro dewa nai not the time for; far from 41 

17  どころか dokoro ka far from; anything but; let alone 43 

18  どうやら dou yara apparently; seems like; somehow 45 

19  どうせ douse anyhow; in any case; at any rate 47 

20  得ない enai unable to; cannot; it is not possible to~ 49 

21  得る eru / uru can; to be able to; is possible to~ 51 

22  再び futatabi again; once more 53 

23  ふうに fuu ni this way; that way; in such a way; how 55 

24  がきっかけで  ga kikkake de as a result of; taking advantage of 57 
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25  げ ge looks like; seems like; appears to 59 

26  逆に gyaku ni conversely; on the contrary 62 

27  反面 hanmen while, although; on the other hand 64 

28  果たして hatashite as was expected; sure enough; really 66 

29  一応 ichiou more or less; pretty much; roughly 68 

30  以外 igai with the exception of; excepting 70 

31  以上に ijou ni more than; not less than; beyond 72 

32  以上は ijou wa because; since; seeing that 74 

33  いきなり ikinari abruptly; suddenly; all of a sudden 76 

34  一気に ikki ni in one go; without stopping; all at once 78 

35  一方で ippou de on one hand, on the other hand 80 

36  いわゆる iwayuru what is called; as it is called; so-called 82 

37  いよいよ iyoiyo at last; finally; beyond doubt 84 

38  上 jou for the sake of; from the standpoint of 86 

39  かのように ka no you ni as if; just like 88 

40  かと思ったら ka to omottara just when; no sooner than 91 

41  か～ないかのうちに ka~nai ka no uchi ni just as; right after; as soon as 94 

42  かえって kaette on the contrary; rather; all the more 96 

43  限り kagiri as long as; while… is the case; as far as 98 

44  甲斐がある kai ga aru it’s worth one’s efforts to do something 100 

45  かねない kanenai (someone) might do something 102 

46  かねる kaneru unable to do something; can’t do~ 104 

47  から言うと kara iu to in terms of; from the point of view of 106 

48  からこそ kara koso precisely because 108 

49  から見ると kara miru to from the point of view of; judging from 110 

50  からには kara niwa now that; since; so long as; because 112 

51  からして kara shite judging from; based on; since; from 114 

52  からすると kara suru to  judging from; considering 116 
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53  からと言って kara to itte just because; even if; even though~ 118 

54  っこない kkonai no chance of; definitely not possible 120 

55  ことだ koto da should do~ (suggestions or advice) 122 

56  ことだから koto dakara because; since~ 124 

57  ことか koto ka how…!; what…! 127 

58  ことなく koto naku without doing something even once 129 

59  ことに koto ni emphasize speaker's feelings 131 

60  ことにはならない koto niwa naranai just because… doesn’t mean~ 133 

61  くせして kuse shite although~; despite the fact that~ 135 

62  まだしも madashimo rather; better 137 

63  まい mai will not; intend not to 139 

64  ままに mama ni as, to do as~ 141 

65  全く～ない mattaku~nai not at all~ 143 

66  もかまわず mo kamawazu without caring; without worrying  145 

67  も当然だ mo touzen da it’s only natural; no wonder 147 

68  もの / もん mono / mon because; reason/ excuse/dissatisfaction 149 

69  ものだ mono da describe feeling; express memories 152 

70  ものだから mono dakara so; therefore; the reason for something 155 

71  ものではない mono dewa nai shouldn’t do something; it’s impossible 157 

72  ものがある mono ga aru there is such a thing; to be the case  159 

73  ものか / もんか mono ka / mon ka as if; there's no way~ 161 

74  ものなら mono nara if [A] is possible, then [B] 163 

75  ものの monono but; although; even though~ 165 

76  もっとも motto mo but then; although; though~ 167 

77  もう少しで mou sukoshi de almost; nearly, close to~ 169 

78  ないではいられない nai dewa irarenai can’t help but feel; can’t help but do 171 

79  ないことには～ない nai koto niwa~nai unless you~ 173 

80  中を /中では naka o /naka dewa in; on; in the midst of; when; while~ 175 
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81  なくはない naku wa nai it’s not that; I may (double negative) 177 

82  なくて済む nakute sumu get by without doing~ 179 

83  何も～ない nani mo~nai nothing; (not) ~ at all 181 

84  なお nao still; yet; furthermore; in addition~ 183 

85  ねばならない neba naranai have to do; must; should~ 185 

86  にあたって ni atatte at the time; on the occasion of~ 187 

87  にほかならない ni hoka naranai nothing but; none other than~ 189 

88  に限らず ni kagirazu not just; not only.. but also~ 191 

89  に限る ni kagiru is best; nothing is better than~ 193 

90  に限って ni kagitte only; in particular~ 195 

91  に関わらず ni kakawarazu in spite of; regardless of~ 197 

92  に関わる ni kakawaru to relate to; to have to do with 199 

93  に決まっている ni kimatte iru certainly; I’m sure/certain that 201 

94  に越したことはない ni koshita koto wa nai it’s best that, nothing better than 203 

95  に応えて ni kotaete in response to 205 

96  に加えて ni kuwaete in addition 207 

97  に基づいて ni motozuite based on; on the basis of 209 

98  に向かって ni mukatte to face; to go towards; to head to 211 

99  に応じて ni oujite depending on; in accordance with 213 

100  に際して ni saishite on the occasion of; at the time of 215 

101  に先立ち ni sakidachi before; prior to 217 

102  にせよ/ にしろ ni seyo/ ni shiro even if; regardless; whether... or 219 

103  にしろ～にしろ ni shiro~ni shiro whether… or~ 222 

104  にしたら  ni shitara  from one’s perspective 225 

105  にしても ni shitemo regardless of whether 227 

106  に沿って ni sotte along with; in accordance with 230 

107  に相違ない ni soui nai without a doubt; certain; sure 232 

108  に過ぎない ni suginai no more than; just; merely; only~ 234 
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109  に伴って ni tomonatte as; due to; with; along with; following 236 

110  につけ ni tsuke every time; whenever; as; whether 238 

111  につき ni tsuki due to; because of; per; each 240 

112  にわたって ni watatte throughout; over a period of 242 

113  にも関わらず nimo kakawarazu despite; in spite of; nevertheless 244 

114  にて nite in, at, with, by (formal particle) 247 

115  のももっともだ no mo motto mo da no wonder; …is only natural 249 

116  の下で no moto de under; with~ 251 

117  の上では no ue de wa according to; from the viewpoint of~ 253 

118  のみならず nominarazu not only; besides; as well as~ 255 

119  ぬ nu negative verb conjugation (traditional) 257 

120  抜きにして nuki ni shite  without; leaving out; cutting out~ 259 

121  抜く nuku from beginning to end; completely 261 

122  を契機に o keiki ni as a good opportunity/chance to 263 

123  をめぐって o megutte concerning; in regard to~ 265 

124  をもとに o moto ni based on; derived from; building on 267 

125  を除いて o nozoite except; with the exception of 269 

126  を問わず o towazu regardless of; irrespective of; no matter 271 

127  お～願う o~negau please do; could you please~ 273 

128  おまけに omake ni to make matters worse; what's more 275 

129  恐らく osoraku perhaps; likely; probably; I dare say~ 277 

130  恐れがある osore ga aru it is feared that; to be in danger of  279 

131  及び oyobi and; as well as~ 281 

132  ろくに～ない roku ni~nai not well; not enough; improperly 283 

133  幸いなことに saiwai na koto ni fortunately; luckily; thankfully~ 285 

134  せいか sei ka perhaps because~ 287 

135  せっかく sekkaku especially; (thank you for) troubling to 289 

136  せめて semete at least; at most~ 292 
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137  次第 shidai as soon as, dependent upon 294 

138  次第で shidai de depending on; so~ 296 

139  次第に shidai ni gradually; in sequence; in order 298 

140  しかも shikamo moreover; furthermore; what’s more~ 300 

141  その上 sono ue besides; in addition; furthermore~ 302 

142  それなのに sore na noni and yet; despite this; but even so~ 304 

143  それなら sore nara if that’s the case; if so~ 306 

144  それにしても sore ni shitemo nevertheless; at any rate; even so 309 

145  そう言えば sou ieba come to think of it~ 311 

146  そうすると sou suru to having done that; if that is done 313 

147  末に sue ni finally; after; following; at the end 315 

148  少しも～ない sukoshi mo~nai not one bit; not even a little~ 317 

149  少なくとも sukunaku tomo at least~ 319 

150  直ちに tadachi ni at once; immediately; directly 321 

151  たまえ tamae do~; order somebody to do something 323 

152  てばかりはいられない te bakari wa irarenai can’t keep doing~ 325 

153  てでも te demo even if I have to; by all means~ 327 

154  て以来 te irai since; henceforth~ 329 

155  ていては te ite wa if one keeps doing~ 331 

156  てこそ te koso now that; since (something happened) 333 

157  てまで te made even; will go far so as to~ 335 

158  てならない te naranai can't help but; dying to; extremely~ 337 

159  てたまらない te tamaranai can't help but; dying to; extremely~ 339 

160  て当然だ te touzen da natural; as a matter of course 341 

161  ては / では tewa / dewa whenever; if; when~; repetitive action 343 

162  てはいられない tewa irarenai can’t afford to; unable to~ 346 

163  てはならない tewa naranai must not; cannot; should not~ 349 

164  ては～ては tewa~tewa repetitive situations/actions 351 
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165  と同時に to douji ni at the same time as; while 353 

166  といった to itta like; such as~ 355 

167  というふうに to iu fuu ni in such a way that~ 357 

168  ということは to iu koto wa that is to say; in other words~ 359 

169  というものだ to iu mono da something like; something called~ 361 

170  というものではない to iu mono dewa nai there is no guarantee that~ 363 

171  と考えられる to kangaerareru one can think that; it is conceivable that 365 

172  とか（で） toka (de) I heard that~ 367 

173  とっくに tokku ni long ago; already; a long time ago 369 

174  ところだった tokoro datta was just about to do something 371 

175  ところに tokoro ni at the time; just as I was~ 373 

176  ところを見ると tokoro o miru to judging from; seeing that~ 375 

177  とも tomo even if; no matter; though~ 377 

178  としても toshitemo assuming; even if~ 379 

179  つつ tsutsu while; even though; despite~ 381 

180  つつある tsutsu aru to be doing; in the process of doing~ 383 

181  上は ue wa now that; since; as long as~ 385 

182  はもとより wa moto yori also; let alone; from the beginning 387 

183  はともかく wa tomokaku anyhow; anyway; regardless 389 

184  わずかに wazuka ni slightly; only; barely; narrowly~ 391 

185  やがて yagate before long; soon; almost; eventually~ 393 

186  やら～やら yara~yara such things as A and B; and so on~ 395 

187  よほど / よっぽど yohodo / yoppodo very; greatly; much; to a large extent 397 

188  より [2] yori from~ (a time, place, or person) 399 

189  よりほかない yori hoka nai to have no choice but~ 401 

190  ようでは you dewa if~ (bad result) 403 

191  ようではないか you dewa nai ka let’s do (something); why don’t we~ 405 

192  ようか～まいか you ka~mai ka whether or not; considering options 407 
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193  要するに you suru ni in short; in a word; to sum up 409 

194  ざるを得ない zaru o enai cannot help (doing); have no choice but 411 

195  ずに済む zu ni sumu get by without doing~ 414 
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あげく

Learn Japanese grammar: あげく (ageku). Meaning: to end up; in the end; finally; after all~.

Example Sentences

Meaning

to end up; in the end; finally; after all~

How To Use

Verb (た form)
あげく（に）

Noun + の

2時間も待たされたあげく、結局に試合は延期になった。

2じかんもまたされたあげく、けっきょくにしあいはえんきになった。

After waiting for 2 hours, the match ended up being postponed.

1.

毎⽇の残業のあげく、彼⼥は倒れて⼊院することになりました。

まいにちのざんぎょうのあげく、かのじょはたおれてにゅういんすることになりまし

た。

After working overtime everyday, she collapsed and was hospitalized.

2.

⼈気のラーメン店に２時間も並んだあげく、売り切れで⾷べられなかった。

にんきのラーメンみせに２じかんもならんだあげく、うりきれでたべられなかった。

After waiting at the popular ramen shop for 2 hours, they ended up sold out and I

couldn't eat anything.

3.
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Practice writing your own sentences!

どの⼤学に⼊ろうかと、さんざん悩んだあげく、京都⼤学に決めた。

どのだいがくにはいろうかと、さんざんなやんだあげく、きょうとだいがくにきめ

た。

After thinking it over carefully about which university to enter, I decided on Kyoto

University.

4.

彼らは夫婦げんかを繰り返したあげく、とうとう離婚した。

かれらはふうふげんかをふりかえしたあげく、とうとうりこんした。

After fighting countless times, they finally got a divorce.

5.

彼は、遅刻をくり返したあげく、店⻑に謝らなかったので、クビになった。

かれは、ちこくをくりかえしたあげく、てんちょうにあやまらなかったので、クビに

なった。

After being late countless times, he did not appologize to the store manager and ended

up getting fired.

6.

弟は、勉強しないで遊んだあげくに、就職にも失敗してずっとバイト⽣活をし

て いる。

おとうとは、べんきょうしないであそんだあげくに、しゅうしょくにもしっぱいして

ずっとバイトせいかつをして いる。

After not studying and just goofing off all the time, my younger brother ended not

getting a good job and has just been doing part-time work.

7.

今⽇、店に来たお客さんは１時間も悩んだあげく、結局何も買わなかった。

きょう、みせにきたおきゃくさんは１じかんもなやんだあげく、けっきょくなにもか

わなかった。

Today, a customer who came to the store and struggled for over an hour on what do

buy, but in the end they didn't buy anything.

8.
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あるいは

Learn Japanese grammar: あるいは (aruiwa). Meaning: or; either; maybe; perhaps; possibly~.

This grammar can be used to express 2 different meanings:

Meaning 1) conjunction: [A] or [B].

See examples 1~4.

Meaning 2) adverb: maybe; perhaps; possibly~.

See examples 5~8.

This grammar point is very similar in meaning to または (matawa).

Example Sentences

Meaning

or; either; maybe; perhaps; possibly~

How To Use

あるいは other option

今⽇中にファックス、あるいは、メールで送ってください。

きょうじゅうにファックス、あるいは、メールおくってください。

Please send it today via fax or mail.

1.

ご注⽂は電話か、あるいはインターネットでお願いします。

ごちゅうもんはでんわか、あるいはインターネットでおねがいします。

Please order either by phone or online.

2.
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Practice writing your own sentences!

来週の⽕曜⽇の午後はどうですか。あるいは⽔曜⽇の午前でも構いません

が．．．

らいしゅうのかようびのごごはどうですか。あるいはすいようびのごぜんでもかまい

ませんが．．．

How about Tuesday afternoon next week? Or Wednesday morning also works.

3.

進学するか、あるいは就職するか私は迷っています。

しんがくするか、あるいはしゅうしょくするかわたしはまよっています。

I'm not sure whether I should advance my education or start working.

4.

あるいはそれは本当かもしれない。

あるいはそれはほんとうかもしれない。

Perhaps that's true.

5.

明⽇あるいは晴れるかもしれません。

あしたあるいははれるかもしれません。

It may possibly be sunny tomorrow.

6.

ごめん、あるいは私が間違っていたかもしれない。

ごめん、あるいはわたしがまちがっていたかもしれない。

Sorry! It's possible that I made a mistake.

7.

彼はあるいはすぐに回復するかもしれません。

かれはあるいはすぐにかいふくするかもしれません。

He may possibly recover soon.

8.
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ばかり

Learn Japanese grammar: ばかり (bakari). Meaning: about, approximately~.

This meaning only applies when used with a noun that indicates time or distance.

For other nouns and verbs, the meaning changes to N4 ばかり (bakari) only; nothing but.

Example Sentences

Meaning

about, approximately~

How To Use

Noun (indicates time or distance) ばかり

彼⼥は30分ばかりベッドに横になった。

かのじょは30ぷんばかりベッドによこになった。

She lay in bed for about a half-hour.

1.

５分ばかりこの道を⾏けば、右⼿にその店があります。

５ふんばかりこのみちをいけば、みぎてにそのみせがあります。

If you continue on this road for about 5 minutes, that shop will be on your right.

2.

さくら⼤学まで２時間ばかりで着くと思います。

さくらだいがくまで２じかんばかりでつくとおもいます。

I think it takes about 2 hours to get to Sakura University.

3.
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Practice writing your own sentences!

今⽇は8時間ばかりプログラミングをやって、⽬が疲れた。

きょうは8じかんばかりプログラミングをやって、めがつかれた。

Today I did programming for about 8 hours and my eyes are really tired.

4.

昨⽇は4時間ばかりハイキングをしたから、今⽇は筋⾁が痛い。

きのうは4じかんばかりハイキングをしたから、きょうはきんにくがいたい。

Because I went hiking yesterday for about 4 hours, today my muscles are sore.

5.

10分ばかりがあれば、出来ると思います。

じゅっぷんばかりがあれば、できるとおもいます。

I should be to do it in about ten minutes or so.

6.

その殺⼈事件を⾒てから、彼⼥は1週間ばかり夜に眠れなかったそうです。

そのさつじんじけんをみてから、かのじょは1しゅうかんばかりよるにねむれなかった

そうです。

After seeing the murder, she could not sleep at night for about a week.

7.

留学のことで彼⼥は両親と喧嘩して、⼆⽇ばかり部屋にいって、何も⾷べなか

った。

りゅうがくのことでかのじょはりょうしんとけんかして、ふつかばかりへやにいっ

て、なにもたべなかった。

After arguing with her parents about studying abroad, she stayed in her room for about

2 days without eating anything.

8.
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ばかりだ

Learn Japanese grammar: ばかりだ (bakari da). Meaning: continue to (go in negative direction).

This is based off of the N4 Grammar lesson: ばかり (bakari).

Example Sentences

Meaning

continue to (go in negative direction)

How To Use

Verb (dictionary)
ばかりだ
ばかりです

あの⼆⼈の関係は悪くなるばかりだ。

あのふたりのかんけいはわるくなるばかりだ。

Their relationship just keeps getting worse.

1.

物価は上がるばかりだ。

ぶっかはあがるばかりだ。

Prices just keep going up and up.

2.

この傷が深くなるばかりだ。

このきずがふかくなるばかりだ。

This wound keeps getting worse and worse.

3.
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Practice writing your own sentences!

⽇本の⼈⼝が減るばかりです。

にほんのじんこうがへるばかりです。

Japan's population keeps continuing to decrease.

4.

薬を飲んでいるのに、症状は悪くなるばかりだ。

くすりをのんでいるのに、しょうじょうはわるくなるばかりだ。

Even though I am taking medicine, my symptoms keep getting worse.

5.

祖⺟が倒れてから、体の調⼦が悪くなるばかりだった。

そぼがたおれてから、からだのちょうしがわるくなるばかりだった。

Since my grandmother fell, her health has been getting worse and worse.

6.

運動をしていないので、体⼒は落ちるばかりだ 。

うんどうをしていないので、たいりょくはおちるばかりだ 。

I'm not working out and so my stamina keeps getting worse.

7.

⼦どもが成⻑すると、教育費が増えるばかりだ。

こどもがせいちょうすると、きょういくひがふえるばかりだ。

As children grow older, their education costs just keep going up.

8.
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ばかりか

Learn Japanese grammar: ばかりか (bakari ka / bakarika). Meaning: not only.. but also; as well as~.

This can be used to list either positive or negative examples.

It can be interchanged with ばかりでなく (bakari denaku). They have mostly the same meaning, but ばか

りでなく (bakari denaku) is slightly less strong.

This grammar point is often paired with either も (mo) or さえ (sae) before the second point is

introduced.

Example Sentences

Meaning

not only.. but also; as well as~

How To Use

Verb (casual)

ばかりか
Noun

な-adjective + な

い-adjective + い

このマンションは狭いばかりか、暗いです。

このマンションはせまいばかりか、くらいです。

This apartment is not only very small, it's also quite dark.

1.

私は、漢字ばかりか、ひらがなもカタカナも書けません。

わたしは、かんじばかりか、ひらがなもかけません。

Not only can I not write kanji, but I can't even write hiragana or katakana.

2.
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Practice writing your own sentences!

このレストランは、味が悪いばかりか、店員の態度も悪い。

このレストランは、あじがわるいばかりか、てんいんのたいどもわるい。

Not only is this restaurant's food bad, but the service is also horrible.

3.

花⼦さんはスポーツが上⼿なばかりか、成績も優秀である。

はなこさんはスポーツがじょうずなばかりか、せいせきもゆうしゅうである。

Hanako is not only good at sports, but she also has excellent grades.

4.

うちの⼦は7歳なのに⽇本語ばかりか英語まで喋れるよ。

うちのこは７さいなのににほんごばかりかえいごまでしゃべれるよ。

Although our child is only 7, they can speak not only Japanese, but English as well.

5.

⼥王は美しいばかりか⼼も優しかった。

じょおうはうつくしいばかりかこころもやさしかった。

The Queen was not only beautiful, but she had a kind heart as well.

6.

彼は試験に合格したばかりか奨学⾦までもらった。

かれはしけんにごうかくしたばかりかしょうがくきんまでもらった。

Not only did he pass the exam, but he got a scholarship.

7.

失業している私に先輩は⽣活費を貸てくれた。そればかりか、新しい仕事を紹

介してくれた。

しつぎょうしているわたしにせんぱいはせいかつひをかしてくれた。そればかりか、

あたらしいしごとをしょうかいしてくれた。

Even though I lost my job, my old colleague helped lend me money for life expenses.

Not only that, but he helped me find a new job.

8.

JLPTsensei.com          -          Page 18 



ばかりに

Learn Japanese grammar: ばかりに (bakari ni). Meaning: simply because; on account of~ (negative

result).

This is used to emphasize the reason why something negative happened.

Example Sentences

Meaning

simply because; on account of~ (negative

result)

How To Use

Verb (casual)

ばかりに
Noun (+ である)

な-adjective + な/である

い-adjective

お⾦がないばかりに、今度の旅⾏に⾏けなかった。

おかねがないばかりに、こんどのりょこうにいけなかった。

I wasn't able to go on this trip since I don't have any money.

1.

ホラー映画を⾒たばかりに、怖くてなかなか寝られない。

ホラーえいがをみたばかりに、こわくてなかなかねられない。

I watched a horror movie, which was really scary and now I can't seem to fall asleep.

2.

先輩のアドバイスを聞き⼊れなかったばかりに⼤きな失敗をしてしまった。

せんぱいのアドバイスをききいれなかったばかりにおおきなしっぱいをしてしまっ

た。

I didn't listen to the advice of my senior and ended up making a huge mistake.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼の⼀⾔を信じたばかりにひどい⽬にあった。

かれのひとことをしんじたばかりにひどいめにあった。

I had a horrible experience all because I believed what he said.

4.

経験がないばかりに苦労した。

けいけんがないばかりにくろうした。

I suffered since I lacked any experience.

5.

私が遅刻をしたばかりに皆に迷惑をかけてしまった。

わたしがちこくをしたばかりにみなにめいわくをかけてしまった。

I'm so sorry for any trouble I caused for everyone because I was late..

6.

外国⼈であるばかりに、アパート探しには苦労した。

がいこくじんであるばかりに、アパートさがしにはくろうした。

I had a really hard time finding a new apartment just because I'm a foreigner..

7.

顔が似ていたばかりに犯⼈と間違われた。

かおがにていたばかりにはんにんとまちがわれた。

I was mistaken as a criminal just because our faces are similar.

8.
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ちなみに

Learn Japanese grammar: 因みに 【ちなみに】 (chinamini). Meaning: by the way; in this connection;

incidentally; (conjunction).

Example Sentences

Meaning

by the way; in this connection; incidentally;

(conjunction)

How To Use

ちなみに phrase

これ、お⼟産だよ。ちなみにベトナムで買ったんだよ。

これ、おみやげだよ。ちなみにベトナムでかったんだよ。

Here is a souvenir. I bought it in Vietnam by the way.

1.

ちなみに、私のことを覚えていますか︖

ちなみに、わたしのことをおぼえていますか︖

By the way, do you remember me?

2.

ちなみに、私は刺⾝と寿司は好きではない。

ちなみに、わたしはさしみとすしはすきではない。

Incidentally, I do not like sashimi or sushi.

3.

N2に合格したよ︕ちなみに満点だったよ︕

N2に合格したよ︕ちなみに満点だったよ︕

I passed the N2! And by the way, I got a full score!

4.
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Practice writing your own sentences!

ちなみに、私の⽇本語が間違ってたら遠慮なく⾔ってください。

ちなみに、わたしのにほんごがまちがってたらえんりょなくいってください。

By the way, please feel free to tell me if my Japanese is wrong.

5.

ちなみに今⽇は2⽉23⽇、妻の誕⽣⽇です。

ちなみにきょうは2がつ23にち、つまのたんじょうびです。

By the way, today is February 23rd, my wife's birthday.

6.

来⽉、台湾旅⾏に⾏きます。ちなみに台湾へは、これまでに20回も⾏ったんで

すよ。

らいげつ、たいわんりょこうにいきます。ちなみにたいわんへは、これまでに20かい

もいったんですよ。

Next month, I will be going to travel to Taiwan. By the way, I've gone to Taiwan over 20

times now.

7.

「この⼤学には、学部⽣が1,000名、⼤学院⽣が100名います。」

「ちなみに、そのうち⼥性は何割ぐらいですか。」

「このだいがくには、がくぶせいが1,000めい、だいがくいんせいが100めいいま

す。」

「ちなみに、そのうちじょせいはなんわりぐらいですか。」

"This university has 1,000 undergraduate students and 100 graudate students."

"By the way, among them around what percent are female?"

8.
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ちっとも〜ない

Learn Japanese grammar: ちっとも〜ない (chitto mo~nai). Meaning: (not) at all; (not) in the least~.

Example Sentences

Meaning

(not) at all; (not) in the least~

How To Use

ちっとも Verb (ない form)

彼は酒はちっとも飲まない。

かれはさけはちっとものまない。

He doesn't drink any alcohol at all.

1.

この商品はちっとも売れない。

このしょうひんはちっともうれない。

This product does not sell at all.

2.

俺の妻は英語をちっとも知らない。彼⼥は⽇本語しか話せない。

おれのつまはえいごをちっともしらない。かのじょはにほんごしかはなせない。

My wife doesn't know any English. She only speaks Japanese.

3.

彼は⽗親の⾔うことをちっとも聞かない。

かれはちちおやのいうことをちっともきかない。

He doesn't listen to anything his father says.

4.
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Practice writing your own sentences!

彼は⼥の⼦の気持なんかちっともわからない。

かれはおんなのこのきもちなんかちっともわからない。

He doesn't understand the feelings of young women one bit.

5.

休みの⽇なのに、兄はゲームを夢中でちっとも遊んでくれない。

やすみのひなのに、あにはゲームをむちゅうでちっともあそんでくれない。

Even though it's are day off of school, my older brother is obsessed with his game and

won't play with me (at all).

6.

彼の⾔う事は何の事かちっとも分からない。

かれのいうことはなんのことだかちっともわからない。

I can't make sense at all of what he says.

7.

列⾞で出される⾷事は、ちっとも好きじゃなかったんです。

れっしゃでだされるしょくじは、ちっともすきじゃなかったんです。

I really didn’t like the food they provided on the train.

8.
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だけあって

Learn Japanese grammar: だけあって (dake atte). Meaning: being the case; precisely because; as

expected from~.

This can also be used as だけのことはあって (dake no koto wa atte).

Another similar form is だけのことはある (dake no koto wa aru).

Example Sentences

Meaning

being the case; precisely because; as

expected from~

How To Use

Verb (casual)

だけあって
だけのことはあって

Noun

な-adjective + な

い-adjective

このアパートは駅に近いだけあって、やっぱり家賃も⾼い。

このアパートはえきにちかいだけあって、やっぱりやちんもたかい。

This apartment is close to the station, so as expected the rent is expensive.

1.

さすが⼤都会だけあって何かしら仕事がある。

さすがだいとかいだけあってなにかしらしごとがある。

As expected of a big city, there is always work to do.

2.
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Practice writing your own sentences!

料理教室に通っているだけあって、彼⼥の作る料理はとても美味しい。

りょうりきょうしつにかよっているだけあって、かのじょのつくるりょうりはとても

おいしい。

She is taking lessons at a cooking school and so the food she makes is really delicious.

3.

このバッグは安いだけあってすぐに壊れてしまった。

このバッグはやすいだけあってすぐにこわれてしまった。

As expected of this cheap bag, it broke right away.

4.

この場所は有名なだけあって、たくさんの観光客がいる。

このばしょはゆうめいなだけあって、たくさんのかんこうきゃくがいる。

This is a very famous place and so there are lots of tourists.

5.

さすが世界チャンピオンだけあって強い。挑戦者がまるで⼦どものようだ。

さすがせかいチャンピオンだけあってつよい。ちょうせんしゃがまるでこどものよう

だ。

As expected of the world champion, they are really strong. They make their opponent

look like a kid.

6.

ここは⼀流ホテルだけのことはあって快適だった。

ここはいちりゅうホテルだけのことはあってかいてきだった。

As expected of a first-class hotel, everything was excellent.

7.

彼⼥は10年アメリカに住んでいただけあって、英語がとても上⼿だ。

かのじょは10ねんアメリカにすんでいただけあって、えいごがとてもじょうずだ。

As expected of someone who lived in America for 10 years, her English is very good.

8.
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だけましだ

Learn Japanese grammar: だけましだ (dake mashi da). Meaning: it’s better than; one should feel

grateful for~.

This means something is not necessarily good, but at least better than something else.

Example Sentences

Meaning

it’s better than; one should feel grateful for~

How To Use

Verb (casual)

だけましだ
Noun + である

な-adjective + な

い-adjective

今⽇は暑いが、湿度が⾼くないだけましだ。

きょうはあついが、しつどがたかくないだけましだ。

It's hot today, but I'm glad the humidity is low.

1.

君は仕事があるだけましだよ。俺は⾸になってしまった。

きみはしごとがあるだけましだよ。おれはくびになってしまった。

You should be grateful for even having a job. I got fired.

2.

僕のアパートは、狭くて⾼いけれど、便利なだけましだ。

ぼくのアパートは、せまくてたかいけれど、べんりなだけましだ。

My apartment is narrow and tall, but convenient, which I am grateful for.

3.
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Practice writing your own sentences!

⾞とぶつかって私の⾃転⾞が壊れてしまったが、怪我がなかっただけましだ。

くるまとぶつかってわたしのじてんしゃがこれてしまったが、けががなかっただけま

しだ。

I ran into a car and destroyed my bike, but I'm just glad there were no injuries.

4.

給料が減ったけれど、⾸にならないだけましだ。

きゅうりょうがへったけれど、くびにならないだけましだ。

Although my salary has gone down, I’m grateful they didn’t fire me.

5.

毎⽇残業で⼤変だが、残業代がしっかり出るだけましだ。

まいにちざんぎょうでたいへんだが、ざんぎょうだいがしっかりでるだけましだ。

I have to work overtime everyday which is a bit rough, but at least the overtime pay is

pretty good.

6.

今度のアルバイト、時給は安いけど、交通費が出るだけましだ。

こんどのアルバイト、じきゅうはやすいけど、こうつうひがでるだけましだ。

My new part-time job has low pay, but at least they cover my travel expenses.

7.

ガンの⼿術で貯⾦のほとんどが無くなってしまったが、命があるだけましだ。

ガンのしゅじゅつでちょきんのほとんどがなくなってしまったが、いのちがあるだけ

ましだ。

In my cancer surgery I lost most of my savings, but I am grateful to be alive.

8.
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だけに

Learn Japanese grammar: だけに (dake ni). Meaning: being the case; precisely because; as one would

expect.

Example Sentences

Meaning

being the case; precisely because; as one

would expect

How To Use

Verb (casual)

だけに
Noun

な-adjective + な

い-adjective

駅が近いだけに家賃も⾼い。

えきがちかいだけにやちんもたかい。

The station is nearby, which is also why the rent is so high.

1.

このホテルは５つ星ホテルなだけに、サービスが充実している。

このホテルは５つぼしホテルなだけに、サービスがじゅうじつしている。

As one would expect of a 5-star hotel, the service is perfect.

2.

彼⼥は⽇本語を20年教えているだけに、教え⽅がとても上⼿だ。

かのじょはにほんごを20ねんおしえているだけに、おしえかたがとてもじょうずだ。

As expected of someone who has taught Japanese for 20 years, her teaching style is very

good.

3.
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Practice writing your own sentences!

⽥中さんは⼩学校の時にアメリカで⽣活していただけに、英語の発⾳はネイテ

ィブのようだ。

⽥中さんはしょうがっこうのときにアメリカでせいかつしていただけに、えいごのは

つおんはネイティブのようだ。

Tanaka spent his elementary school days in America, and as one would expect his

English pronunciation is just like a native.

4.

試験のために⼀⽣懸命勉強しただけに、不合格のショックは⼤きかった。

しけんのためにいっしょうけんめいべんきょうしただけに、ふごうかくのショックは

おおきかった。

I studied very hard for the exam, so I was really shocked when I heard that I failed.

5.

⼀度失敗しているだけに、今回は最初からかなり慎重にやっているようだ。

いちどしっぱいしているだけに、こんかいはさいしょからかなりしんちょうにやって

いるようだ。

Precisely because they failed once already, this time they look like they are doing it very

carefully from the start.

6.

新しい携帯電話が盗まれてしまいました。昨⽇買ったばかりなだけに、本当に

ショックだ。

あたらしいけいたいでんわがぬすまれてしまいました。きのうかったばかりなだけ

に、ほんとうにショックだ。

My brand new cellphone was stolen! I just bought it yesterday so this is a pretty big

shock..

7.

成績が悪いだけに、⼈⼀倍努⼒するよりほかはない。

せいせきがわるいだけに、ひといちばいどりょくするよりほかはない。

Because my grades are bad, I have to work harder than others.

8.
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だけのことはある

Learn Japanese grammar: だけのことはある (dake no koto wa aru). Meaning: no wonder; as expected

of; not … for nothing; not … with nothing to show for it.

This grammar can be interpreted as either of the following meanings. Sometimes it may not be clear

which is more accurate.

Meaning 1

no wonder;

as expected of;

See examples 1~4.

Meaning 2

not … for nothing;

not … with nothing to show for it;

it is worth~;

See examples 5~8.

This grammar is similar to だけあって (dake atte).

Example Sentences

Meaning

no wonder; as expected of; not ... for

nothing; not ... with nothing to show for it

How To Use

Verb (casual)

だけ（のことは）ある
Noun

な-adjective + な

い-adjective
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⼭⽥さんは英語が上⼿だ。アメリカに留学していただけのことはある。

やまださんはえいごがじょうずだ。アメリカにりゅうがくしていただけのことはあ

る。

Mr. Yamada is good at English. As expected of someone who studied abroad in America.

1.

このホテルはサービスが素晴らしい。5つ星ホテルだけのことはある。

このホテルはサービスがすばらしい。5つぼしホテルだけのことはある。

This hotel has amazing service. As expected of a 5 star hotel.

2.

料理教室に通っているだけのことはある、彼⼥の⼿作り料理はとても美味し

い。

りょうりきょうしつにかよっているだけのことはある、かのじょのてづくりりょうり

はとてもおいしい。

As expected of someone attending cooking classes, her homemade cooking is very

delicious.

3.

彼は体⼒があって疲れ知らずだ。やっぱり若いだけのことはある。

かれはたいりょくがあってつかれしらずだ。やっぱりわかいだけのことはある。

He has a lot of stamina and doesn't seem to ever get tired. As expected of someone so

young.

4.

彼はさすが⼤学に⾏っただけのことはある。

かれはさすがだいがくにいっただけのことはある。

He did not go to university for nothing.

5.

⾼い⾦を出しただけのことはある。

たかいかねをだしただけのことはある。

It is worth the high price I paid for it.

6.
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Practice writing your own sentences!

合格したの︖すごい︕3年間⼤変だったけど、勉強しただけのことはあったね。

ごうかくしたの︖すごい︕3ねんかんたいへんだったけど、べんきょうしただけのこと

はあったね。

You passed? That's awesome! It was a tough 3 years, but it shows you didn't just study

for nothing.

7.

この苺は⽢くて、とても美味しかったです。⾼かっただけのことはあるね。

このいちごはあまくて、とてもおいしかったです。たかかっただけのことはあるね。

This strawberry was sweet and very delicious. It wasn't expensive for no reason.

8.
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だけは

Learn Japanese grammar: だけは (dake wa). Meaning: to do all that one can.

Example Sentences

Meaning

to do all that one can

How To Use

Verb 
(dictionary form)

だけは Same verb 
(past form)

⾛れるだけは速く⾛った。

はしれるだけははやくはしった。

I ran as fast as my legs could carry me.

1.

私はあなたを⼿伝えるだけは⼿伝ったよ。

わたしはあなたをてつだえるだけはてつだったよ。

I did everything I could to help you.

2.

彼⽒のことは親に話すだけは話しました。

かれしのことはおやにはなすだけははなしました。

I told my parents everything there is to say about my boyfriend.

3.

覚えるだけは覚えたのだから 、後は試験の⽇を待つだけだ。

おぼえるだけはおぼえたのだから、あとはしけんのひをまつだけだ。

I've memorized everything I need to know, so all that's left is to wait until the day of the

test.

4.
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Practice writing your own sentences!

すべて彼のことを聞くだけは聞いたが彼は悪い⼈を思わないよ。

すべてかれのことをきくだけはきいたがかれはわるいひとをおもわないよ。

I heard everything I could about him, but I don't think he is a bad person.

5.

君を助けるだけは助けたが残る部分は⾃分で頑張ってください。

きみをたすけるだけはたすけたがのこるぶぶんはじぶんでがんばってください。

I've helped you as much as I can, but try to do the remaining part by yourself.

6.

⽇本へ⾏きたいことは両親と話すだけは話したがどんな反応でも必ず⾏きま

す。

にほんへいきたいことはりょうしんとはなすだけははなしたがどんなはんのうでもか

ならずいきます。

I've done all I can to express to my parents that I want to go to Japan, but regardless of

their reaction I will definitely go.

7.

指⽰のとおりにやるだけはやった が 、いい結果が出るかどうか⾃信がない。

しじのとおりにやるだけはやった が 、いいけっかがでるかどうかじしんがない。

I did everything as close to the instructions as I possibly could, but I am not confident it

will have a good result.

8.
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だって

Learn Japanese grammar: だって (datte). Meaning: because; but; after all; even; too.

Be careful to not confuse this with んだって (ndatte).

Example Sentences

Meaning

because; but; after all; even; too

How To Use

Noun + だって even, too

だって + phrase because, but

彼だって⼈間だ。

かれだってにんげんだ。

He is only human.

1.

私だってあなたに会いたい。

わたしだってあなたにあいたい。

I miss you too.

2.

誰だってそんなことは知っているさ。

だれだってそんなことはしっているさ。

Everybody knows that.

3.
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Practice writing your own sentences!

私だって本くらい読むよ。

わたしだってほんくらいよむよ。

Even I read books every once in a while.

4.

「何を怒ってるの︖」

「だって、約束を破ったじゃん。』

「なにをおこってるの︖」

「だって、やくそくをやぶったじゃん。』

"Why are you upset?"

"Because you broke your promise!"

5.

「テストの点、良かったんだって︖」

「うん、だって簡単だもん。」

「テストのてん、よかったんだって︖」

「うん、だってかんたんだもん。」

"I heard you did good on your test?"

"Yeah, but it was really easy."

6.

「いつまで寝てるの。早く起きなさい。」

「だって眠いんだもん。」

「いつまでねてるの。はやくおきなさい。」

「だってねむいんだもん。」

"How long do you plan on sleeping? Hurry up and wake up!"

"But I'm sleepy!"

7.
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でしかない

Learn Japanese grammar: でしかない (de shika nai). Meaning: merely; nothing but; no more than; there

is only~.

Example Sentences

Meaning

merely; nothing but; no more than; there is

only~

How To Use

Noun でしかない

これらの考えは推測でしかない。

これらのかんがえはすいそくでしかない。

This idea is nothing more than a guess.

1.

この作業は時間の無駄でしかない。

このさぎょうはじかんのむだでしかない。

This work is nothing but a waste of time.

2.

夢は夢でしかない。

ゆめはゆめでしかない。

Dreams are nothing more than dreams.

3.

もし薬で治らなかったら、⼿術でしかない。

もしくすりでなおらなかったら、しゅじゅつでしかない。

If it doesn't heal with the medicine, then there is no choice but to have surgery.

4.
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Practice writing your own sentences!

彼は社⻑ですが、両親の⽬から⾒るといつまでも⼦供でしかない。

かれはしゃちょうですが、りょうしんのめからみるといつまでもこどもでしかない。

He might be a company president, but to his parents he’s only a kid.

5.

彼は都合が悪いと⾔っているが、それは⼝実でしかない。

かれはつごうがわるいといっているが、それはこうじつでしかない。

Though he said that his circumstances are no good, I think it’s just an excuse.

6.

どんな素晴らしい⼈でも死ぬときは⼀⼈の⼈間でしかない。

どんなすばらしいひとでもしぬときはひとりのにんげんでしかない。

No matter how great you are, you’re merely a human being when you die.

7.

それは君の錯覚でしかない。⽬を覚めてください。

それはきみのさっかくでしかない。めをさめてください。

That is nothing more than your own delusion. Snap out of it.

8.
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どころではない

Learn Japanese grammar: どころではない (dokoro dewa nai). Meaning: not the time for; not the place

for; far from; anything but~.

Example Sentences

Meaning

not the time for; not the place for; far from;

anything but~

How To Use

Verb (casual) どころではない
どころじゃないNoun

彼はよく間違いをするが、バカどころではない。

かれはよくまちがいをするが、バカどころではない。

He often makes mistakes, but he is no fool.

1.

宿題がたくさんあってテレビを⾒るどころではない。

しゅくだいがたくさんあってテレビをみるどころではない。

There's a bunch of homework to do, this is no time to be watching TV.

2.

⾵邪がひどくて、遊びに⾏くどころじゃない。

かぜがひどくて、あそびにいくどころじゃない。

I have a bad cold and can't even think about going out right now.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥はケーキ屋で働いているから、毎年クリスマスは彼⽒とデートどころでは

ない。

かのじょはケーキやではたらいているから、まいとしクリスマスはかのじょとデート

どころではない。

She works at a cake shop so every year on Christmas she has no time to go on a date

with her boyfriend.

4.

他⼈の仕事を⼿伝うどころではありません。⾃分の仕事も間に合わないんで

す。

たにんのしごとをてつだうどころではありません。じぶんのしごともまにあわないん

です。

There is no time to be helping other people with their work. You'll end up being late

with your own work.

5.

年末から⺟の⼊院で、お正⽉どころではありません。

ねんまつからははのにゅういんで、おしょうがつどころではありません。

From the end of the year until my mother's hospitalization I've been too preoccupied to

even think about New Year's activities.

6.

こんな遅い時間にみんなは眠くて喋るどころじゃない。

こんなおそいじかんにみんなはねむくてしゃべるどころじゃない。

At this late hour, everyone is too sleepy to talk.

7.

⾞を買ったばかりでお⾦がないので、海外旅⾏どころではない。

くるまをかったばかりでおかねがないので、かいがいりょこうどころではない。

I just bought a car and no longer have any money, so this is no time to go travel abroad.

8.
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どころか

Learn Japanese grammar: どころか (dokoro ka). Meaning: far from; anything but; let alone; not to

mention; much less~.

Example Sentences

Meaning

far from; anything but; let alone; not to

mention; much less~

How To Use

Verb (casual, non-past)

どころか
Noun

な-adjective + (な)

い-adjective

もっと勉強しないと、N2どころかN3も無理だ。

もっとべんきょうしないと、N2どころかN3もむりだ。

If you do not study more, you will not be able to pass N2, let alone N3.

1.

そんな⾷べ物、健康になるどころか、病気になっちゃうよ。

そんなたべもの、けんこうになるどころか、びょうきになっちゃうよ。

That food isn't going to make you healthy, on the contrary it will make you sick.

2.

「夏休みは取れそう︖」

「忙しくて夏休みどころか⽇曜⽇も休めない。」

「なつやすみはとれそう︖」

「いそがしくてなつやすみどころかにちようびもやすめない。」

"Does it look like you can take summer break off?" 

"I'm so busy I won't be able to take a summer break, much less even a Sunday off."

3.
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Practice writing your own sentences!

医者に出された薬を飲んでいるのに、よくなるどころか、症状はひどくなる⼀

⽅だよ。

いしゃにだされたくすりをのんでいるのに、よくなるどころか、しょうじょうはひど

くなるいっぽうだよ。

Even though I'm taking the medicine my doctor gave me, I am not getting better. On the

contrary, my symptoms keep getting worse.

4.

私は彼に役に⽴つどころか、迷惑もかけた。

わたしはかれにやくにたつどころか、めいわくもかけた。

I was far from being of any help to him. Rather I got in his way.

5.

忙しくて、休みをとるどころか、⾷事をする時間もない。

いそがしくて、やすみをとるどころか、しょくじをするじかんもない。

I’m so busy that I don’t even have time to eat, let alone take a day off.

6.

私は⽇本語で論⽂を書くどころか簡単な会話も出来ない。

わたしはにほんごでろんぶんをかくどころかかんたんなかいわもできない。

I can't do simple conversations, much less write a dissertation in Japanese.

7.

今の給料は家を買うどころか⾷事も⾜りない。

いまのきゅうりょうはいえをかうどころかしょくじもたりない。

The current salary is not enough to buy a house, let alone enough food to eat.

8.
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どうやら

Learn Japanese grammar: どうやら (dou yara). Meaning: possibly; apparently; seems like; somehow;

barely~.

Example Sentences

Meaning

possibly; apparently; seems like; somehow;

barely~

How To Use

どうやら phrase

どうやら明⽇は⾬になりそうだ。

どうやらあしたはあめになりそうだ。

Apparently, it's going to rain tomorrow.

1.

どうやら、彼は知らないらしい。

どうやら、かれはしらないらしい。

It seems he doesn’t know.

2.

どうやら誤解があるようだ。

どうやらごかいがあるようだ。

There appears to be a misunderstanding.

3.

今晩はどうやら雪が降りそうだ。

こんばんはどうやらゆきがふりそうだ。

Apparently, it is going to snow tonight.

4.
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Practice writing your own sentences!

どうやら⽇本の⽣活になれてきた。

どうやらにほんのせいかつになれてきた。

Somehow, I finally started getting used to life in Japan.

5.

どうやら運の尽きだ

どうやらうんおつきだ。

It seems like my luck has ran out.

6.

彼がどうやら財布を家に忘れた

かれがどうやらさいふをいえにわすれた。

It looks like he left his wallet at home.

7.

どうやら君は彼⼥と⼀緒になる運命のようだ。

どうやらきみわかのじょといっしょになるうんめいのようだ。

It seems like you and her are meant to be together.

8.
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どうせ

Learn Japanese grammar: どうせ (douse). Meaning: anyhow; in any case; at any rate; after all; no matter

what.

Example Sentences

Meaning

anyhow; in any case; at any rate; after all; no

matter what

How To Use

どうせ phrase

どうせやるなら上⼿にやれ。

どうせやるならじょうずにやれ。

If you're going to do it no matter what, do it well!

1.

どうせ⾏くんでしょ。

どうせいくんでしょ。

I daresay you are going to go no matter what.

2.

どうせ参加しないのなら、早めに伝えたほうがいい。

どうせさんかしないのなら、はやめにつたえたほうがいい。

If you're not going to participate after all, it's best to say so as quick as possible.

3.

どうせ、試合の前にまだ⼀週間があるのでもっと練習しょう。

どうせ、しあいのまえにまだいっしゅうかんがあるのでもっとれんしゅうしょう。

Anyway, we still have a week to go before the game so let's practice some more.

4.
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Practice writing your own sentences!

今から⾏ってもどうせ遅刻だから、⾏かないことにする。

いまからいってもどうせちこくだから、いかないことにする。

Even if I go now I will be late anyway, so I decided not to go.

5.

どうせ郵便局に⾏くのなら、切⼿を買ってくださいませんか︖

どうせゆうびんきょくにいくのなら、きってをかってくださいませんか︖

If you're going to go to the post office anyway, could you please buy me some stamps?

6.

どうせ汚すのだから、⼦供に⾼価な服を着せるは必要ないだろう。

どうせよごすのだから、こどもにこうかなふくをきせるはひつようないだろう。

They're just going to end up dirty anyway, so there's no need to have your kids wear

expensive clothing.

7.

転勤で北海道に⾏くことになった。どうせ⾏くなら、北海道の⽣活を思い切り

楽しもうと思った。

てんきんでほっかいどうにいくことになった。どうせいくなら、ほっかいどうの⽣活

せいかつをおもいきりたのしもうとおもった。

I've been transferred to Hokkaido for work. Anyhow, since I'll be going I want to

experience life in Hokkaido to the fullest.

8.
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得ない 
えない

Learn Japanese grammar: 得ない 【えない】(enai). Meaning: unable to; cannot; it is not possible to~.

To say the opposite, use 得る「える/うる」(eru/uru).

Example Sentences

Meaning

unable to; cannot; it is not possible to~

How To Use

Verb ます (stem form) 得ない

あの⼈が結婚したって本当︕︖え〜︕あり得ないよ︕

あのひとがけっこんしたってほんとう︕︖え〜︕ありえないよ︕

Is it true that he got married? No way! It's not possible!

1.

あの真⾯⽬な彼が犯⼈︖そんなことはあり得ない。

あのまじめなかれがはんにん︖そんなことはありえない。

You think someone as earnest as him is the culprit? That's unbelievable..

2.

地震がいつ来るかなんて、予測し得ないことだ。

じしんがいつくるかなんて、よそくしえないことだ。

It is unpredictable when an earthquake will occur.

3.
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Practice writing your own sentences!

無から有は⽣じ得ない。

むからゆうはしょうじえない。

Nothing can come of nothing.

4.

機械は完全には⼈⼒に代わり得ない。

きかいはかんぜんにはじんりきにかわりえない。

Machinery cannot completely take the place of human labor.

5.

このような困難な仕事は、我々の⼒だけでは処理し得ない。

このようなこんなんなしごとは、われわれのちからだけではしょりしえない。

These difficult tasks cannot be handled by our own power alone.

6.

今回は予測し得ないことが起きたけど、皆さんは落ち着いてください。

こんかいはよそくしえないことがおきたけど、みなさんはおちついてください。

This time something completely unpredictable happened, but everyone please calm

down.

7.

地震はいつ起こるか予想し得ないから、事前に家族との連絡⽅法や避難場所な

どを決めておいた⽅がいいでしょう。

じしんはいつおこるかよそうしえないから、じぜんにかぞくとのれんらくほうほうや

ひなんばしょなどをきめておいたほうがいいでしょう。

Since it is impossible to predict when an earthquake will occur, it is better to decide in

advance how to contact your family and where to evacuate.

8.
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得る 
える / うる

Learn Japanese grammar: 得る 【える/うる】(eru/uru). Meaning: can; to be able to; is possible to~.

The same kanji can be read both as える (eru) and うる (uru).

Both can be used with the same meaning for the negative form, you must use 得ない (enai).

Example Sentences

Meaning

can; to be able to; is possible to~

How To Use

Verb ます (stem form)
得る 
(える/うる)

君の話を信じるよ。だってこの世界ではどんなことでも起こり得るから。

君の話を信じるよ。だってこの世界ではどんなことでも起こり得るから。

I believe in your story. I mean, anything is possible in this world.

1.

事故はいつでも起こり得るので、気をつけてください。

事故はいつでも起こり得るので、気をつけてください。

Accidents can happen at any time, so please be careful!

2.

タバコを吸いすぎや、お酒を飲み過ぎは病気の原因になり得ます。

タバコを吸いすぎや、お酒を飲み過ぎは病気の原因になり得ます。

Excessive smoking and drinking too much alcohol can cause illness.

3.
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Practice writing your own sentences!

運動不⾜は病気の原因になり得るので、できるだけ体を動かすようにしてくだ

さい。

うんどうふそくはびょうきのげんいんになりえるので、できるだけからだをうごかす

ようにしてください。

Lack of exercise can cause illness, so try to move as much as you can.

4.

この不況では⼤⼿企業の倒産もあり得る。

このふきょうではおおてきぎょうのとうさんもありうる。

In this recession, it's possible some major companies may go bankrupt.

5.

1つのミスが、会社を倒産に導くこともあり得ることだ。気を抜かずに、頑張っ

ていこう。

1つのミスが、かいしゃをとうさんにみちびくこともありえることだ。きをぬかずに、

がんばっていこう。

One mistake can cause a company to go bankrupt. Let's do our best without fail.

6.

混雑した地下鉄は、初めて乗る⼈々にとっては、とてもややこしいものとなり

得る。

こんざつしたちかてつは、はじめてのるひとびとにとっては、とてもややこしいもの

となりうる。

Crowded subways can be very confusing for first-time users.

7.
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再び 
ふたたび

Learn Japanese grammar: 再び 【ふたたび】(futatabi). Meaning: again; once more.

Example Sentences

Meaning

again; once more

How To Use

再び
ふたたび

phrase

来週の⽉曜⽇からレッスンを再び開始したいですか︖

らいしゅうのげつようびからレッスンをふたたびかいししたいですか︖

Would you like to restart your lessons from next Monday?

1.

今年の旅⾏は楽しかった。来年の冬再びここに来たい。

ことしのりょこうはたのしかった。らいねんのふゆふたたびここにきたい。

This year's trip was fun. I want to come here again next winter.

2.

10年後にようやく彼は、再び故郷の町を⾒た。

10ねんごにようやくかれは、ふたたびこきょうのまちをみた。

He finally saw his hometown again after ten years.

3.
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Practice writing your own sentences!

昨⽇私は、図書館で１ヶ⽉前に出会った少⼥と再び会った。

きのうわたしは、としょかんでいっかげつまえにであったしょうじょとふたたびあっ

た。

Yesterday I once again met the girl whom I met in the library a month ago.

4.

本当に最悪の男だ。⼆度と再びあの男とは会いたくない。

ほんとうにさいあくのおとこだ。にどとふたたびあのおとことはあいたくない。

He really is the worst guy.. I don't every want to see him again.

5.

彼⼥の両親が事故で亡くなってからピアノを弾かなかった。昨⽇は再び弾き始

めた。

かのじょのりょうしんがじこでなくなってからピアノをひかなかった。きのうはふた

たびひきはじめた。

She did not play the piano after her parents died in an accident. She started playing

again yesterday.

6.

本当にいいの︖ここを離れたら再び戻ることはできないよ。

ほんとうにいいの︖ここをはなれたらふたたびもどることはできないよ。

Are you sure about this? If you leave this place, you will never be able to come back.

7.
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ふうに

Learn Japanese grammar: ⾵に 【 ふうに 】(fuu ni). Meaning: this way; that way; in such a way; how.

The hiragana version is more common, but the kanji version may also be used (⾵に).

Another alternative use is というふうに (to iu fuu ni).

Example Sentences

Meaning

this way; that way; in such a way; how

How To Use

どんな
あんな
こんな
どういう

ふうに + Verb

Verb (casual)

こんなふうにやりなさい。

こんなふうにやりなさい。

Please do it like this.

1.

私もあんなふうになりたいです。

わたしもあんなふうになりたいです。

I also want to become that way.

2.

どういうふうに動くか⾒せてください。

どういうふうにうごくかみせてください。

Please show me how it works.

3.
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Practice writing your own sentences!

すみません、これはどんなふうにやればよいでしょうか。

すみません、これはどんなふうにやればよいでしょうか。

Excuse me, what is the correct way to do this?

4.

勝⼿にそんなふうにしないでください。教えたどおりにやればいいです。

かってにそんなふうにしないでください。おしえたどおりにやればいいです。

Please don't do it your own way. Do it as you were taught to.

5.

彼の⽇本語がペラペラですね。私もあんなふうになりたいです。

かれのにほんごがペラペラですね。わたしもあんなふうになりたいです。

His Japanese is very fluent. I also want to become like that.

6.

本当の友達なら、あんなふうに⾏動しなかっただろう。

ほんとうのともだちなら、あんなふうにこうどうしなかっただろう。

A true friend would have acted differently.

7.

どうやってあんなふうに⾶⾏機から⾶び降りますか︖

どうやってあんなふうにひこうきからとびおりますか︖

How do you jump out of an airplane like that?

8.

私はそんなふうに⾔われると、めちゃくちゃ怒るよ。

わたしはそんなふうにいわれると、めちゃくちゃおこるよ。

For me, if I am told something in that way I get extremely angry..

9.

あなたの説明はこういうふうに理解してもよろしいでしょうか。

あなたのせつめいはこういうふうにりかいしてもよろしいでしょうか。

Is it OK for me to understand your explanation in this way?

10.
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がきっかけで /をきっかけに

Learn Japanese grammar: をきっかけに (o kikkake ni). Meaning: with… as a start; as a result of; taking

advantage of~.

Example Sentences

Meaning

with… as a start; as a result of; taking

advantage of~

How To Use

Verb (た form) + の/こと がきっかけで
をきっかけにNoun

彼⼥は病気をきっかけにそのつまらない仕事を辞めた。

かのじょはびょうきをきっかけにそのつまらないしごとをやめた。

She used her illness to quit that boring job.

1.

昨年の事故をきっかけとして、安全対策が強化された。

さくねんのじこをきっかけとして、あんぜんたいさくがきょうかされた。

As a result of last year's accident, safety measures have been strengthened.

2.

⼦供が⽣まれたのをきっかけとして、タバコを辞めた。

こどもがうまれたのをきっかけとして、タバコをやめた。

As a result of my child being born, I quit smoking.

3.
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Practice writing your own sentences!

パソコンを買ってもらったことがきっかけで、プログラミングの勉強を始めま

した。

パソコンをかってもらったことがきっかけで、プログラミングのべんきょうをはじめ

ました。

Taking advantage of the computer I received, I began studying programming.

4.

失恋をきっかけに、海外に出て仕事をしようと決⼼した。

しつれんをきっかけに、かいがいにでてしごとをしようとけっしんした。

After experiencing heartbreak, I decided to move and work abroad.

5.

⽇本でのホームステイをきっかけに⽇本の⽂化にとても興味を持つようになっ

た。

にほんでのホームステイをきっかけににほんのぶんかにとてもきょうみをもつように

なった。

As a result of my homestay in Japan, I became very interested in Japanese culture.

6.

今回の事件をきっかけに、消費者は⾷品の表⽰に注意するようになった。

こんかいのじけんをきっかけに、しょうひしゃはしょくひんのひょうじにちゅういす

るようになった。

As a result of this incident, consumers started paying more attention to the labels on

food products.

7.
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げ

Learn Japanese grammar: 気 【げ】(ge) / げに (ge ni) / げな (ge na). Meaning: looks like; seems like;

appears to~.

This is used it to describe something or someone (not yourself) who looks~ / seems~ / appears to~.

It is similar to そうに・そうな (sou ni / sou na), but げ (ge) is much more restricted with what words it

can be paired with.

It is usually used to describe things like one’s emotions or state of being, whereas そう (sou) can be used

with more general things like weather, etc.

Special Use: Verbs & Nouns

Although this grammar is mostly used with adjectives, it can also be used with some verbs and nouns.

Example Sentences

Meaning

looks like; seems like; appears to~

How To Use

な-adjective な

げ

い-adjective + い
Irregular: いい/よい => よさ

Verb ます (stem form)

Verb たい (tai form)

Noun (very limited)

何か、⾔いたげだね。

なにか、いいたげだね。

They look like they want to say something.

1.
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あの⼈は寂しげな⽬をしている。

あのひとはさびしげなめをしている。

That person has a lonely look in their eyes

2.

彼は眠たげな声でおはようと⾔った。

かれはねむたげなこえでおはようといった。

He said good morning with a sleepy voice.

3.

ずいぶん、⾃信ありげだね。

ずいぶん、じしんありげだね。

You seem very confident.

4.

⼀⼈暮らしのために家を出る⽇、⺟は少し寂しげだった。

ひとりぐらしのためにいえをでるひ、ははわすこしさびしげだった。

My mother looked a little sad on the day I moved out to live by myself.

5.

そりゃあちょっとあやしげに⾒えますからね、そう思いませんか︖

そりゃあちょっとあやしげにみえますからね、そうおもいませんか︖

It looks a little suspicious, don’t you think?

6.

お客さんに⼤⼈げない態度をとってしまった。

おきゃくさんにおとなげないたいどをとってしまった。

I took an immature attitude with the customer.

7.
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Practice writing your own sentences!

⼊学式の朝、息⼦はとても不安げだったが、学校から帰ってくると、明るい表

情だった。

にゅうがくしきのあさ、むすこはとてもふあんげだったが、がっこうからかえってく

ると、あかるいひょうじょうだった。

My son looked nervous on the morning of his new school entrance ceremony, but when

he returned home he looked very happy.

8.

クラスメートにテストの結果を聞くと、嬉しげな顔で100点だったと教えてく

れた。

クラスメートにテストのけっかをきくと、うれしげなかおで100てんだったとおしえて

くれた。

When I asked my classmate how they did on the test, they answered with a smug face

that they got a perfect score.

9.
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逆に 
ぎゃくに

Learn Japanese grammar: 逆に 【ぎゃくに】(gyaku ni). Meaning: conversely; on the contrary~.

Example Sentences

Meaning

conversely; on the contrary~

How To Use

逆に phrase

娘はスポーツが好きだが、逆に息⼦はスポーツが嫌いだ。

娘はスポーツが好きだが、逆に息⼦はスポーツが嫌いだ。

My daughter likes sports, but on the other hand my son hates them.

1.

天気予報と逆に、⾬が降り続いている。

てんきよほうとぎゃくに、あめがふりつづいている。

It’s been raining nonstop in contrast to the weather forecast.

2.

彼はゲームが⼤好きだが、逆に弟さんは嫌いだ。

かれはゲームがだいすきだが、ぎゃくにおとうとさんはきらいだ。

He loves to play games, but contrarily his younger brother dislikes them.

3.

逆に、嫌いな⽇本の料理はなんですか︖

ぎゃくに、きらいなにほんのりょうりはなんですか︖

On the other hand, what is a Japanese food that you hate?

4.
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Practice writing your own sentences!

私達の期待とは逆に、今年の売り上げは増えなかった。

わたしたちのきたいとはぎゃくに、ことしのうりあげはふえなかった。

Contrary to our expectations, sales did not increase this year.

5.

私はストレスがたまると⾷欲がなくなるではなく、逆に何か⾷べないと気が済

まなくなる。

わたしはストレスがたまるとしょくよくがなくなるではなく、ぎゃくになにかたべな

いときがすまなくなる。

I don't lose my appetite when I get stressed, rather I can't calm down unless I eat

something.

6.

今回の試験は⾃信が満々で合格できると思っていたけど、逆に落ちた。

こんかいのしけんはじしんがまんまんでごうかくできるとおもっていたけど、ぎゃく

におちた。

I was full of confidence that I could pass this exam, but I ended up failing.

7.

薬によっては、役に⽴つどころか逆に害になるものもある。

くすりによっては、やくにたつどころかぎゃくにがいになるものもある。

Some medicines do more harm than good.

8.
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反⾯ 
はんめん

Learn Japanese grammar: 反⾯ 【はんめん】(hanmen). Meaning: while, although; on the other hand~.

Example Sentences

Meaning

while, although; on the other hand~

How To Use

Verb (casual, non-past)

反⾯
Noun + である

な-adjective + な/である

い-adjective

Phrase 1 + その反⾯ + Phrase 2

この部屋は⽇当たりがいい反⾯、夏はかなり暑いです。

このへやはひあたりがいいはんめん、なつはかなりあついです。

This room has great light exposure, but on the other hand it is very hot in the summer.

1.

⼦供の成⻑は嬉しい反⾯、どこか寂しい。

こどものせいちょうはうれしいはんめん、どこかさびしい。

I'm happy to see my children grow, but on the other hand I am a little bit sad.

2.

彼⽒ができたら、楽しい反⾯、⼀⼈の時間がすくなくなりました。

かれしができたら、たのしいはんめん、ひとりのじかんがすくなくなりました。

I'm happy to have a boyfriend, but on the other hand my time for myself has

considerably dropped.

3.
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Practice writing your own sentences!

⼀⼈暮らしは楽しい反⾯、⼀緒に話す相⼿がいないので寂しいこともありま

す。

ひとりぐらしはたのしいはんめん、いっしょにはなすあいてがいないのでさびしいこ

ともあります。

Living alone is enjoyable, but on the other hand it can sometimes be a little lonely not

having someone to talk to.

4.

⼦供にとって、インターネットは便利な反⾯、悪い影響を与えることもありま

す。

こどもにとって、インターネットはべんりなはんめん、わるいえいきょうをあたえる

こともあります。

For children, on one hand the inernet is very convenient, but there are also some

negative effects as well.

5.

転職をしたら、収⼊が増えた反⾯、ストレスも増えました。

てんしょくをしたら、しゅうにゅうがふえたはんめん、ストレスもふえました。

When changing jobs, although my salary increased, my stress also increased.

6.

ノートパソコンは⼿軽である反⾯、壊れやすい。

ノートパソコンはてがるであるはんめん、こわれやすい。

Laptops are cheap but on the other hand, they can break easily.

7.

⽥舎暮らしは不便な反⾯、⾃然が多くて⾞が少ないので、快適に過ごしやす

い。

いなかぐらしはふべんなはんめん、しぜんがおおくてくるまがすくないので、かいて

きにすごしやすい。

Although it is inconvenient to live in the countryside, there is a lot of nature and few

cars, so it very pleasant for passing time.

8.
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果たして 
はたして

Learn Japanese grammar: 果たして 【はたして】(hatashite). Meaning: as was expected; sure enough;

really; actually~.

Example Sentences

Meaning

as was expected; sure enough; really;

actually~

How To Use

果たして phrase

果たしてそうだろうか。

はたしてそうだろうか。

Can it really be so?

1.

果たして本当に⾜⾳が聞こえたのかどうかはわからない。

はたしてほんとうにあしおとがきこえたのかどうかはわからない。

I don’t know for sure if I really heard the footsteps or not.

2.

そのうわさは果たして本当だろうか。

そのうわさははたしてほんとうだろうか。

Can that rumor really be true?

3.
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Practice writing your own sentences!

私があの店にいるとき、彼らがそこにやってきたのは果たして偶然だろうか︖

わたしがあのみせにいるとき、かれらがそこにやってきたのははたしてぐうぜんだろ

うか︖

Was it really a coincidence that they came to the store while I was there?

4.

この程度の⾦額で、果たして彼が承知するだろうか。

このていどのきんがくで、はたしてかれがしょうちするだろうか。

Surely he will agree to this amount of money.

5.

皆さんにも果たしていただく役割があります。

みなさんにもはたしていただくやくわりがあります。

Everyone surely has a role to carry out.

6.

機械には特に悪いところがないと、果たして何が故障の原因だったのだろう

か。

きかいにはとくにわるいところがないと、はたしてなにがこしょうのげんいんだった

のだろうか。

If there is really nothing wrong with the machine, then what was the cause of the

failure?

7.

今度は果たして本当に⾒えたのかどうか⾃信がない。

こんどははたしてほんとうにみえたのかどうかじしんがない。

I can’t be sure that I’ve really seen it this time.

8.

この程度の補償⾦で、果たして被害者は納得するだろうか。

このていどのほしょうきんで、はたしてひがいしゃはなっとくするだろうか。

Surely the victim will agree to this level of compensation payment.

9.
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⼀応 
いちおう

Learn Japanese grammar: ⼀応 【いちおう】(ichiou). Meaning: more or less; pretty much; roughly;

tentatively~.

This is often used to sound more humble when expressing you can do something so as to not sound like

you are bragging.

It means you can roughly do something, but not perfectly.

Example Sentences

Meaning

more or less; pretty much; roughly;

tentatively~

How To Use

⼀応 phrase

⼀応やりました。

いちおうやりました。

I did it (but it may still need some work).

1.

⼀応やってみます。

いちおうやってみる。

(I may not be able to do it well, but) I will give it a shot.

2.
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Practice writing your own sentences!

⼀応、付き合っている⼈がいるんだ。

いちおう、つきあっているひとがいるんだ。

I am sort of seeing someone..

3.

彼はもう寝たかもしれないけど、⼀応電話してみようかな。

かれはもうねたかもしれないけど、いちおうでんわしてみようかな。

He may already be asleep, but I guess I should try to give him a call..

4.

⼀応、明⽇までに返事をくれる︖

いちおう、あしたまでにへんじをくれる︖

Can you at least give me an answer by tomorrow?

5.

⼀応、連絡先を教えてくれる︖

いちおう、れんらくさきをおしえてくれる︖

Can you give me your contact information just in case?

6.

あの事件は⼀応⽚がついているはずだ。

あのじけんはいちおうかたがついているはずだ。

That matter has been settled (though maybe not satisfactorily).

7.

念のため⼀応書類を調べてみて下さい。

ねんのためいちおうしょるいをしらべてみてください。

Just to be sure, please check through the documents.

8.
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以外 
いがい

Learn Japanese grammar: 以外 【いがい】(igai). Meaning: with the exception of; excepting~.

Example Sentences

Meaning

with the exception of; excepting~

How To Use

Noun 以外 + (の、は、に）

⾷事以外には何ができる︖

しょくじいがいにはなにができる︖

Apart from eating, what else can we do?

1.

彼⼥以外誰もいない。

かのじょいがいだれもいない。

There's no one else but her.

2.

⽔以外何も⾒えない。

みずいがいなにもみえない。

I don't see anything other than water.

3.

彼は英語以外の⾔語は全く知らない。

かれはえいごいがいのげんごはまったくしらない。

He knows no languages other than English.

4.
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Practice writing your own sentences!

私は彼⼥以外はみんな好きだ。

わたしはかのじょいがいはみんなすきだ。

I like everyone aside from her.

5.

仕事以外のことも話せてよかったです。

しごといがいのこともはなせてよかったです。

I was glad to be able to talk about something other than work.

6.

変化以外に永久のものはない。

へんかいがいにえいきゅうのものはない。

There is nothing permanent except change.

7.

私は中国語以外の⾔語だと、英語と⽇本語を話せます。

わたしはちゅうごくごいがいのげんごだと、えいごとにほんごをはなせます。

Aside from the Chinese language, I can also speak English and Japanese.

8.
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以上に 
いじょうに

Learn Japanese grammar: 以上に 【いじょうに】(ijou ni). Meaning: more than; not less than; beyond~.

Example Sentences

Meaning

more than; not less than; beyond~

How To Use

Verb (casual)

以上にNoun

な-adjective

以上の Noun

今まで以上に仕事を頑張ります。

いままでいじょうにしごとをがんばります。

I will work even harder at work than I have until now.

1.

必要以上にたくさんのお⾦を使わないでください。

ひつよういじょうにたくさんのおかねをつかわないでください。

Please don’t use more money than you need.

2.

私が予想していた以上に彼の様態はよくなかった。

わたしがよそうしていたいじょうにかれのようたいはよくなかった。

His condition was worse than I had expected.

3.
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Practice writing your own sentences!

今以上に⽇本語ができるようになりたいです。

いまいじょうににほんごができるようになりたいです。

I want to get even better at Japanese than I am now.

4.

私たちが泊まったホテルは、予想以上に豪華だった。

わたしたちがとまったホテルは、よそういじょうにごうかだった。

The hotel that we stayed in was even more extravagant than we had imagined.

5.

彼らは、わたしが考えた以上に強い反応を⽰した。

かれらは、わたしがかんがえたいじょうにつよいはんのうをしめした。

They were taking the news worse than i had expected.

6.

この技術はあなたが思っている以上に注⽬されている。

このぎじゅつはあなたがおもっているいじょうにちゅうもくされている。

This technology is attracting more attention than you think it is.

7.

あなたは私が思っている以上にとても素敵な⼈でした。

あなたはわたしがおもっているいじょうにとてもすてきなひとでした。

You were an even more wonderful person than I had thought.

8.
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以上は 
いじょうは

Learn Japanese grammar: 以上は 【いじょうは】(ijou wa). Meaning: because; since; seeing that~.

Example Sentences

Meaning

because; since; seeing that~

How To Use

Verb (casual)

以上（は）Noun + である

な-adjective + である

約束した以上、きちんと守ってくださいね。

やくそくしたいじょう、きちんとまもってくださいね。

You've made a promise, so be sure to keep it!

1.

学⽣である以上、アルバイトではなく勉強が⼤事ですよ。

がくせいであるいじょう、アルバイトではなくべんきょうがだいじですよ。

Because you are a student, your studies are more important than your part-time job.

2.

給料がこんなに安い以上は、転職を考える⼈がいるのも当然だ。

きゅうりょうがこんなにやすいいじょうは、てんしょくをかんがえるひとがいるのも

とうぜんだ。

With such low salaries, it's no wonder there are people who want to change jobs.

3.
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Practice writing your own sentences!

お⾦を払って勉強する以上は、しっかり⾝につけたい。

おかねをはらってべんきょうするいじょうは、しっかりみにつけたい。

Since I am paying money to study, I really want to learn.

4.

⼀度やると決めた以上は、最後まで責任を持ってやらないと。

いちどやるときめたいじょうは、さいごまでせきにんをもってやらないと。

Once you decide to do something, you must stay responsible until the end.

5.

出場が決まった以上、いい結果が出せるように頑張ろうと思う。

しゅつじょうがきまったいじょう、いいけっかがだせるようにがんばろうとおもう。

Since my participation has been confirmed, I want to work hard to get a good result.

6.

JLPTに申し込んだ以上、しっかり勉強して合格したい。

JLPTにもうしこんだいじょう、しっかりべんきょうしてごうかくしたい。

Because I've applied for the JLPT, I want to study hard and pass.

7.

会社を辞めると決めた以上、早く上司にその旨を伝えなければならない。

かいしゃをやめるときめたいじょう、はやくじょうしにそのうまをつたえなければな

らない。

Since I've decided to quit my job, I need to hurry up and report that to my boss.

8.

舞台の主役をもらった以上は、最⾼の演技ができるように頑張ります。

ぶたいのしゅやくをもらったいじょうは、さいこうのえんぎができるようにがんばり

ます。

Since I've received the lead role for the play, I will do my best to deliver the best

performance.

9.

JLPTsensei.com          -          Page 74 



いきなり

Learn Japanese grammar: ⾏き成り 【いきなり】 (ikinari). Meaning: abruptly; suddenly; all of a

sudden; without warning.

This is often written in hiragana form.

Example Sentences

Meaning

abruptly; suddenly; all of a sudden; without

warning

How To Use

いきなり action

いきなり男の⼈に道を聞かれた。

いきなりおとこのひとにみちをきかれた。

A man suddenly asked me for directions.

1.

いきなりあなたにメールを送ってしまい申し訳ありません。

いきなりあなたにメールをおくってしまいもうしわけありません。

I'm sorry for sending you an email suddenly.

2.

彼は彼⼥の⼿からいきなりハンドバッグを取った。

かれはかのじょのてからいきなりハンドバッグをとった。

He suddenly grabbed her purse from her hand.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥の兄弟は、いきなり結婚式に現れた。

かのじょのきょうだいは、いきなりけっこんしきにあらわれた。

Her siblings showed up at the wedding out of the blue.

4.

今⽇は会社に来るとき、私の前でタクシーがいきなり⽌まってびっくりした。

きょうはかいしゃにくるときわたしのまえでタクシーがいきなりとまってびっくりし

た。

Today on my way to work, I was surprised by a taxi suddenly stopping right in front of

me.

5.

いつも厳しい社⻑はいきなり笑い出した。

いつもきびしいしゃちょうはいきなりわらいだした。

The always strict company president suddenly burst out laughing.

6.

彼⼥は後ろからいきなり彼に抱き付いた。どうしても離れたくないと⾔ってい

ました。

かのじょはうしろからいきなりかれにだきついた。どうしてもはなれたくないといっ

ていました。

She suddenly hugged him from behind, saying she didn't want to leave no matter what.

7.

昨⽇はうちの近くに殺⼈事件が起こした。ご主⼈はいきなりナイフで奥さんを

切りつけてきた。

きのうはうちのちかくにさつじんじけんがおこした。ごしゅじんはいきなりナイフで

おくさんをきりつけてきた。

A murder occurred nearby us yesterday. The husband suddenly cut his wife with a knife.

8.
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⼀気に 
いっきに

Learn Japanese grammar: ⼀気に 【いっきに】(ikki ni). Meaning: in one go; without stopping; all at

once; immediately; instantly; right away~.

Meaning 1

in one go; in one sitting;

without stopping; without pausing; without resting;

all at once.

See examples 1~5.

Meaning 2

immediately; instantly; right away; straight away.

See examples 6~8.

Example Sentences

Meaning

in one go; without stopping; all at once;

immediately; instantly; right away~

How To Use

⼀気に phrase

お茶を⼀気に飲みました。

おちゃをいっきにのみました。

I drank all of the tea at once.

1.
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Practice writing your own sentences!

私はこの本を⼀気に読みました。

わたしはこのほんをいっきによみました。

I read this book all in one go.

2.

彼は⼀気に１０時間働いた。

かれはいっきに１０じかんはたらいた。

He worked for 10 hours without stopping.

3.

こういう仕事は⼀気にやった⽅がいいんだよ。

こういうしごとはいっきにやったほうがいいんだよ。

This kind of work is best done all at once.

4.

買ってきたお菓⼦は⼀気に⾷べないで、少しずつ⾷べましょうね。

かってきたおかしはいっきにたべないで、すこしずつたべましょうね。

Don't eat all of the sweets you bought in one go, let's take our time eating them.

5.

その仕事を⼀気にやってしまいなさい。

そのしごとをいっきにやってしまいなさい。

Please finish that job immediately.

6.

値段が⼀気に⾼くなっている。

ねだんがいっきにたかくなっている。

The price suddenly jumped high.

7.

彼の⽇本語は⼀気に上達した。

かれのにほんごはいっきにじょうたつした。

His Japanese improved in no time.

8.
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⼀⽅で 
いっぽうで

Learn Japanese grammar: ⼀⽅で 【いっぽうで】(ippou de). Meaning: on one hand, on the other hand;

although~ (conjunction).

The で is optional, but when left out it can imply that the alternatives are more far apart.

Example Sentences

Meaning

on one hand, on the other hand; although~

How To Use

Verb (casual)

⼀⽅（で）
Noun + である

な-adjective + である

い-adjective

お⺟さんは優しい⼀⽅で、お⽗さんはこわい。

おかあさんはやさしいいっぽうで、おとうさんはこわい。

My mother is kind, but on the other hand my father is scary.

1.

⽗は⾃分に厳しい⼀⽅で、他⼈には優しい。

ちちはじぶんにきびしいいっぽうで、たにんにはやさしい。

My father is very strict with himself but very kind to others.

2.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥の仕事は夏は⾮常に忙しい⼀⽅、冬は暇になる。

かのじょのしごとはなつはひじょうにいそがしいいっぽう、ふゆはひまになる。

Her work is very busy in the summer, but on the other hand it is much more relaxed in

the winter.

3.

彼は俳優である⼀⽅で、歌⼿としても活躍している。

かれははいゆうであるいっぽうで、かしゅとしてもかつやくしている。

He is an actor, and on the other hand is active as a singer.

4.

海外旅⾏は⾮⽇常を体験できることから、楽しいと感じることが多い⼀⽅で、

不安なこともある。

かいがいりょこうはひにちじょうをたいけんてきることから、たのしいとかんじるこ

とがおおいいっぽうで、ふあんなこともある。

Traveling abroad can be extraordinary, so it's often fun, but on the other hand can be

uneasy.

5.

その仕事はあまり⾯⽩くなかったが、その⼀⽅で給与はよかった。

そのしごとはあまりおもしろくなかったが、そのいっぽうできゅうよはよかった。

That job was not very interesting, but on the other hand it paid well.

6.

⽼⼈の⼈⼝が増えている⼀⽅で、若年労働⼒の数がどんどん減っています。

ろうじんのじんこうがふえているいっぽうで、じゃくねんろうどうりょくのかずがど

んどんへっています。

While the number of old people is increasing, the young labor force is decreasing.

7.
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いわゆる

Learn Japanese grammar: いわゆる (iwayuru). Meaning: what is called; as it is called; the so-called; so to

speak .

Example Sentences

Meaning

what is called; as it is called; the so-called; so

to speak 

How To Use

いわゆる Noun

彼はいわゆる語学の天才だ。

かれはいわゆるごがくのてんさいだ。

He is what is called a genius in language.

1.

彼⼥はいわゆる本の⾍です。

かのじょはいわゆるほんのむしです。

She is what we call a bookworm.

2.

彼⼥はいわゆる「やり⼿」だ。

かのじょはいわゆる「やりて」だ。

She is what we call a“go‐getter."

3.

彼は何でも知っているから、いわゆる⽣きる辞書だ。

かれはなんでもしっているから、いわゆるいきるじしょだ。

He knows everything, like a living dictionary.

4.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥の考えは、いわゆる進歩的なものでした。

かのじょのかんがえは、いわゆるしんぽてきなものでした。

Her ideas were progressive, so to speak.

5.

兄はいわゆるポップミュージックに興味があります。

あにはいわゆるポップミュージックにきょうみがあります。

My brother is interested in what you call pop music.

6.

私の好きな⾷べ物はピザ、ハンバーガーで、いわゆるアメリカンフード⼤好き

です。

わたしのすきなたべものはピザ、ハンバーガーで、いわゆるアメリカンフードだいす

きです。

Food I like includes pizza and hamburgers, I love so-called American food.

7.

彼はジャズのことなら何でも知っている、いわゆるジャズ通である。

かれはジャズのことならなんでもしっている、いわゆるジャズつうである。

He knows everything about jazz, as he is a connoisseur of jazz so to speak.

8.

JLPTsensei.com          -          Page 82 



いよいよ

Learn Japanese grammar: いよいよ (iyoiyo). Meaning: at last; finally; beyond doubt.

Example Sentences

Meaning

at last; finally; beyond doubt

How To Use

いよいよ phrase

いよいよ⼤学の⽣活が始まります。初めて親に離れるからちょっと⼼配する。

いよいよだいがくのせいかつがはじまります。はじめておやにはなれるからちょっと

しんぱいする。

My university life has finally begun. Though it is my first time to be away from my

parents so I am a little nervous.

1.

いよいよ来週の⽇曜⽇が⺟の⽇だ。⺟に何を買って上げたほうがいいかな。

いよいよらいしゅうのにちようびがははのひだ。ははになにをかってあげたほうがい

いかな。

Mother's day is finally coming up next Sunday. I wonder what should I get for my

mom..?

2.

いよいよスピーチが始まる。どうしよう︕めちゃ緊張しているよ。

いよいよスピーチがはじまる。どうしよう︕めちゃきんちょうしているよ。

The speech is about to start! I'm very nervous!

3.
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Practice writing your own sentences!

いよいよ彼⼥の出番だ。頑張って練習したからうまく⾏けるといいね︕

いよいよかのじょのでばんだ。がんばってれんしゅうしたからうまくいけるといい

ね︕

Finally it's time for her entrance! She worked hard with her practice, so I hope it goes

well!

4.

いよいよ結婚式が⽬前に迫ってなんとなく落ち着かない。

いよいよけっこんしきがもくぜんにせまってなんとなくおちつかない。

Now that our wedding ceremony is just around the corner, we can't seem to calm down.

5.

昨晩から胃が痛くなった。今朝に痛みがいよいよ酷くなった。

さくばんからいがいたくなった。けさにいたみがいよいよひどくなった。

My stomach has been hurting since last night and this morning the pain has without a

doubt gotten worse.

6.

いよいよ明⽇は⽇本語の試験の⽇だ。精⼀杯で頑張りましょう︕

いよいよあしたはにほんごのしけんのひだ。せいいっぱいでがんばりましょう︕

At last, tomorrow is the day of the Japanese test! Let's do our best!

7.
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上 
じょう

Learn Japanese grammar: 上 【じょう】(jou). Meaning: for the sake of; from the standpoint of; as a

matter of; in terms of~.

Example Sentences

Meaning

for the sake of; from the standpoint of; as a

matter of; in terms of~

How To Use

Noun 上

健康上ではポテトフライや揚げ物などは⾷べない⽅がいいと思います。

けんこうじょうではポテトフライやあげものなどはたべないほうがいいとおもいま

す。

For the sake of one's health, I think it's best to not eat french fries or other fried foods.

1.

⽇本の法律上はお酒を飲んで⾞を運転するのは禁⽌です。

にほんのほうりつじょうはおさけをのんでくるまをうんてんするのはきんしです。

In terms of Japanese law, it is illegal to drink and drive.

2.

理論上はこれが可能だが、実⽤化には時間がかかりそうだ。

りろんじょうはこれがかのうだが、じつようかにはじかんがかかりそうだ。

In theory this is possible, but to actually implement it looks like it will take some time.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥は健康上の理由で仕事を辞めたそうです。

かのじょはけんこうじょうのりゆうでしごとをやめたそうです。

She apparently quit her job for the sake of her health.

4.

会社の規則上は作業中にヘルメットを必ず被ることです。

かいしゃのきそくじょうはさぎょうちゅうにヘルメットをかならずかぶることです。

In accordance with the company rules, one must always wear their helmet during work.

5.

この番組は教育上は良くないから、⼦供に⾒せない⽅がいい。

このばんぐみはきょういくじょうはよくないから、こどもにみせないほうがいい。

This program is not good for the sake of education, so it's best to not show it to your

kids.

6.

僕たちは結婚式をしませんが、法律上は結婚しています。

ぼくたちはけっこんしきをしませんが、ほうりつじょうはけっこんしています。

We will not have a wedding ceremony, but in the eyes of the law we are married.

7.
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かのように

Learn Japanese grammar: かのように (ka no you ni) / かのような (ka no you na) / かのようだ (ka no

you da). Meaning: as if; just like~.

Example Sentences

Meaning

as if; just like~

How To Use

Noun
であるかのように

な-adjective

Verb (casual)

かのように + Verb

かのような + Noun

かのようだ

怖いものを⾒たかのように、彼⼥は震えた。

こわいものをみたかのように、かのじょはふるえた。

She was shaking as if she saw something scary.

1.

友達は⾃分が合格したかのように喜んでくれた。

ともだちはじぶんがごうかくしたかのようによろこんでくれた。

My friend was so happy for me as if they had passed (the test) themself.

2.
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彼は今⽇初めて会うのに、前に何度も会ったことがあるかのような態度で話し

てくる。

かれはきょうはじめてあうのに、まえになんどもあったことがあるかのようなたいど

ではなしてくる。

Although this is the first time I am meeting him, he spoke to me as if we had met many

times before.

3.

Instagramでたくさんの⼈にフォロワーされると、まるで有名⼈になったかのよ

うだ。

Instagramでたくさんのひとにフォロワーされると、まるでゆうめいじんになったかの

ようだ。

I'm followed by a lot of people on Instagram, it's almost as if I am a celebrity.

4.

あの⼆⼈は姉妹であるかのようだが、実は親⼦です。

あのふたりはしまいであるかのようだが、じつはおやこです。

Those two may seem like they are sisters, but they are actually mother and daughter.

5.

彼はまるで全てを知っているかのように話している。しかし。それらは全て彼

の想像にすぎない。

かれはまるですべてをしっているかのようにはなしている。しかし。それらはすべて

かれのそうぞうにすぎない。

He talks as if he knows everything. But the reality is that's only his imagination.

6.

友達に久しぶりに会ったら、病気であるかのように痩せていた。

ともだちにひさしぶりにあったら、びょうきであるかのようにやせていた。

When I saw my friend for the first time in a while, they had lost so much weight it

looked as if they were sick.

7.
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Practice writing your own sentences!

彼はその場にいなかったのに、全てを⾒ていたかのように状況を説明してい

た。

かれはそのばにいなかったのに、すべてをみていたかのようにじょうきょうをせつめ

いしていた。

Although he wasn't there, he explained the circumstances as if he saw everything.

8.

葬式が始まると⾬が降り出した。まるで空が泣いているかのようだ。

そうしきがはじまるとあめがふりだした。まるでそらがないているかのようだ。

It started raining as the funeral started. It's as if the heavens are also crying.

9.
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かと思ったら 
かとおもったら

Learn Japanese grammar: かと思ったら 【かとおもったら】(ka to omottara). Meaning: just when; no

sooner than~.

This may also be used as:

かと思うと (ka to omou to).

かと思えば (ka to omoeba).

Example Sentences

Meaning

just when; no sooner than~

How To Use

Verb (た form)
かと思ったら
かと思うと
かと思えば

空が急に暗くなってきたかと思うと、⾬が降ってきた。

そらがきゅうにくらくなってきたかとおもうと、あめがふってきた。

It started raining no sooner than when the sky suddenly turned dark.

1.

娘が帰って来たかと思うと、すぐに家を出ていった。

むすめがかえってきたかとおもうと、すぐにいえをでていった。

Just as my daughter returned home, she was out the door again.

2.
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うちの近くの公園の花が咲いたかと思ったら、もう散ってしまった。

うちのちかくのこうえんのはながさいたかとおもったら、もうちってしまった。

No sooner than the flowers were starting to bloom at our nearby park, the pedals had

fallen.

3.

息⼦が勉強を始めたかと思ったら、リビングでドラマを⾒ている。

むすこがべんきょうをはじめたかとおもったら、リビングでドラマをみている。

No sooner than my son had started studying, he was already in the living room watching

TV.

4.

彼は⾷事を始めたかと思ったら寝てしまった。

かれはしょくじをはじめたかとおもったらねてしまった。

Just when he thought he would start eating he fell asleep.

5.

⽇曜⽇なのに、お⽗さんは忙しそうだね。さっき戻ったかと思うと、また出か

けて⾏った。

にちようびなのに、おとうさんはいそがしそうだね。さっきもどったかとおもうと、

またでかけていった。

Even though it is Sunday, father seems very busy. No sooner than he returned a

moment ago, he was already out the door again.

6.

さっきまで笑っていたかと思ったら、急に泣き出してしまった。

さっきまでわらっていたかとおもったら、きゅうになきだしてしまった。

I was laughing until just a moment ago when I suddenly started crying.

7.
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Practice writing your own sentences!

この時期は、晴れていたかと思うと、急に⾬が降り出すことが多いから、傘を

もっていったほうがいい。

このじきは、はれていたかとおもうと、きゅうにあめがふりだすことがおおいから、

かさをもっていったほうがいい。

At this time of year it can be sunny and start raining before you know it, so you had best

bring an umbrella with you.

8.
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か〜ないかのうちに

Learn Japanese grammar: か〜ないかのうちに (ka~nai ka no uchi ni). Meaning: just as; right after; as

soon as~.

Example Sentences

Meaning

just as; right after; as soon as~

How To Use

Verb + か
(dictionary form)

Verb ない + か のうちに

授業が終わるか終わらないかのうちに彼は教室を出た。

じゅぎょうがおわるかおわらないかのうちにかれはきょうしつをでた。

He left the classrom as soon as class ended.

1.

彼が電⾞が⽌まるか⽌まらないかのうちにホームに⾶び降りた。

かれがでんしゃがとまるかとまらないかのうちにホームにとびおりた。

He jumped onto the platform just as the train stopped.

2.

会社に着くか着かないかのうちに⾬が降り出しました。

かいしゃにつくかつかないかのうちにあめがふりだしました。

It started raining just as I arrived at the company.

3.
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Practice writing your own sentences!

とても疲れていたのだろう。ソファーに横になるかならないかのうちに眠って

しまった。

とてもつかれていたのだろう。ソファーによこになるかならないかのうちにねむって

しまった。

I must have been really tired. I passed out right away after sitting on my sofa.

4.

信号が⾚から⻘に変わるか変わらないかのうちに、先頭のバイクが⾶び出して

いった。

しんごうがあかからあおにかわるかかわらないかのうちに、せんとうのバイクがとび

だしていった。

Just as the light changed from red to green, the bike in the front darted off.

5.

とてもお腹が空いていたのだろう。テーブルに座るか座らないかのうちに⾷べ

始めた。

とてもおなかがすいていたのだろう。テーブルにすわるかすわらないかのうちにたべ

はじめた。

I must have been really hungry. I started eating immediately as I sat down at the table.

6.

隣の⼈にペンを貸してほしいと⾔われたので、貸してあげた。驚いたことに、

うちらが「はい、どうぞ」と⾔うか⾔わないかのうちに、取って使い始めたの

だ。

となりのひとにペンをかしてほしいといわれたので、かしてあげた。おどろいたこと

に、うちらが「はい、どうぞ」というかいわないかのうちに、とってつかいはじめた

のだ。

The person next to me asked to borrow a pen and so I lent them one. What surprised me

though was they immediately took it and started using it right after I said "OK".

7.
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かえって

Learn Japanese grammar: かえって (kaette). Meaning: on the contrary; rather; all the more;

surprisingly~.

Example Sentences

Meaning

on the contrary; rather; all the more;

surprisingly~

How To Use

Phrase 1 かえって phrase 2

彼は⼿助けどころかかえって邪魔になった。

かれはてだすけどころかかえってじゃまになった。

He was in no position to help, on the contrary he got in the way.

1.

それはかえって⾔わずにおく⽅がよい。

それはかえっていわずにおくほうがよい。

That had rather better be left unsaid.

2.

彼⼥は痩せるどころかかえって体重が増えた。

かのじょはやせるどころかかえってたいじゅうがふえた。

Her weight went up instead of down.

3.

タクシーに乗ったら電⾞よりかえって時間が掛かった。

タクシーにのったらでんしゃよりかえってじかんがかかった。

Surprisingly, taking a taxi took longer than the train.

4.
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Practice writing your own sentences!

親切で⾔ったつもりだが、かえって怒らせてしまったようだ。

しんせつでいったつもりだが、かえっておこらせてしまったようだ。

I planned on saying it kindly, but I've instead seemed to have angered them.

5.

不幸がかえって幸福となる。

ふこうがかえってこううんとなる。

One's misfortune can turn into a blessing.

6.

別の道で⾏ったら学校に早く着くと思ったらかえっていつもと変わらない。

べつのみちでいったらがっこうにはやくつくとおもったらかえっていつもとかわらな

い。

I thought I could get to school quicker by takin a different road, but it ended up being

the same time.

7.

試験のためによく勉強したが、かえって不合格のショックは⼤きかった。

しけんのためによくべんきょうしたが、かえってふごうかくのショックはおおきかっ

た。

I studied a lot for the test, which made my failure all the more shocking.

8.

ウイルスの影響でビジネスは利益を上げるどころか、かえって⼤損だった。

ウイルスのえいきょうでビジネスはりえきをあげるどころか、かえっておおぞんだっ

た。

Due to the effects of the virus, business profits are in no position to increase. On the

contrary, it was a big loss.

9.
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限り 
かぎり

Learn Japanese grammar: 限り 【かぎり】(kagiri). Meaning: as long as; while… is the case; as far as;

while~.

Example Sentences

Meaning

as long as; while… is the case; as far as;

while~

How To Use

Verb (casual, non-past)
限り

Noun + である

明⽇は、⾬が降らない限り、10時に学校で会いましょう。

あしたは、あめがふらないかぎり、10じゅうじにがっこうであいましょう。

As long as it doesn't rain tomorrow, let's meet at the school at 10 am.

1.

この仕事は、私が⽣きている限り、ずっと続けていきたい。

このしごとは、わたしがいきているかぎり、ずっとつづけていきたい。

I want to continue doing this job as long as I am alive.

2.

私の知っている限りでは、彼⼥はまだ結婚していません。

わたしのしっているかぎりでは、かのじょはまだけっこんしていません。

As far as I know she's still not married.

3.
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Practice writing your own sentences!

⽇本にいる限り、⽇本語が必要だよ。

にほんにいるかぎり、にほんごがひつようだよ。

While you are in Japan, you need to know Japanese (language).

4.

今のやり⽅を変えない限り、悪い状況は続くでしょう。

いまのやりかたをかえないかぎり、わるいじょうきょうはつづくでしょう。

As long the current way of doing things doesn't change, these bad conditions will likely

continue.

5.

お店の中にお客様がいる限り、お店は閉めません。

おみせのなかにおきゃくさまがいるかぎり、おみせはしめません。

While there are still customers inside, this shop will not close.

6.

悪い⽣活習慣を改めない限り、健康にはなれない。

わるいせいかつしゅうかんをあらためないかぎり、けんこうにはなれない。

As long as you don't fix your bad lifestyle habits you will not be able to get healthy.

7.

⾃分の歌を聞いてくれる⼈がいる限り、路上で歌たい続けようと思います。

じぶんのうたをきいてくれるひとがいるかぎり、ろじょうでうたいつづけようとおも

います。

As long as there are people listening to my songs, I plan to continue singing.

8.
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甲斐がある 
かいがある

Learn Japanese grammar: 甲斐がある 【かいがある】(kai ga aru). Meaning: it’s worth one’s efforts to do

something.

This may change to がいがある, depending on the preceding verb. This is especially true when used with

the ます stem.

Example Sentences

Meaning

it’s worth one’s efforts to do something

How To Use

Verb (casual, past)
Verb (ます stem)

甲斐がある
かいがある / 
がいがあるNoun + の

努⼒の甲斐があって、希望の⼤学に合格した。

どりょくのかいがあって、きぼうのだいがくにごうかくした。

It was worth working so hard. I got into my target university.

1.

美味しいと⾔ってたくさん⾷べてくれると、頑張って作った甲斐があります。

おいしいといってたくさんたべてくれると、がんばってつくったかいがあります。

When someone says it is delicious and eats a lot, I feel it was worth working hard

making it.

2.
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Practice writing your own sentences!

毎⽇ダイエットを頑張った甲斐があって、５キロ痩せることができました。

まいにちダイエットをがんばったかいがあって、５キロやせることができました。

It was worth working hard on my diet every day, as I've managed to lose 5 kilograms.

3.

毎⽇練習した甲斐があって、⽇本語が上⼿にできるようになった。

まいにちれんしゅうしたかいがあって、にほんごがじょうずにできるようになった。

It was worth practicing everyday as I was able to become good at Japanese.

4.

お客さんに喜んでもらえると、この仕事は、やり甲斐があると思う。

おきゃくさんによろこんでもらえると、このしごとは、やりがいがあるとおもう。

When a customer is happy, I feel that this job is worth doing.

5.

毎⽇つまらない仕事ばかりしている。もっと働き甲斐がある会社に転職した

い。

まいにちつまらないしごとばかりしている。もっとはたらきがいがあるかいしゃにて

んしょくしたい。

Everyday I continue to do the same boring job. I want to change jobs to a company with

work worth doing.

6.

こんなに美味しいラーメンが⾷べられるなら、２時間も列に並んだ甲斐がある

と思う。

こんなにおいしいラーメンがたべられるなら、２じかんもれつにならんだかいがある

とおもう。

If you can eat ramen that is this good, it is worth waiting in line 2 hours for.

7.
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かねない

Learn Japanese grammar: かねない (kanenai). Meaning: (someone) might do something; something

might happen.

Example Sentences

Meaning

(someone) might do something; something

might happen

How To Use

Verb ます (stem form) かねない

この問題が⻑期化すれば、会社は倒産しかねない。早く対策を考えましょう。

このもんだいがちょうきかすれば、かいしゃはとうさんしかねない。はやくたいさく

をかんがえましょう。

If this problem gets any bigger, this company might go bankcrupt. Let's hurry and think

of a counterplan.

1.

休まずに⻑時間運転したら、事故を起こしかねない。

やすまずにちょうじかんうんてんしたら、じこをおこしかねない。

If you drive for a long time without taking any breaks, you might get into an accident.

2.

このままでは同じような事故がまた起きかねない。

このままではおなじようなじこがまたおきかねない。

If things continue like this, the same kind of accident is going to occur again.

3.
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Practice writing your own sentences!

毎⽇ファストフードばっかり⾷べてると、病気になりかねないよ。

まいにちファストフードばっかりたべてると、びょうきになりかねないよ。

If you keep eating fast food every day, you're gonna get sick.

4.

この問題を解決せずに放っておいたら、国際問題になりかねない。

このもんだいをかいけつせずにほうっておいたら、こくさいもんだいになりかねな

い。

If this problem is ignored without being resolved it could grow into an international

problem.

5.

この場所で⼤きな地震が起きたら、⽕⼭の噴⽕を引き起こしかねない。

このばしょでおおきなじしんがおきたら、かざんのふんかをひきおこしかねない。

If there's ever a big earthquake in this area, it's possible it may cause the volcano to

erupt.

6.

こんなに熱いと熱中症になりかねないから、ちゃんと⽔分補給しよう。

こんなにあついとねつちゅうしょうになりかねないから、ちゃんとすいぶんほうきゅ

うしよう。

With it this hot out, it's possible to have a heat stroke so make sure to drink plenty of

water.

7.
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かねる

Learn Japanese grammar: かねる / かねます (kaneru / kanemasu). Meaning: unable to do something;

can’t do something.

This is a polite way to say something cannot be done, though it can be confusing since it uses “affirmative

form”.

Example Sentences

Meaning

unable to do something; can’t do something

How To Use

Verb ます (stem form)
かねる
かねます

すぐにお返事はできかねます。

すぐにおへんじはできかねます。

I can not give you an immediate answer.

1.

私はそれに賛同しかねます。

わたしはそれにさんどうしかねます。

I am not able to agree with that.

2.

残念ながら、そのご提案はお受けいたしかねます。

ざんねんながら、そのごていあんはおうけいたしかねます。

Unfortunately I cannot accept that proposal.

3.
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Practice writing your own sentences!

私は担当者ではございませんので、その質問にはお答えしかねます。

わたしはたんとうしゃではございませんので、そのしつもんにはおこたえしかねま

す。

I am not in charge of this, so I cannot answer your questions.

4.

⾶⾏機で⾏くか、新幹線で⾏くか、まだ決めかねている。

ひこうきでいくか、しんかんせんでいくか、まだきめかねている。

I still cannot decide weather to go by plane or shinkansen.

5.

彼⼥の考えには賛成しかねるところが多いです。

かのじょのかんがえにはさんせいしかねるところがおおいです。

There are many points with her thinking that I cannot agree with.

6.

ご要望には応じかねますので、ご了承ください。

ごようぼうにはおうじかねますので、ごりょうしょうください。

We’re unable to fulfill your request. Thank you for your understanding.

7.

⽕災などによる損失は補償いたしかねます。

かさいなどによるそんしつはほしょういたしかねます。

We are not responsible for any loss due to fire.

8.

僕には、あなたの⾔ったことが、ちょっと分かりかねますが…

ぼくには、あなたのいったことが、ちょっとわかりかねますが…

I cannot quite understand what you said..

9.
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から⾔うと 
からいうと

Learn Japanese grammar: から⾔うと 【からいうと】(kara iu to). Meaning: in terms of; from the point

of view of~.

This can also be used as:

から⾔えば (kara ieba)

から⾔って (kara itte)

Example Sentences

Meaning

in terms of; from the point of view of~

How To Use

Noun
から⾔うと
から⾔えば
から⾔って

僕の成績から⾔えば、国⽴⼤学は無理だと思う。

ぼくのせいせきからいえば、こくりつだいがくはむりだとおもう。

With these grades, I don’t think I'm going to be able to get into a national university

1.

能⼒から⾔って、彼がこの仕事に⼀番適切だと思います。

のうりょくからいって、かれがこのしごとにいちばんてきせつだとおもいます。

In terms of ability, I think he’s the best candidate for the job.

2.
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Practice writing your own sentences!

現状から⾔って、直ちにその計画を実⾏するのは無理だ。

げんじょうからいって、ただちにそのけいかくをじっこうするのはむりだ。

With our current condition, it would be impossible for us to execute the plan right away.

3.

この作⽂は、⽇本語能⼒から⾔えば、まだまだだが、内容はいい。

このさくぶんは、にほんごりょくからいえばまだまだが、ないようはいい。

This essay is not great in terms of Japanese ability, but the content itself is good.

4.

僕の経験から⾔うと、留学をする前に基本的な⽂法や単語は復習しておいた⽅

がいい。

ぼくのけいけんからいうと、りゅうがくをするまえにきほんてきなぶんぽうやたんご

はふくしゅうしておいたほうがいい。

From my experience, before studying abroad it's best to review fundamental grammar

and vocabulary.

5.

客の⽴場から⾔うと、この店は⼊⼝が狭くて⼊りにくい。しかし、店の側から

⾔えば管理やすい。

きゃくのたちばからいうと、このみせはいりぐちがせまくてはいりにくい。しかし、

みせのがわからいえばかんりやすい。

From the perspective of the customer, this shop's entrance is narrow and hard to enter.

However, from the perspective of the shop it is easy to manage.

6.

彼⼥の性格から⾔うと、無断で⽋席するはずがないですが。何かあったのだろ

うか。

かのじょのせいかくからいうと、むだんでけっせきするはずがないですが。なにかあ

ったのだろうか。

Judging from her character, there's no way she would be absent without notice. Surely

something must have happened..

7.
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からこそ

Learn Japanese grammar: からこそ (kara koso). Meaning: precisely because~.

Example Sentences

Meaning

precisely because~

How To Use

Verb (casual)
からこそ

Noun + だ

だからこそ + phrase

早く起きたからこそ私は始発電⾞に間に合った。

はやくおきたからこそわたしはしはつでんしゃにまにあった 。

I was able to catch the first train because I woke up early.

1.

毎⽇⼀⽣懸命に練習したからこそ、優勝できたのです。

まいにちいっしょうけんめいにれんしゅうしたからこそ、ゆうしょうできたのです。

I was able to win because I trained every day to the best of my ability.

2.

⼦どもの将来を考えたからこそ⼀流の⼤学に⼊れたいのです。

こどものしょうらいをかんがえたからこそいちりゅうのだいがくにいれたいのです。

Because I am thinking of my child's future, I want them to go to a first-class university.

3.
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Practice writing your own sentences!

どうしてもかなえたい夢があるからこそ、⾟くても頑張ります。

どうしてもかなえたいゆめがあるからこそ、つらくてもがんばります。

Because I have a dream that I want to make come true no matter what is exactly why I

can keep pushing through even when things are tough.

4.

成功したからこそ、いろいろな失敗や⾟い体験を笑いながら話せる。

せいこうしたからこそ、いろいろなしっぱいやつらいけいけんをわらいながらはなせ

る。

Because I succeeded, I can now talk about various failures and tough experiences while

laughing.

5.

そういう態度で仕事をするからこそ、私は彼が嫌いだ。

そういうたいどでしごとをするからこそ、わたしはかれがきらいだ。

That attitude of his during work is exactly why I dislike him.

6.

失敗を経験しているからこそ私は他⼈の気持ちがわかる。

しっぱいをけいけんしているからこそわたしはたにんのきもちがわかる。

Because I have experienced failure myself is exactly why I can understand the feelings of

others.

7.
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から⾒ると 
からみると

Learn Japanese grammar: から⾒ると 【からみると】(kara miru to). Meaning: from the point of view

of; by the look of; judging from~.

This can also be used with から⾒れば (kara mireba) and から⾒て (kara mite).

Also, see lesson for ところを⾒ると (tokoro o miru to).

Example Sentences

Meaning

from the point of view of; by the look of;

judging from~

How To Use

Noun
から⾒ると
から⾒れば
から⾒て

⾍嫌いな私から⾒ると、ゴキブリを⼿でつかむなんてありえない。

むしきらいなわたしからみると、ゴキブリをてでつかむなんてありえない。

For someone who hates bugs like me, catching cockroaches by hand is unthinkable.

1.

緊張している様⼦から⾒て、彼らは新⼊社員だろう。

きんちょうしているようすからみて、かれらはしんにゅうしゃいんだろう。

Judjing from their nervious appearance, they must be new to the company.

2.

専⾨家から⾒れば、間違ったダイエットをしている⼈が多いようだ。

せんもんかからみれば、まちがったダイエットをしているひとがおおいようだ。

From the point of view of a specialist, many people have a flawed diet.

3.
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Practice writing your own sentences!

⽇本の習慣には、外国⼈から⾒ると妙なものもあるだろう。

にほんのしゅうかんには、がいこくじんからみるとみょうなものもあるだろう。

There may be some Japanese customs that seem strange from a foreigner’s perspective.

4.

昔の⼈から⾒ると、現代⼈の⽣活のリズムは速すぎるかもしれない。

むかしのひとからみると、げんだいじんのせいかつのリズムははやすぎるかもしれな

い。

From the point of view of people from the past, the rhythm of life for people nowadays

may be too fast.

5.

あの様⼦から⾒て、彼は昨晩飲みすぎたようだ。

あのようすからみて、かれはさくばんのみすぎたようだ。

By the looks of him, it seems that he drank a bit too much last night.

6.

ゴルフをしない者から⾒ると、何が⾯⽩いのか理解できない。

ゴルフをしないものからみると、なにがおもしろいのかりかいできない。

From the perspective of someone who doesn't play golf, I can't understand what is

interesting about it.

7.
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からには

Learn Japanese grammar: からには (kara niwa). Meaning: now that; since; so long as; because~.

Example Sentences

Meaning

now that; since; so long as; because~

How To Use

Verb (dictionary form)
からには

Verb (casual, past)

約束したからにはその約束を守らなければならない。

やくそくしたからにはそのやくそくをまもらなければならない。

Since you’ve made a promise, you must keep it.

1.

私はJLPT N2 試験を受けるからには、合格したいです。

わたしはJLPT N2 しけんをうけるからには、ごうかくしたいです。

Now that I will be taking the JLPT N2, I want to pass!

2.

⾃分で決めたからには、⼤変でも頑張ります。

じぶんできめたからには、たいへんでもがんばります。

Since this is something I decided, even if things get rough I will push through it.

3.

北海道に来たからには、カニやイクラなど、海の幸を⾷べたい。

ほっかいどうにきたからには、カニやイクラなど、うみのさちをたべたい。

Since I've come to Hokkaido, I want to eat various seafood like crab and squid.

4.

JLPTsensei.com          -          Page 111 



Practice writing your own sentences!

⼤学に⾏くからには、毎⽇まじめに勉強するつもりだ。

だいがくにいくからには、まいにちまじめにべんきょうするつもりだ。

Since I will go to university, I plan to study earnestly everyday.

5.

海外で⽣活するからには、⾊々と困ることが起こるのはしかたがない。

かいがいでせいかつするからには、いろいろとこまることがおこるのはしかたがな

い。

When living abroad, it is inevitable that various problems will occur.

6.

お店を開いたからには、たくさんのお客さんに来てもらいたい。

おみせをひらいたからには、たくさんのおきゃくさんにきてもらいたい。

Now that I've opened up a shop, I hope many customers come by.

7.

⽇本に住んでいるからには、⽇本の法律に従わなければならない。

にほんにすんでいるからには、にほんのほうりつにしたがわなければならない。

Since you are living in Japan, you must abide by Japan's laws.

8.
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からして

Learn Japanese grammar: からして (kara shite). Meaning: judging from; based on; since; from; even~.

Example Sentences

Meaning

judging from; based on; since; from; even~

How To Use

Noun からして

タイトルからして、⾯⽩そうな本ですね。

タイトルからして、おもしろそうなほんですね。

Judging from the title, this book sounds interesting.

1.

その新社員は顔つきからして優しそうだ。

そのしんしゃいんはかおつきからしてやさしそうだ。

That new employee looks very friendly (based on their expression).

2.

この⼦は笑い⽅からして⺟親にそっくりだ。

このこはわらいかたからしてははおやにそっくりだ。

This child's laughter is just like their mother's.

3.

このレストランは雰囲気からして結構⾼そうだね。

このレストランはふんいきからしてけっこうたかそうだね。

Judging from the atmosphere, this restaurant looks rather expensive.

4.
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Practice writing your own sentences!

これまでの実績からして、Aチームが勝つと予想した⼈が多かった。

これまでのじっせきからして、Aチームがかつとよそうしたひとがおおかった。

Based on the results until now, many people predicted that team A would win.

5.

リーダーからしてやる気がないのだから、他の⼈たちがやるはずがない。

リーダーからしてやるきがないのだから、ほうのひとたちがやるはずがない。

Considering that the leader has no motivation, there's no way to expect anyone to do

anything.

6.

息⼦さんの態度からして、⾃分の⾏為を何ら後悔していないことは明らかで

す。

むすこさんのたいどからして、じぶんのこういをなんらこうかいしていないことはあ

きらかです。

It is clear from your son’s attitude that he feels no remorse for his actions.

7.

⼦供たちに夢を与えるという点からしてもこのイベントは続けていきたい。

こどもたちにゆめをあたえるというてんからしてもこのイベントはつづけていきた

い。

From the point of helping give children dreams, I want to continue this event.

8.
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からすると / からすれば

Learn Japanese grammar: からすると / からすれば (kara suru to / kara sureba). Meaning: judging from;

considering; by the look of~.

Example Sentences

Meaning

judging from; considering; by the look of~

How To Use

Noun
からすると

からすれば

彼の症状からすると、⼼臓の病気かもしれません。

かれのしょうじょうからすると、しんぞうのびょうきかもしれません。

Judging from his condition, it might be a heart illness.

1.

今度のJLPTですが、今の皆さんの実⼒からすると問題なく合格できるでしょ

う。

こんどのJLPTですが、いまのみなさんのじつりょくからするともんだいなくごうかく

できるでしょう。

As for this upcoming JLPT exam, considering everyone's ability level you all should be

able to pass without any problems.

2.
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Practice writing your own sentences!

ラーメンを⾷べる時に⾳を出す習慣は外国⼈からすると、考えられないことだ

そうです。

ラーメンをたべるときににおとをだすしゅうかんはがいこくじんからすると、かんが

えられないことだそうです。

The custom of making sounds while eating ramen seems to be a bit strange for

foreigners.

3.

この1年間の成績からすると、希望の⼤学を合格の可能性は⼗分になる。

この1ねんかんのせいせきからすると、きぼうのだいがくをごうかくのかのうせいはじ

ゅうぶんになる。

Judging from this year's results, there is a good chance you'll be accepted into your

university of choice.

4.

⼦供の能⼒からすると、どんなに頑張っても親の要求⽔準に答えることはでき

ません。

こどもののうりょくからすると、どんなにがんばってもおやのようきゅうすいじゅん

にこたえることはできません。

Judging from the children’s abilities, no matter how hard they work they will not be able

to live up to their parents expectations.

5.

周りの態度からすると、あの⼈が有名⼈ではないでしょうか。

まわりのたいどからすると、あのひとがゆうめいじんではないでしょうか。

Judging from the attitudes of the people around him, he is probably a celebrity

6.

親からすると、⼦供はいくつになっても⼦供で⼼配なものだ。

おやからすると、こどもはいくつになってもこどもでしんぱいなものだ。

From the perspective of a parent, no matter how old one's children get, the parent still

worries about them.

7.
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からと⾔って 
からといって

Learn Japanese grammar: からと⾔って 【からといって】 (kara to itte). Meaning: just because; even if;

even though~.

Example Sentences

Meaning

just because; even if; even though~

How To Use

Verb (casual)

からといって
Noun + だ

な-adjective + だ

い-adjective

お⾦がたくさんあるからといって使いすぎるのはよくない。

おかねがたくさんあるからといってつかいすぎるのはよくない。

It’s not good to spend too much just because you have a lot of money.

1.

安いからといって、要らないものまで買うのはよくない。

やすいからといって、いらないものまでかうのはよくない。

It’s not good to buy unnecessary things just because they’re cheap.

2.

⽇本⼈だからといって、すべて⽇本⽂化について知っているわけではない。

にほんじんだからといって、すべてにほんぶんかについてしっているわけではない。

Just because they are Japanese doesn't mean that they know everything about Japanese

culture.

3.
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Practice writing your own sentences!

野菜が嫌いだからと⾔って、⾷べないのはよくないよ。

やさいがきらいだからといって、たべないのはよくないよ。

It's not good to not eat vegetables just because you don't like them.

4.

親だからと⾔って、勝⼿に⼦供の⼈⽣を決めるのはあまりよくない。

おやだからといって、かってにこどものじんせいをきめるのはあまりよくない。

It’s not good to decide your child’s life just because you’re their parent.

5.

説明を聞いたからと⾔ってすぐにできるというものでもない。

せつめいをきいたからといってすぐにできるというものでもない。

Just because you’ve listened to the instructions doesn’t mean you can do it right away.

6.

暑いからと⾔って、冷たいものは飲み過ぎないほうがいい。

あついからといって、つめたいものはのみすぎないほうがいい。

It's not good too drink too much of a cold beverage just because it's too hot.

7.

楽だからと⾔って⾞にばかり乗っていると、運動不⾜になるよ。

らくだからといってくるまにばかりのっていると、うんどうぶそくになるよ。

Just because it's easier to take your car, if you use it to go everywhere you'll become

exercise deficient.

8.
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っこない

Learn Japanese grammar: っこない (kkonai). Meaning: no chance of; …is definitely not possible.

Example Sentences

Meaning

no chance of; …is definitely not possible

How To Use

Verb ます (stem form)
っこない

Verb (potential stem form)

⾞なんて買えっこないよ、⾃転⾞を買うお⾦もないんだから。

くるまなんてかえっこないよ、じてんしゃをかうおかねもないんだから。

There's no way I can buy a car! I don't even have enough money to buy a bicycle..

1.

3歳の⼦供にそんな難しいことを⾔っても分かりっこないよ。

3さいのこどもにそんなむずかしいことをいってもわかりっこないよ。

If you say something that difficult to a 3-year-old, there's no way they are going to be

able to understand you..

2.

もう新宿駅には100回以上⾏ったんだから、迷いっこないよ。

もうしんじゅくえきには100かいいじょういったんだから、まよいっこないよ。

I've been to Shinjuku station over 100 times, so there's no way I'd get lost there.

3.

今⽇中に漢字を100字覚えるなんて無理だ。できっこない。

きょうじゅうにかんじを100じおぼえるなんてむりだ。できっこない。

It's impossible to memorize 100 kanji today.. There's no way I could do it..

4.
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Practice writing your own sentences!

あの⼤学には合格しっこない僕はそんなに頭がよくないから。

あのだいがくにはごうかくしっこない。ぼくはそんなにあたまがよくないから。

There's no way I could get into that university, I'm not that smart..

5.

こんなに弱い選⼿ばかりでは、次の試合に勝てっこない。

こんなによわいせんしゅばかりでは、つぎのしあいにかてっこない。

With a team full of weak players like this, they won’t stand a chance in the next match.

6.

こんなひどい嵐にテニスなんかできっこない。今⽇はやめとこう。

こんなひどいあらしにテニスなんかできっこない。きょうはやめとこう。

I can't play tennis in such a terrible storm. Let's call today's plans off.

7.

俳優になんかなれっこないと親にも⾔われたけれど、夢は捨てられなかった。

はいゆうになんかなれっこないとおやにもいわれたけれど、ゆめはすてられなかっ

た。

Even though I've been told by my parents that I can't become an actress, I couldn't give

up on my dream.

8.
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ことだ

Learn Japanese grammar: ことだ (koto da). Meaning: should do~ (used for suggestions or giving

advice).

Example Sentences

Meaning

should do~ (used for suggestions or giving

advice)

How To Use

Verb (dictionary form)
ことだ

Verb (ない form)

⾵邪ぎみなら、早く寝ることですよ。

かぜぎみなら、はやくねることですよ。

If you feel like you're catching a cold, you should go to bed early.

1.

無理をしないことだよ。

むりをしないことだよ。

You shouldn't push yourself too hard

2.

N2に合格したかったら、とにかく漢字を覚えることだよ。

N2にごうかくしたかったら、とにかくかんじをおぼえることだよ。

If you want to pass the N2, you should memorize kanji.

3.

⽇本語がうまくなりたかったら、⽇本⼈の恋⼈をつくることですよ。

にほんごがうまくなりたかったら、にほんじんのこいびとをつくることですよ。

If you want to improve your Japanese, you should get a Japanese boyfriend/girlfriend.

4.
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Practice writing your own sentences!

⼀度に全部は無理です。毎⽇少しずつ勉強することです。

いちどにぜんぶはむりです。まいにちすこしずつべんきょうすることです。

It is impossible to do it all at once. It is best to study a little bit everyday.

5.

いやなことを忘れるにはとにかく笑うことですよ。

いやなことをわすれるにはとにかくわらうことですよ。

In order to help forget something negative, you should start by smiling.

6.

仕事をしながら休息する術を覚えることだ。

しごとをしながらきゅうけいするじゅつをおぼえることだ。

You should learn to relax while you are working.

7.

信頼されたければ、信頼性のある⼈になることだ。

しんらいされたければ、しんらいせいのあるひとになることだ。

If you want to be trusted, first become a trustworthy person yourself.

8.
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ことだから

Learn Japanese grammar: ことだから (koto dakara). Meaning: because; since~.

Because of [A], [B]…

Since [A], [B]…

There are two different ways that this grammar point can be used:

Usage Type #1) Guess / inference

This expresses a guess or inference, and can only be used with nouns.

よくできる彼⼥のことだから、合格は間違いないだろう。

yoku dekiru kanojo no koto dakara, goukaku wa machigai nai darou.

She will surely pass the exam because she does everything well.

Usage Type #2) Because of actual situation

全員そろったことだから、時間前だけれど始めましょうか。

zenin sorotta koto dakara, jikan mae dakeredo hajimemashouka.

It is not time to start yet, but since everyone is here, shall we go ahead and start?

Meaning

because; since~

How To Use

Usage style #1

Noun + の ことだから

Usage style #2

Verb

ことだから
ことだし

Noun + である

な-adjective + な/である

い-adjective
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Note, this second usage type can substitute ことだから (koto dakara) with ことだし (koto dashi), which

is more common in spoken Japanese.

Example Sentences

それは、私にとって重要なことだから答えて。

それは、わたしにとってじゅうようなことだからこたえて。

It is very important for me, so please answer it.

1.

あなたのことだから上々でしょう。

あなたのことだからじょうじょうでしょう。

I'm sure you did an excellent (since it's you we're talking about).

2.

明るい彼⼥のことだから、どこへ⾏ってもすぐ友達ができるでしょう。

あかるいかのじょのことだから、どこへいってもすぐともだちができるでしょう。

Since she has a bright personality, she is able to make friends no matter where she goes.

3.

急を要することだから急いでください。

きゅうをようすることだからいそいでください。

Please hurry, it's urgent.

4.

ケチで有名な彼のことだから百円だって貸してくれないだろうな。

ケチでゆうめいなかれのことだからひゃくえんだってかしてくれないだろうな。

He's got a reputation of being stingy with money, so it's doubtful he'd lend even just 100

yen.

5.
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Practice writing your own sentences!

もう誰も来ないことだし、店を閉めよう。

もうだれもこないことだし、みせをしめよう。

Since no one else will come, let's go ahead and close up shop.

6.

君は遅刻したが, 昨夜の後でのことだから無理はない。

きみはちこくしたが、さくやのあとでのことだからむりはない。

You were late, but no wonder after last night.

7.

JLPTsensei.com          -          Page 125 



ことか

Learn Japanese grammar: ことか (koto ka). Meaning: how…!; what…!

This grammar structure is usually preceded by interrogative words like

どんなに (donna ni).

どれだけ (dore dake).

どれほど (dore hodo).

何度 (nando).

何時間 (nan jikan).

etc..

Example Sentences

Meaning

how…!; what…!

How To Use

Verb (casual)

ことか
Noun + である

な-adjective + な

い-adjective

何度注意したことか︖

なんどちゅういしたことか︖

How many times have I warned you?

1.

この景⾊はなんときれいなことか。

このけしきはなんときれいなことか。

This scenery is incredibly beautiful!

2.
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Practice writing your own sentences!

僕は合格できたら、どんなに嬉しいことか。

ぼくはごうかくできたら、どんなにうれしいことか。

If I am able to pass, I will be immeasurably happy!

3.

今まで何度酒をやめようと思ったことか。

いままでなんどさけをやめようとおもったことか。

Until now how many times have I thought about quitting drinking?

4.

学⽣時代、奨学⾦がもらえてどれほど助かったことか。

がくせいじだい、しょうがくきんがもらえてどれほどたすかったことか。

Getting a scholarship when I was a student really saved me..

5.

⼤好きな⼈に好きって伝えられることがどんなに幸せなことか。

だいすきなひとにすきってつたえられることがどんなにしあわせなことか。

It is such a happy feeling being able to tell the person you love that you love them.

6.

どれほどこの機会を待ちわびたことか。

どれほどこのきかいをまちわびたことか。

I have waited too long for this chance!

7.

出産後、また働ける職場がないと⾔う事がどんなにひどいことか。

しゅっさんご、またはたらけるしょくばがないということがどんなにひどいことか。

It is beyond horrible that after giving birth I am not able to find a place where I can

work again.

8.
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ことなく

Learn Japanese grammar: ことなく (koto naku). Meaning: without doing something even once.

Example Sentences

Meaning

without doing something even once

How To Use

Verb (dictionary form) ことなく

お⽗さんは10年間休むことなく会社に通った。

おとうさんは10ねんかんやすむことなくかいしゃにかよった。

My father worked for 10 years without taking a break.

1.

彼らは試合に勝つために、1⽇も休むことなく練習に励んだ。

かれらはしあいにかつために、いちにちもやすむことなくれんしゅうにはげんだ。

In order to win the match, they practiced continually without any days off.

2.

彼は緊張することなく、最後まで落ち着いて発表した。

かれはきんちょうすることなく、さいごまでおちついてはっぴょうした。

Without getting nervous, he gave his speech calmly until the end.

3.

彼は何度失敗してもあきらめることなく、研究を続けた。

かれはなんどしっぱいしてもあきらめることなく、けんきゅうをつづけた。

No matter how many times he failed, he never gave up and continued his research.

4.
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Practice writing your own sentences!

同僚は同期にも相談することなく会社を辞めてしまった。

どうりょうはどうきにもそうだんすることなくかいしゃをやめてしまった。

My coworker quit in the same year he entered the company without consulting anyone.

5.

夫は毎年忘れることなく、結婚記念⽇に花を贈ってくれる。

おっとはまいとしわすれることなく、けっこんきねんびにはなをおくってくれる。

My husband gives me flowers every year without forgetting our wedding anniversary.

6.

⼦どもたちは、将来の夢について、恥ずかしがることなく発表した。

こどもたちは、しょうらいのゆめについて、はずかしがることなくはっぴょうした。

The children announced their future dreams without any sign of embarrassment.

7.

今回は⾮常に危険な作業になりましたが、⼀⼈もけがをすることなく、終える

ことができました。

こんかいはひじょうにきけんなさぎょうになりましたが、ひとりもけがをすることな

く、おえることができました。

This time the work became quite dangerous, but we managed to finish it without anyone

getting hurt.

8.
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ことに

Learn Japanese grammar: ことに (koto ni). Meaning: emphasize speaker’s feelings; to my (surprise/etc)

This sentence pattern is limited to being used with certain words.

Some of the most common ones include:

驚いた 【おどろいた】 = to my surprise~

悲しい 【かなしい】= to my sadness; sadly~

⾯⽩い【おもしろい】= to my amusement; interestingly~

残念な【ざんねんな】= unfortunately~

悔しい【くやしい】= to my pain~

困った【こまった】= to my trouble~

嬉しい【うれしい】= to my pleasure~

ありがたい = thankfully~

Example Sentences

Meaning

emphasize speaker's feelings; to my

(surprise/etc)

How To Use

Verb (た form)

ことにな-adjective + な

い-adjective

嬉しいことに、明⽇退院できるんです。

うれしいことに、あしたたいいんできるんです。

I'm happy that tomorrow I will be able to leave the hospital.

1.
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Practice writing your own sentences!

残念なことに、努⼒して頑張りましたが、失敗しました。

ざんねんなことに、どりょくしてがんばりましたが、しっぱいしました。

I tried my best effort but unfortunately I failed.

2.

幸いなことに、やっと⾃分の好きな⼈と結婚できました。

さいわいなことに、やっとじぶんのすきなひととけっこんできました。

Fortunately, I finally married the person i love.

3.

不幸なことに友⼈の⺟が亡くなったのです。

ふこうなことにゆうじんのははがなくなったのです。

Sadly my good friend's mother passed away.

4.

嬉しいことに４⽉から、給料が１割りほど上がる。

うれしいことに４がつから、きゅうりょうが１わりほどあがる。

I'm happy that my salary will increase by 10% from April.

5.

残念なことに、ポケットの⽳から全部のお釣りを落としてしまいました。

ざんねんなことに、ポケットのあなからぜんぶのおつりをおとしてしまいました。

Unfortunately, I've lost all of my change from a hole in my pocket.

6.

悲しいことに、彼の夢は実現しませんでした。

かなしいことに、かれのゆめはじつげんしませんでした。

To my sadness, his dream did not come true.

7.
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ことにはならない

Learn Japanese grammar: ことにはならない (koto niwa naranai). Meaning: just because… doesn’t

mean~.

Example Sentences

Meaning

just because… doesn’t mean~

How To Use

Verb (casual, past) + (とい
う) ことにはならな

いな-adjective + だという

い-adjective + という

でも、どうやらそんなことにはならないようです。

でも、どうやらそんなことにはならないようです。

But this did not seem likely to happen.

1.

彼が絵が好きだからといって絵がうまいということにはならない。

かれがえがすきだからといってえがうまいということにはならない。

Just because he likes painting does not mean that he paints well.

2.

彼⼥は貧しいからといって不幸だということにはならない。

かのじょはまずしいからといってふこうだということにはならない。

Just because she’s poor does not mean that she is unhappy.

3.

JLPTsensei.com          -          Page 132 



Practice writing your own sentences!

他⼈が悪い事をしているからといって⾃分もそうしてよいということにはなら

ない。

たにんがわるいことをしているからといってじぶんもそうしてよいということにはな

らない。

Just because someone else is doing something bad does not mean it's OK for you to do it

too.

4.

本やインターネットの資料を写しただけではレポートを書いたことにはならな

い。

ほんやインターネットのしりょうをうつしただけではレポートをかいたことにはなら

ない。

Just because you copied text from the internet or books doesn’t mean that you’ve

written a report.

5.

彼⼥が貧しいからと⾔って不正直だと⾔うことにはならない。

かのじょがまずしいからといってふしょうじきだということにはならない。

Just because she is poor, it does not mean that she is dishonest.

6.

汚い⼿段を使わないからといって、使えないということにはならない。

きたないしゅだんをつかわないからといって、つかえないということにはならない。

Just because someone doesn’t use dirty tricks doesn’t mean he can’t.

7.

体重が減っても体脂肪が増えているならダイエットに成功したことにはならな

い。

たいじゅうがへってもたいしぼうがふえているならダイエットにせいこうしたことに

はならない。

Even if you've lost weight, if your body fat is increasing that doesn't mean you’ve had a

successful diet.

8.
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くせして

Learn Japanese grammar: くせして (kuse shite). Meaning: although~; despite the fact that~; even

though~.

This can also be used as くせに (kuse ni).

Example Sentences

Meaning

although~; despite the fact that~; even

though~

How To Use

Verb (dictionary form)

くせして
Noun + の

な-adjective + な

い-adjective

⼤学⽣のくせして、そんなことも知らないの。

だいがくのくせして、そんなこともしらないの。

Even though you are a university student, you don't know that?

1.

彼は歌が下⼿なくせして、いつもカラオケに⾏きたがる。

かれはうたがへたなくせして、いつもカラオケにいきたがる。

Despite being bad at singing, he always wants to go to do karaoke.

2.

彼は⼤きな体のくせして、本当に⼒がないんだね。

かれはおおきなからだのくせして、ほんとうにちからがないんだね。

Despite having a large body, he doesn't really have any power.

3.
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Practice writing your own sentences!

何も知らないくせして、知っているようなことを⾔う。

なにもしらないくせして、しっているようなことをいう。

Even though you don't know anything, you talk as though you do.

4.

彼⼥はおかしいだね。好きなくせして、嫌いだと⾔っている。

かのじょはおかしいだね。すきなくせして、きらいだといっている。

She is a bit strange. Even though she likes him she says that she hates him.

5.

他⼈の悪い⼝ばかりを⾔うもんじゃないよ、⾃分は何も出来ないくせして。

たにんのわるいくちばかりをいうもんじゃないよ、じぶんはなにもできないくせし

て。

You shouldn't be just saying bad things about others, especially when you can't do

anything yourself.

6.

先⽣のくせしてこんな簡単な漢字も読めないなんて、あり得ない。

せんせいのくせしてこんなかんたんなかんじもよめないなんて、ありえない。

Despite being a teacher, it's unbelievable that you are not able to read such an easy kanji

character.

7.

彼は、俺よりJLPTのレベルが低いくせして、なんで俺より話すのがうまいだろ

う。

かれは、おれよりJLPTのレベルがひくいくせして、なんでおれよりはなすのがうまい

だろう。

He has a lower JLPT level than me, so why is he better at speaking than me?

8.
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まだしも

Learn Japanese grammar: 未だしも 【ならまだしも】 (nara madashimo). Meaning: rather; better ~.

There are two main patterns that are used.

Pattern 1) Noun[A] + ならまだしも + [B]

Pattern 2) Noun[A] + はまだしも + [B]

[A] is the preferred option over [B].

Example Sentences

Meaning

rather; better ~

How To Use

Noun + なら
まだしも

Noun + は

⼀度だけならまだしも、⼆度も失敗してしまった。

いちどだけならまだしも、にどもしっぱいしてしまった。

It would be alright if I only messed up once, but I failed twice..

1.

あの⼈、wordやexcelが使えないのはまだしも、メールもできないらしいよ。

あのひと、wordやexcelがつかえないのはまだしも、メールもできないらしいよ。

It's one thing that they don't know how to use word and excel, but apparently they don't

even know how to use email.

2.
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Practice writing your own sentences!

僕の英語⼒では、旅⾏はまだしも、留学なんて無理です。

ぼくのえいごりょくでは、りょこうはまだしも、りゅうがくなんてむりです。

With my English ability, I can handle a bit of traveling, but studying abroad is out of the

question.

3.

数分ならまだしも、30分も待ってません。

すうふんならまだしも、さんじゅうぷんもまっていません。

I'm alright waiting a few minutes, but 30 minutes is unacceptable.

4.

50年前ならまだしも、今そんなことを信じてる⼈はいません。

ごじゅうねんまえならまだしも、いまそんなことをしんじているひとはいません。

If it were 50 years ago, someone may believe you, but no one is going to believe that

story now.

5.

数⽇ならまだしも、10⽇間も滞納しています。

すうじつならまだしも、とおかかんもたいのうしています。

It would be alright if it were just a few days, but you are currently 10 days behind on

your payment.

6.

⽂句を⾔うだけならまだしも、⼥性に暴⼒を振るうのは絶対にいけません。

もんくをいうだけならまだしも、じょせいにぼうりょくをふるうのはぜったいにいけ

ません。

It's one thing to voice a complaint, but violence against women is absolutely not OK.

7.
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まい

Learn Japanese grammar: まい (mai). Meaning: will not; will probably not; intend not to; must not~.

This is the opposite of Volitional Form.

Example Sentences

Meaning

will not; will probably not; intend not to;

must not~

How To Use

U-verb (dictionary form)
まい

Ru-verb ます (stem form)

Exception: する => すまい

Exception: くる => こまい

あんなところは⼆度と⾏くまい。

あんなところはにどといくまい。

I'll never go to such a place again.

1.

彼はそう簡単に態度を変えるまい。

かれはそうかんたんにたいどをかえるまい。

He won't be able to change his behavior that easily.

2.

すべてが終わった。あの⼆⼈は⼆度と会うことはあるまい。

すべてがおわった。あのふたりはにどとあうことはあるまい。

Everything is over. Those 2 will probably never meet again.

3.
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Practice writing your own sentences!

信⽤していた親友が僕の秘密をもらした。絶対に許すまい。

しんようしていたしんゆうがぼくのひみつをもらした。ぜったいにゆるすまい。

My good friend whom I trusted let my secret out. There's no way I can forgive them..

4.

その時私がどれほど苦しかったかは、誰にも分るまい。

そのときわたしがどれほどくるしかったかは、だれにもわかるまい。

Nobody could possibly understand how much I was suffering at that time.

5.

⾃分の⽬で確かめない限り、そんな恐ろしいことは誰も信じまい。

じぶんのめでたしかめないかぎり、そんなおそろしいことはだれもしんじまい。

Without seeing it with one's own eyes, there's no way anyone will believe such a thing.

6.

もう⼆度とお酒は飲むまいと思ったんですが、その⽇はちょっと飲んでしまっ

たんです。

もうにどとおさけはのむまいとおもったんですが、そのひはちょっとのんでしまった

んです。

I thought I would never drink alcohol again, but on that day I ended up drinking a bit..

7.
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ままに

Learn Japanese grammar: ままに (mama ni). Meaning: as, to do as~.

Example Sentences

Meaning

as, to do as~

How To Use

Verb (dictionary form) +（が）

まま（に）Verb (られる form) +（が）

Noun + の

今のままにしておこう。

いまのままにしておこう。

Let's leave this as is.

1.

思うままにどうぞ意⾒を⾔ってください。

おもうままにどうぞいけんをいってください。

Please tell me your honest opinion.

2.

上司に命令されるままに⾏動していただけだ。

じょうしにめいれいされるままにこうどうしていただけだ。

I just acted as directed by my boss.

3.

感想を思うままにアンケートに書いてください。

かんそうをおもうままにアンケートにかいてください。

Please fill in the questionnaire as you like.

4.
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Practice writing your own sentences!

⼀⽇⼀⽇を、思うがままに⽣きたい。

いちにちいちにちを、おもうがままにいきたい。

I want to live each and everyday to my heart's content.

5.

セールスマンに⾔われるまま、契約書にサインをしてしまった。

セールスマンにいわれるまま、けいやくしょにサインをしてしまった。

I signed the contract as I was told by the salesman.

6.

特に好きなデザインがなかったから、店員に勧められるままに靴を買ってしま

った。

とくにすきなデザインがなかったから、てんいんにすすめられるままにくつをかって

しまった。

I didn't really have a favorite design, so I bought the shoes as recommended by the

clerk.

7.

あるがままに物事を⾒るようにしなさい。

あるがままにものごとをみるようにしなさい。

Try to see things as they are.

8.
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全く〜ない 
まったく〜ない

Learn Japanese grammar: 全く〜ない 【まったく〜ない】(mattaku~nai). Meaning: not at all~.

Both the kanji and hiragana versions are commonly used.

Example Sentences

Meaning

not at all~

How To Use

まったく Verb (ない form)

全く漢字が書けない。

まったくかんじがかけない。

I cannot write kanji at all.

1.

今⽇は全く⾵がない。

きょうはまったくかぜがない。

There is no wind today.

2.

私は彼の⾔うことがまったく理解できない。

わたしはかれのいうことがまったくりかいできない。

I can't understand what he says at all.

3.

JLPTsensei.com          -          Page 142 



Practice writing your own sentences!

彼が怒っている理由は、私にはまったくわからない。

かれがおこっているりゆうは、わたしにはまったくわからない。

I have no idea why he is angry.

4.

もしかしたら彼とはまったく関係がないかもしれない。

もしかしたらかれとはまったくかんけいがないかもしれない。

Maybe this hasn’t got anything to do with him at all.

5.

私の彼⽒は、野球にはまったく興味がない。

わたしのかれしは、やきゅうにはまったくきょうみがない。

My boyfriend is not interested in baseball at all.

6.

彼は強いです。どれだけ酒を飲んでも、まったく酔いがまわらなかった。

かれはつよいです。どれだけさけをのんでも、まったくよいがまわらなかった。

He is a really strong drinker. No matter how much he drank, he didn't get drunk at all.

7.

今の⽣活が⼤変で、将来のことはまったく考えられない。

いまのせいかつがたいへんで、しょうらいのことはまったくかんがえられない。

Life now is very difficult and I have no time to think about the future.

8.

彼らは初級クラスだが、全くの初⼼者ではない。

かれらはしょきゅうクラスだが、まったくのしょしんしゃではない。

They are in the beginner class, but they are no beginners.

9.
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もかまわず

Learn Japanese grammar: も構わず【もかまわず】 (mo kamawazu). Meaning: without caring; without

worrying about~.

Example Sentences

Meaning

without caring; without worrying about~

How To Use

Verb (casual) + (の) も構わず
もかまわずNoun

彼⼥は服が汚れるのもかまわず、公園で⽝と遊んでいる。

かのじょはふくがよごれるのもかまらず、こうえんでいぬとあそんでいる。

She played in the park with her dog without worrying about her clothes getting dirty.

1.

あの男は⼈⽬もかまわず、電⾞の中で弁当を⾷べている。

あのおとこはひとめもかまわず、でんしゃのなかでべんとうをたべている。

That man is eating his lunch box on the train without worrying about being looked at.

2.

あの⼆⼈は、みんなが⾒ているのもかまわず、キスをした。

あのふたりは、みんながみているのもかまわず、キスをした。

Those 2 kissed without worrying about everyone watching.

3.

彼は値段もかまわず、好きな料理をどんどん注⽂した。

かれはねだんもかまわず、すきなりょうりをどんどんちゅうもんした。

He ordered all of the food he likes without worrying about the price.

4.
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Practice writing your own sentences!

病院であるのもかまわず、あの⼥性は携帯電話で⼤きな声で話している。

びょういんであるのもかまわず、あのじょせいはけいたいでんわでおおきなこえでは

なしている。

Without worrying about being in a hospital, that lady talked loudly on her phone.

5.

隣の⼈たちは近所の⼈の迷惑もかまわず毎晩遅くまで騒いでいる。

となりのひとたちはきんじょのひとのめいわくもかまわずまいばんおそくまでさわい

でいる。

The people next door don’t care about causing trouble to others. They make noise until

late at night every day.

6.

最近、電⾞の中で、⼈⽬もかまわず化粧をしている若い⼥性をよく⾒かける。

さいきん、でんしゃのなかで、ひとめもかまわずけしょうをしているわかいじょせい

をよくみかける。

Lately, I see a lot of young girls doing their makeup on the train without worrying about

being looked at.

7.

⾬が降っていたが、ナナさんは濡れるのもかまわず⾛って帰ってしまった。

あめがふっていたが、ナナさんはぬれるのもかまわずはしってかえってしまった。

Although it was raining, Nana ran home without worrying about getting wet.

8.
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も当然だ 
もとうぜんだ

Learn Japanese grammar: も当然だ 【もとうぜんだ】(mo touzen da). Meaning: it’s only natural; no

wonder; might as well~.

This is used either as:

のも当然だ (nomo touzen da).

ても当然だ (temo touzen da).

Also review lesson for て当然だ (te touzen da).

Example Sentences

Meaning

it’s only natural; no wonder; might as well~

How To Use

Verb (casual) + の
も当然だ

Verb (て form)

彼⼥は美⼈で優しい⼈だから、みんなが好きになるのも当然だ。

かのじょはびじんでやさしいひとだから、みんながすきになるのもとうぜんだ。

She is beautiful and kind, so it's only natural that everyone likes her.

1.

相⼿のチームが弱いだから、試合を勝つのも当然だ。

あいてのチームがよわいだから、しあいをかつのもとうぜんだ。

The other team is weak so of course we will win the match.

2.

JLPTsensei.com          -          Page 146 

https://jlptsensei.com/learn-japanese-grammar/%e3%81%a6%e5%bd%93%e7%84%b6%e3%81%a0-te-touzen-da-meaning/


このパソコンの機能がよいから⾼い値段で売られるのも当然だ。

このパソコンのきのうがよいからたかいねだんでうられるのもとうぜんだ。

This computer has good functionality, so it's no wonder why it is sold at a high price.

3.

彼はあんなひどいことを⾔ったから、彼⼥が怒るのも当然だ。

かれはあんなひどいことをいったから、かのじょがおこるのもとうぜんだ。

It's only natural that she would be upset after he said such a horrible thing.

4.

彼の息⼦は全国⼤会で優勝したから、⾃慢するのも当然だ。

かれのむすこはぜんこくたいかいでゆうしょうしたから、じまんするのもとうぜん

だ。

His son won the national competition, so it's only natural for him to brag about it.

5.

彼が、お⽗さんのことを誇りにしているのも当然だ。

かれが、おとうさんのことをほこりにしているのもとうぜんだ。

It's only natural for him to be proud of his father.

6.

彼が試験に落ちても当然だ。ちっとも勉強しないんだから。

かれがしけんにおちてもとうぜんだ。ちっともべんきょうしないんだから。

It'll serve him right if he fails the exam, he doesn't study at all.

7.

⼤事な書類をなくしたから、上司に叱られるのも当然だ。

だいじなしょるいをなくしたから、じょうしにしかられるのもとうぜんだ。

I lost some important documents so I can’t blame my boss for scolding me.

8.

1週間も⽔をあげなかったから、花が枯れてしまうのも当然だ。

1しゅうかんもみずをあげなかったから、はながかれてしまうのもとうぜんだ。

Since I didn't water them for a week, it's no surprise that the flowers died.

9.
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もの / もん

Learn Japanese grammar: もの (mono) / もん (mon). Meaning: because; indicates reason/ excuse/

dissatisfaction.

This is used to express a reason to justify something.

In spoken Japanese, もん (mon) is often used instead of もの (mono) .

Example Sentences

Meaning

because; indicates reason/ excuse/

dissatisfaction

How To Use

Verb (casual) +（んだ）

もの
もん

Noun + なんだ

な-adjective + なんだ

い-adjective +（んだ）

今⽇は早く帰ってきたんです。体調がよくないんだもの。

きょうははやくかえってきたんです。たいちょうがよくないんだもの。

I came home early today because I don't feel well

1.

「またN2不合格だった．．．」

「しょうがないよ、難しいもんね。」

「またN2ふごうかくだった．．．」

「しょうがないよ、むずしいもんね。」

"I failed the N2 again..."

"It can't be helped, it's really tough to pass."

2.
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「どうして⾷べないの︖」

「だって、全然美味しくないんだもん。」

「どうしてたべないの︖」

「だって、ぜんぜんおいしくないんだもん。」

"Why don't you eat it?" 

"Because it doesn't taste good at all."

3.

⾼いんですもの、買えません。

たかいんですもの、かえません。

It's too expensive, so I cannot buy it.

4.

今⽇の試験はダメだった。勉強しなかったんだもん、仕⽅がない。

きょうのしけんはダメだった。べんきょうしなかったんだもん。しかたがない。

Today's test was no good. I didn't study for it though, so it can't be helped.

5.

私何も話すことなんかありませんよ。だって何も知らないんですもの。

わたしなにもはなすことなんかありませんよ。だってなにもしらないんですもの。

I have nothing to say. I mean, I don't even know anything..

6.

どんなものにでも⽂句をつける⼈はいるものよ。

どんなものにでももんくをつけるひとはいるものよ。

You can always find somebody to complain about anything.

7.

「どうして送別会に来なかったの。」

「だって知らなかったんだもの。」

「どうしてそうべつかいにこなかったの。」

「だってしらなかったんだもの。」

"why didn't you come to the farewell party?" 

"I didn't know about it.."

8.
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Practice writing your own sentences!

謝ることはないよ。君が悪いわけじゃないんだもの。

あやまることはないよ。きみがわるいわけじゃないんだもの。

There's no need to apologize. You didn't do anything wrong.

9.
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ものだ

Learn Japanese grammar: ものだ (mono da). Meaning: normally; in general; should~; must~.

When speaking, it is often shortened to もんだ (mon da).

Meaning 1 – normally; in general

This is used to express something considered to be common knowledge.

See examples 1~4.

Meaning 2 – should~; must~

This form can only be used with verbs.

To say “should not” or “must not”, change to ものじゃない (mono janai).

See examples 5~8.

Example Sentences

Meaning

describe feeling; express memories; state fact

How To Use

Verb (dictionary form)

ものだ
もんだ
ものじゃない

Verb (ない form)

な-adjective

い-adjective

JLPTsensei.com          -          Page 151 



⼈は誰でも間違いをするものだ。

ひとはだれでもまちがいをするものだ。

Everybody makes mistakes.

1.

⼈は⾒かけでは分からないものだ。

ひとはみかけではわからないものだ。

People cannot be understood by just their outward appearance.

2.

⼈は誰でも失敗するものです。

ひとはだれでもしっぱいするものです。

Everybody experiences failure.

3.

たくさん運動したら疲れるものです。

たくさんうんどうしたらつかれるものです。

Working out a lot will naturally make one tired.

4.

⼦供は早く寝るもんだよ。

こどもははやくねるもんだよ。

Children must go to bed early.

5.

⼈の悪⼝は⾔うものじゃない。

ひとのわるぐちはいうものじゃない。

One should not say bad things of others.

6.

お年寄りには優しくするものだ。

おとしよりにはやさしくするものだ。

One should be kind to their elders.

7.
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Practice writing your own sentences!

知らない⼈を簡単に信じるもんじゃないよ。

しらないひとをかんたんにしんじるもんじゃないよ。

You shouldn't easily trust people you don't know.

8.
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ものだから

Learn Japanese grammar: ものだから (mono dakara). Meaning: so; therefore; the reason for something.

It is often used when telling an excuse or declining an invitation.

Other forms include:

ものですから (mono desu kara).

もんだから (mon dakara) “spoken Japanese”.

Example Sentences

Meaning

so; therefore; the reason for something

How To Use

Verb (casual)

ものだから
ものですから
もんだから (spoken)

Noun + な

な-Adjective + な

い-Adjective

⽬覚まし時計が壊れたものだから、遅刻してしまった。

めざましどけいがこわれたものだから、ちこくしてしまった。

My alarm clock broke, so I was late.

1.

すみません、⾵邪を引いてしまったものですから、今⽇は⽋席です。

すみません、かぜをひいてしまったものですから、きょうはけっせきです。

Sorry, I caught a cold and so I will be absent today.

2.
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Practice writing your own sentences!

上着を着たままですみません。寒いものだから。

うわぎをきたままですみません。さむいものだから。

I'm sorry for wearing my jacket, but I'm a bit cold..

3.

すみません。お酒は苦⼿なものですから。

すみません。おさけはにがてなものですから。

My apologies, I am not very good with alcohol.

4.

⼀⼈っ⼦なものだからわがままに育ててしまいました。

ひとりっこなものだからわがままにそだててしまいました。

I'm an only child so I grew up a little bit selfish

5.

遅くなってごめんなさい。道路が混んでいたものだから。

おそくなってごめんなさい。どうろがこんでいたものだから。

I'm sorry for being late. Traffic was really bad..

6.

上着を脱いでもいいですか︖熱いものですから。

うわぎをぬいでもいいですか︖あついものですから。

Is it alright if I take off my jacket? I feel really hot.

7.

私の変わりにこれをしていただけませんか。私は⼤変に忙しいものですから。

わたしのかわりにこれをしていただけませんか。わたしはたいへんにいそがしいもの

ですから。

Could you please do this on my behalf? I'm too busy to do it myself..

8.
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ものではない

Learn Japanese grammar: ものではない (mono dewa nai). Meaning: can either mean one shouldn’t do

something or that it is impossible to~.

Example Sentences

Meaning

shouldn’t do something; it’s impossible to~

How To Use

Verb (casual, past) ものではない

何が起こるかわかったものではない。

なにがおこるかわかったものではない。

There is no knowing what will happen.

1.

⽬上の⼈にそんな⾔い⽅をするものではない。

めうえのひとにそんないいかたをするものではない。

You should't talk that way to your superiors/seniors.

2.

⼝の中に物を⼊れたまましゃべるものではない。

くちのなかにものをいれたまましゃべるものではない。

You shouldn’t speak with your mouth full.

3.

⼩さい⼦を⼀⼈で遠くに遊びに⾏かせるものではない。

ちいさいこをひとりでとおくにあそびにいかせるものではない。

We shouldn’t let little kids play far from home.

4.
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Practice writing your own sentences!

こんな料理、お客さんに出せたものではないよ。もっと練習しなさい。

こんなりょうり、おきゃくさんにだせたものではないよ。もっとれんしゅうしなさ

い。

Food like this should not have been served to customers. Make sure to practice more!

5.

借りた本に書き込むをするものではない。

かりたほんにかきこむをするものではない。

You shouldn't write inside a borrowed book.

6.

無駄遣いをするものではない。お⾦は⼤切にするものだ。

むだづかいをするものではない。おかねはたいせつにするものだ。

You shouldn't waste your money away. Money should be used with caution.

7.

こんな難しい宿題、学⽣はできたものではないよ。

こんなむずかしいもんだい、がくせいはできたものではないよ。

It's impossible for the students to do this kind of difficult homework.

8.

外は⼤⾬が降っていて、傘を持っていないので、家に帰られたものではない。

そとはおおあめがふっていて、かさをもっていないので、いえにかえられたものでは

ない。

There's heavy rain outside and I've forgot my umbrella, so I cannot return home.

9.
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ものがある

Learn Japanese grammar: ものがある (mono ga aru). Meaning: there is such a thing; to be the case that ;

feels like~.

Example Sentences

Meaning

there is such a thing; to be the case that ; feels

like~

How To Use

Verb (dictionary form)

ものがあるな-adjective

い-adjective

彼の話にはどこか納得できないものがある。

かれのはなしにはどこかなっとくできないものがある。

There’s something unconvincing about his story.

1.

社⻑の⾔葉には、こころに響くものがある。この会社を成⻑させるために、も

っと頑張りたい。

しゃちょうのことばには、こころにひびくものがある。このかいしゃをせいちょうさ

せるために、もっとがんばりたい。

There's something that resounds from the company president's words and that makes

me want to work harder to help the company's growth.

2.

確かに、⼀⼈で受付と司会をやるのは厳しいものがある。

たしかに、ひとりでうけつけとしかいをやるのはきびしいものがある。

Certainly it is quite difficult to both lead the meeting and run reception all alone.

3.
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Practice writing your own sentences!

こんなに古いパソコンで仕事をするのは、かなりきついものがある。新しいパ

ソコンにしてもらいたい。

こんなにふるいパソコンでしごとをするのは、かなりきついものがある。あたらしい

パソコンにしてもらいたい。

It feels quite difficult to be working on an old computer like this. I wish they'd upgrade

it to a new computer.

4.

こんなに悪いことが続くと、何かこわいものがある。今年は運が悪いのかも。

こんなにわるいことがつづくと、なにかこわいものがある。ことしはうんがわるいの

かも。

There is something dreadful about bad things happening continually like this. My luck

might be not so good this year..

5.

⾃分の⼦供が、今年もう20歳になるのか。感慨深いものがあるな。

じぶんのこどもが、ことしもう20さいになるのか。かんがいぶかいものがあるな。

My child is already turning 20 this year? There's something really emotional about this..

6.

いつも来ていたこの店がなくなると思うと、さびしいものがある。

いつもきていたこのみせがなくなるとおもうと、さびしいものがある。

There's something sad about thinking about that this shop I've always visited will be

closing down.

7.

電⾞が苦⼿なのに、満員電⾞に乗らなければいけないとは、なかなかつらいも

のがある。

でんしゃがにがてなのに、まんいんでんしゃにのらなければいけないとは、なかなか

つらいものがある。

There's something pretty rough about having to ride the train during rush our when one

is already not good with riding trains.

8.
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ものか / もんか

Learn Japanese grammar: ものか / もんか (mono ka / mon ka). Meaning: as if (something untrue were

actually true); there’s no way~.

Example Sentences

Meaning

as if (something untrue were actually true);

there's no way~

How To Use

Verb (dictionary form)
ものか
もんか
ものですか
もんですか

Noun + な

な-adjective + な

い-adjective

あんな所へ誰が⾏くものか。

あんなところへだれがいくものか。

Who would think of going there?

1.

そんな事知るものか。

そんなことしるものか。

How in the world should I know?

2.

私の気持ちがあなたに分かるものか。

わたしのきもちがあなたにわかるものか。

As if you could understand my feelings.

3.
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Practice writing your own sentences!

こんなにたくさんの仕事、明⽇までに終わるものか。

こんなにたくさんのしごと、あしたまでにおわるものか。

With this much work to do, there's no way it will be finished by tomorrow.

4.

店員の態度は悪いし、料理は美味しくないし、こんな店⼆度と来るものか。

てんいんのたいどはわるいし、りょうりはおいしくないし、こんなみせにどとくるも

のか。

The staff's attitude is bad and the food isn't good, there's no way I'm coming to this

place ever again.

5.

⼈の⼼の秘密がどうしてわかるもんか。

ひとのこころのひみつがどうしてわかるもんか。

How could we possibly understand the secrets of the human heart.

6.

夏休みの遊園地は⼈が多いし、アトラクションには１時間待たなければならな

いこともあるし、絶対に⾏くものか。

なつやすみのゆうえんちはひとがおおいし、アトラクションには１じかんまたなけれ

ばならないこともあるし、ぜったいにいくものか。

During summer break, the asumement park is full of people and the lines for the

attractions are over 1 hour. There's no way I'd go..

7.
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ものなら

Learn Japanese grammar: ものなら (mono nara). Meaning: if I/we could; if [A] is possible, then [B]; if

one can do something, then~.

It implies that the task is either impossible or very unlikely.

Basic Examples

⾏けるものなら 【いけるものなら】= If I can go, then..

戻れるものなら 【もどれるものなら】= If I can return, then..

休めるものなら 【やすめるものなら】= If I can take a vacation, then..

Example Sentences

Meaning

if I/we could; if [A] is possible, then [B]; if

one can do something, then~

How To Use

Verb (potential form れる)
ものなら

もんなら (spoken)

やれるもんなら、やってみろ。

やれるもんなら、やってみろ。

If you can do it, let's see you try.

1.

⽌められるものなら⽌めてみるがよい。

とめられるものならとめてみるがよい。

Try and stop me if you can.

2.
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Practice writing your own sentences!

やり直せるものならやり直したい。

やりなおせるものならやりなおしたい。

I wish I could start over.

3.

忘れられるものなら、忘れたいよ。

わすれられるものなら、わすれたいよ。

I wish I could forget it.

4.

彼らがやれるものならやらせてみろ。

かれらがやれるものならやらせてみろ。

Let them try it if they dare.

5.

⽣まれ変われるものなら、⿃になりたい。だって、空を⾶びたいんだもん。

うまれかわれるものなら、とりになりたい。だって、そらをとびたいんだもん。

If I could be reborn, I'd want to be a bird. Then I could fly through the sky.

6.

帰れるものなら、今すぐ帰国したい。

かえれるものなら、いますぐきこくしたい。

If I could, I would return to my home country right away.

7.
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ものの

Learn Japanese grammar: ものの (monono). Meaning: but; although; even though~.

Example Sentences

Meaning

but; although; even though~

How To Use

Verb (casual)

ものの
Noun + である

な-adjective + な

い-adjective

秋であるものの、まだ暑い。

あきであるものの、まだあつい。

Although it's fall, it is still hot.

1.

申し込みはしたものの、試験を受けるかどうか未定です。

もうしこみはしたものの、しけんをうけるかどうかみていです。

Although I applied to take the test, I'm not sure if I'll take it or not.

2.

⾞の免許は持っているものの、ほとんど運転したことがありません。

くるまのめんきょはもっているものの、ほとんどうんてんしたことがありません。

Although I have my driver's license, I have rarely ever driven.

3.
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Practice writing your own sentences!

買ったものの、使い⽅が分からない。

かったものの、つかいかたがわからない。

Although I bought it, I don't know how to use it..

4.

⾦⽋ではあるものの、毎⽇美味しい⾷事を楽しんでいる。

きんけつではあるものの、まいにちおいしいしょくじをたのしんでいる。

Although it's true I'm broke, every day I enjoy a delicious meal.

5.

私のアパートは駅からはちょっと遠いものの、静かできれいな住宅街にある。

わたしのアパートはえきからはちょっとおいものの、しずかできれいなじゅうたくが

いにある。

My apartment may be far from the station, but it is in a very quiet and beautiful

neighborhood.

6.

友⼈に勧められてスポーツジムの会員になったものの、ほとんど利⽤していな

い。

ゆうじんにすすめられてスポーツジムのかいいんになったものの、ほとんどりようし

ていない。

Although I joined a sports gym by my friend's recommendation, I've rarely used my

membership.

7.
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もっとも

Learn Japanese grammar: 尤も 【もっとも】(motto mo). Meaning: but then; although; though~.

Do not confuse this with the adverb 最も (motto mo), which means extremely. This grammar takes on a

completely different meaning.

Example Sentences

Meaning

but then; although; though~

How To Use

もっとも phrase

全員が参加しなければなりません。もっとも病気の場合は別です。

ぜんいんがさんかしなければなりません。もっともびょうきのばあいはべつです。

Everyone must participate, unless you are sick.

1.

今回の失敗は⽥中さんの責任だ。もっとも、私たちも責任を⼀部持ちます。

こんかいのしっぱいはたなかさんのせきにんだ。もっとも、わたしたちもせきにんを

いちぶもちます。

This failure is Mr. Tanaka's responsibility. Though really we all share some of the

responsibility.

2.

検査の前夜から飲⾷禁⽌です。もっとも⽔は飲んでも構いません。

けんさのぜんやからいんしょくきんしです。もっともみずはのんでもかまいません。

No food is allowed from the night before the physical exam, but you can drink water

though.

3.
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Practice writing your own sentences!

今年こそヨーロッパへ⾏きたいと思っています。もっとも休みが取れたらの話

ですが。

ことしこそヨーロッパへ⾏きたいとおもっています。もっともやすみがとれたらのは

なしですが。

I want to finally go to Europe this year, although that depends on if I can take some days

off or not.

4.

今⽇の試合は私たちのチームが勝った。もっとも、次の試合はもっと難しいの

で無視にしないほうがいい。

きょうのしあいはわたしたちのチームがかった。もっとも、つぎのしあいはもっとむ

ずかしいのでむしにしないほうがいい。

Our team won today's match. Though our next match will be more difficult, so we can't

ignore that.

5.

ウィキペディアに全部書いてあるよ。もっともこのサイトは完全には信⽤でき

ないけど。

ウィキペディアにぜんぶかいてあるよ。もっともこのサイトはかんぜんにはしんよう

できないけど。

It’s all on Wikipedia. Though, of course you can't trust everything on this site.

6.

関係ない⼈は書類をもらわないでください。もっとも、許可を持っている⼈が

もらえます。

かんけいないひとはしょるいをもらわないでください。もっとも、きょかをもってい

るひとがもらえます。

Please do not take the documents that do not relate to you. Although if you have

permission, it is OK to take them.

7.
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もう少しで 
もうすこしで

Learn Japanese grammar: もう少しで 【もうすこしで】(mou sukoshi de). Meaning: almost; nearly,

close to~.

This is often used in combination with ところだった (tokoro datta).

Example Sentences

Meaning

almost; nearly, close to~

How To Use

もう少しで

Verb (ます stem) + 
そうだった/そうになった

Verb (dictionary form) + 
ところだった"

もう少しであの川でおぼれるところでした.

もうすこしであのかわでおぼれるところでした.

I almost drowned in that river.

1.

もう少しで、私は、終電に乗り遅れそうでした。

もうすこしで、わたしは、しゅうでんにのりおくれそうでした。

If I were just a little later then I would have missed the last train.

2.

彼は、バナナの⽪で滑り、もう少しで転ぶところだった。

かれは、バナナのかわですべり、もうすこしでころぶところだった。

He slipped on a banana peel and nearly fell.

3.
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Practice writing your own sentences!

君はもう少しで私の⽬を鉛筆で突き刺すところだったよ。

きみはもうすこしでわたしのめをえんぴつでつきさすところだったよ。

You nearly poked me in the eye with your pencil.

4.

その話を聞いて、もう少しで泣くところだった。

そのはなしをきいて、もうすこしでなくところだった。

I was on the verge of tears when I heard that story.

5.

もう少しで⼤切な卒業論⽂をタクシーの中に忘れるところだった。

もうすこしでたいせつなそつぎょうろんぶんをタクシーのなかにわすれるところだっ

た。

I almost left my precious graduation thesis in the taxi.

6.

私は道路を渡るときに、⼤型トラックにもう少しではねられそうになった。

わたしはどうろうをわたるときに、おおがたトラックにもうすこしではねられそうに

なった。

A massive truck almost hit me as I crossed the street.

7.
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ないではいられない

Learn Japanese grammar: ないではいられない (nai dewa irarenai). Meaning: can’t help but feel; can’t

help but do~.

Example Sentences

Meaning

can’t help but feel; can’t help but do~

How To Use

Verb (ない form) ではいられない

試験の前だから、勉強しないではいられない。

しけんのまえだから、べんきょうしないではいられない。

Because it's before the test, I can't help but to study.

1.

態度悪いの店員に、⼀⾔⽂句を⾔わないではいられない。

たいどわるいのてんいんに、ひとこともんくをいわないではいられない。

I can't help but to say something to staff with a bad attitude.

2.

友達がいじめられているところを⾒たので、何か⾔わないではいられなかっ

た。

ともだちがいじめられているところをみたので、なにかいわないではいられなかっ

た。

I saw my friend getting bullied and couldn't help but say something.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼の真似を⾒るとおかしくて、笑わないではいられない。

かれのまねをみるとおかしくて、わらわないではいられない。

Looking at his strange behavior, I can't help but to laugh.

4.

台⾵ の影響が⼼配で、畑を⾒に⾏かないではいられなかった。

たいふうのえいきょうがしんぱいで、はたけをみにいかないではいられなかった。

I was worried about the effects of the typhoon and couldn't help but go check on my

fields.

5.

彼⼥はわからないことがあったら、辞書やインターネットですぐに調べないで

はいられない性格だ。

かのじょはわからないことがあったら、じしょやインターネットですぐにしらべない

ではいられないせいかくだ。

If there's anything she doesn't understand, she can't help but to look it up right away

either by dictionary or on the internet.

6.

昨⽇、3時間しか寝てなかったから、新幹線の中では寝ないではいられなかっ

た。

きのう、3じかんしかねてなかったから、しんかんせんのなかではねないではいられな

かった。

Yesterday, I only got 3 hours of sleep and couldn't help but sleeping when I was on the

Shinkansen.

7.

この店のカレーはとても⾟い。ちょっと⾷べたら、⽔を飲まないではいられな

い。

このみせのカレーはとてもからい。ちょっとたべたら、みずをのまないではいられな

い。

This shop's curry is very spicy. Just from eating a little bit you can't help but to drink

water.

8.
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ないことには〜ない

Learn Japanese grammar: ないことには〜ない (nai koto niwa~nai). Meaning: unless you~.

Example Sentences

Meaning

unless you~

How To Use

Verb (ない form)

ことには + Verb 
(ない form)

Noun + でない

な-adjective + でない

い-adjective + いくない

彼が来ないことには、会議を始めることができない。

かれがこないことには、かいぎをはじめることができない。

Unless he comes, we cannot start the meeting.

1.

⼀⼝⾷べてみないことには、美味しいかどうかわかりません。

ひとくちたべてみないことには、おいしいかどうかわかりません。

Unless you try a bite, you won't know if it tastes good or not.

2.

病院へ⾒舞いに⾏かないことには、彼の病状は分からない。

びょういんへみまいにいかないことには、かれのびょうじょうはわからない。

I won’t know his current condition unless I go to the hospital to visit him.

3.
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Practice writing your own sentences!

両⽅の話を聞いてみないことには、ケンかの原因が分からないでしょう。

りょうほうのはなしをきいてみないことには、ケンかのげんいんがわからないでしょ

う。

You won’t know the reason why they fought unless you hear both sides of the story.

4.

実際に読まないことには、この⼩説のおもしろさはわからないだろう。

じっさいによまないことには、このしょうせつのおもしろさはわからないだろう。

You won’t understand why this novel is interesting unless you read it.

5.

⽇本語がある程度できないことには、⽇本でアルバイトをするのは出来ない。

にほんごがあるていどできないことには、にほんでアルバイトをするのはできない。

You won't be able to work a part-time job in Japan unless you can understand some

amount of Japanese.

6.

実際に履いてみないことには、サイズが合うかどうかわかりませんし、似合う

かどうかもわかりません。

じっさいにはいてみないことには、サイズがあうかどうかわかりませんし、にあうか

どうかもわかりません。

Unless you actually try it on, you won't know if the size is a good fit or whether it suits

you or not.

7.
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中を /中では 
なかを /なかでは

Learn Japanese grammar: 中を/中では 【なかを/なかでは】(naka o/naka dewa). Meaning: in; on; in

the midst of; when; while~.

Example Sentences

Meaning

in; on; in the midst of; when; while~

How To Use

Verb (casual form)
中を
中ではNoun + の

Adjective

私はお店の中をうろうろしていた。

わたしはおみせのなかをうろうろしていた。

I wandered around in the store.

1.

⾬が降っているから彼⼥は部屋の中を⾛った。

あめがふっているからかのじょはへやのなかをはしった。

Since it was raining outside, she ran inside.

2.

彼らは⾬の中を歩き続けました。

かれらはあめのなかをあるきつづけました。

They continued to walk in the rain.

3.
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Practice writing your own sentences!

教会の中では帽⼦を脱ぎなさい。

きょうかいのなかではぼうしをぬぎなさい。

Please remove your hat inside the church.

4.

携帯電話は電⾞の中では使わない⽅がいい。

けいたいでんわはでんしゃのなかではつかわないほうがいい。

You had best not use your cellphone on the train.

5.

お忙しい中を⼿伝っていただき、本当にありがとうございます。

おいそがしいなかをてつだっていただき、ほんとうにありがとうございます。

Thank you very much for helping me while you are busy.

6.

地元のビールの中では、どれがおいしいですか。

じもとのビールのなかでは、どれがおいしいですか。

What's the best local beer that you recommend?

7.

私の聞いた中では、今までで最⾼の演奏だった。

わたしのきいたなかでは、いままででさいこうのえんそうだった。

That was the best musical performance I’ve ever heard.

8.
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なくはない

Learn Japanese grammar: なくはない (naku wa nai). Meaning: it’s not that; I may (double negative).

Example Sentences

Meaning

it’s not that; I may (double negative)

How To Use

Verb ない

くはない
くもない

Noun + がな

な-adjective + じゃな

い-adjective + いくな

⾃信がなくはないが、ただちょっと緊張している。

じしんがなくはないが、ただちょっときんちょうしている。

It’s not that I have no confidence, I’m just a little nervous.

1.

息⼦は野菜を⾷べなくはないが、あまり好きではない。

むすこはやさいをたべなくはないが、あまりすきではない 。

It’s not that my son doesn’t eat vegetables, he just doesn’t like them very much.

2.

あなたの気持ちは分からなくはないが、ただその⾏為には賛成できない。

あなたのきもちはわからなくはないが、ただそのこういにはさんせいできない 。

It’s not that I don’t understand how you feel, I just can’t agree with that kind of action.

3.
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Practice writing your own sentences!

仕事に不満はないけど、給料は安いし、時には転職を考えなくもない。

しごとにふまんはないけど、きゅうりょうはやすいし、ときにはてんしょくをかんが

えなくもない。

I don't have any dissatisfaction with this job, but the salary is low and I may eventually

consider changing jobs.

4.

⾷欲がなくはないが、もう少し後で私は⾷事をしたいです。

しょくよくがなくはないが、もうすこしあとでわたしはしょくじをしたい です。

It’s not that I do not have an appetite but I would like to eat a little bit later.

5.

結婚するつもりはなくもないが、仕事が安定してからのほうがいいだろう。

けっこんするつもりはなくもないが、しごとがあんていしてからのほうがいいだろ

う。

It’s not that I don’t want to get married, I just think it's better to wait until I have a

stable job.

6.

バレーボールをできなくはないが、私がその試合でチームの勝利に貢献するの

は難しいだろう。

バレーボールをできなくはないが、わたしがそのしあいでチームのしょうりにこうけ

んするのはむずかしいだろう。

It’s not that I cannot play volleyball, but it would be difficult for me to contribute to the

team's victory in that game.

7.
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なくて済む 
なくてすむ

Learn Japanese grammar: なくて済む 【なくてすむ】(nakute sumu) / ないで済む 【ないですむ】

(naide sumu). Meaning: get by without doing~.

This can also be used as ずに済む (zu ni sumu).

Example Sentences

Meaning

get by without doing~

How To Use

Verb (ない root)
なくて済む
ないで済む

⺟が⾞で迎えに来てくれたので、歩かなくて済みました。

ははがくるまでむかえにきてくれたので、あるかなくてすみました。

My mother came to pick me up and so I didn't have to walk.

1.

amazonさえあれば外出しなくて済む。

amazonさえあればがいしゅつしなくて済む。

As long as there is Amazon, we can get by without going outside.

2.

予約しておいたおかげで、待たなくて済みました。

よやくしておいたおかげで、またなくてすみました。

I didn't have to wait thanks to making a reservation.

3.
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Practice writing your own sentences!

友達がおごってくれたのでお⾦を払わないで済みました。

ともだちがおごってくれたのでおかねをはらわないですみました。

My friend treated me, so I didn't have to pay any money.

4.

私の友達が⾃分のアパートに泊めてくれたのでホテルに泊まらなくて済んだ。

わたしのともだちがじぶんのアパートにとめてくれたのでホテルにとまらなくてすん

だ。

My friend let me stay at their apartment, so I got by without having to stay at a hotel.

5.

今年は涼しかったので、エアコンを使わなくて済みました。

ことしはすずしかったので、エアコンをつかわなくてすみました。

This year was cool and I got by without using my air conditioner.

6.

学校では皆、同じ制服を着るので、服のことで悩まなくて済みます。

がっこうではみな、おなじせいふくをきるので、ふくのことでなやまなくてすみま

す。

At school everyone wears the same school uniform, so I do not need to worry about

clothes.

7.
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何も〜ない 
なにも〜ない

Learn Japanese grammar: 何も〜ない 【なにも〜ない】(nani mo~nai). Meaning: nothing; (not) ~ at all;

there’s no need to~.

Example Sentences

Meaning

nothing; (not) ~ at all; there’s no need to~

How To Use

なにも Verb/Noun/Adj (ない form)

私達はなにもいらない。

わたしたちはなにもいらない。

We don't need anything.

1.

彼⼥はなにも⾔わなかった。

かのじょはなにもいわなかった。

She did not say anything.

2.

どのみち、何も聞こえなかった。

どのみち、なにもきこえなかった。

In any case, I couldn't hear anything.

3.

彼はただ新聞を読むだけでなにもしなかった。

かれはただしんぶんをよむだけでなにもしなかった。

He did nothing but read newspapers.

4.
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Practice writing your own sentences!

そのお店は混雑していたので、私はなにも買えなかった。

そのおみせはこんらんしていたので、わたしはなにもかえなかった。

That store was crowded so I couldn't buy anything.

5.

それは冗談だけなんだから、なにもそんなに怒ることはない。

それはじょうだんだけなんだから、なにもそんなにおこることはない。

It's just a joke, there’s no need to get so angry.

6.

彼がその事件について何も知らないとは不思議だ。

かれがそのじけんについてなにもしらないとはふしぎだ。

It is strange that he knows nothing about the matter.

7.

⾒学旅⾏は先⽣もいるのだから、何も⼼配する必要はありませんよ。

けんがくりょこうはせんせいもいるのだから、なにもしんぱいするひつようはありま

せんよ。

There are teachers on the tour, so you don't need to worry about anything.

8.
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なお

Learn Japanese grammar: なお (nao). Meaning: still; yet ; furthermore; in addition~.

Example Sentences

Meaning

still; yet ; furthermore; in addition~

How To Use

なお phrase

かなり多くの⼈々が今なおそれを信じている。

かなりおおくのひとびとがいまなおそれをしんじている。

Many people still believe that.

1.

とても寒く、なお悪いことに、⾬が降り始めた。

とてもさむく、なおわるいことに、あめがふりはじめた。

It was very cold, and what was worse, it began to rain.

2.

今度の打ち合わせは⼟曜⽇です。なお、時間は後ほどお伝えします。

こんどのうちあわせはどようびです。なお、じかんはあとほどおつたえします。

The meeting next time will be on Saturday. I’ll let you know about the exact time later.

3.

あとで起こったことはなお悪かった。

あとでおこったことはなおわるかった。

What followed was worse.

4.
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Practice writing your own sentences!

この件の説明は以上です。なお、詳細についてプリントをご覧ください。

このけんのせつめいはいじょうです。なお、しょうさいについてプリントをごらんく

ださい。

I’m finished explaining this matter. Please look at the handout for details.

5.

この試合に申し込むとき、履歴書を提出してください。なお参加費も提出して

ください。

このしあいにもうしこむとき、りれきしょをていしゅつしてください。なおさんかひ

もていしゅつしてください。

When you apply for the match, please submit your resume. In addition, please submit

the participation fee.

6.

情報はウェブサイトに載らせています。なお聞きたいことがあったら、担当者

に聞いてください。

じょうほうはウェブサイトにのらせています。なおききたいことがあったら、たんと

うしゃにきいてください。

The information is up on the website. If you have any additional questions, please ask

them to your representative.

7.

今年の学費は200万円です。なお⼀年⽣は150万円だけです。

ことしのがくひは200まんえんです。なおいちねんせいは150まんえんだけです。

This year's tuition is 2,000,000 yen ($20k). First year students are only 1,500,000 yen

($15k).

8.
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ねばならない

Learn Japanese grammar: ねばならない (neba naranai). Meaning: have to do; must; should~.

Example Sentences

Meaning

have to do; must; should~

How To Use

Verb ない ねばならない

⻭医者に⾏かねばならない。

はいしゃにいかねばならない。

I must go to the dentist.

1.

9時までに戻らねばならない。

9じまでにもどらねばならない。

I'm supposed to be back by nine.

2.

ビザが切れたので、国に帰らねばならない。

ビザがきれたので、くににかえらねばならない。

My visa expired so I have to go back to my home country.

3.

来⽉から、転勤で北海道へ⾏かねばならない。

らいげつから、てんきんでほっかいどうへいかねばならない。

From next month, I will be changing jobs and have to go to Hokkaido.

4.

JLPTsensei.com          -          Page 184 



Practice writing your own sentences!

地球を守るために、プラスチック製品を減らさねばならない。

ちきゅうをまもるために、プラスチックせいひんをへらさねばならない。

In order to help save the earth, we have to reduce the amount of plastic products.

5.

どんなに⾟いことがあっても、家族のためにしばらくは耐えねばならない。

どんなにつらいことがあっても、かぞくのためにしばらくはたえねばならない。

No matter how tough things get, we have to endure it for the family.

6.

今あなたは⽇本に住んでおられるのですから、あなたは当然⽇本の法律に従わ

ねばならない。

いまあなたはにほんにすんでおられるのですから、あなたはとうぜんにほんのほうり

つにしたがわねばならない。

You are living in Japan now and therefore you must of course obey Japan's laws.

7.

この問題は特にゆっくり考えねばならない。急いで決定することなどできな

い。

このもんだいはとくにゆっくりかんがえねばならない。いそいでけっていすることな

どできない。

Especially for this problem I need to slow down and think about it. It is not possible to

answer it quickly.

8.
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にあたって

Learn Japanese grammar: にあたって (ni atatte) / にあたり (ni atari). Meaning: at the time; on the

occasion of~.

Example Sentences

Meaning

at the time; on the occasion of~

How To Use

Verb (dictionary form) にあたって(は)
にあたりNoun

皆さん、JLPTを受けるにあたって、⼤切なことを伝えておきます。

みなさん、JLPTをうけるにあたって、たいせつなことをつたえておきます。

Everyone, I will tell you an important thing for when you take the JLPT exam.

1.

アルバイトをするにあたっては、学業や体に無理のないようにすること。

アルバイトをするにあたっては、がくぎょうやからだにむりのないようにすること。

If you are going to work part-time, make sure that it does not interfere with your studies

or health.

2.

結婚するにあたって、たくさんのお⾦を準備しなければならない。

けっこんするにあたって、たくさんのおかねをじゅんびしなければならない。

When you get married, you need to prepare a lot of money.

3.
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Practice writing your own sentences!

⽇本に留学するにあたって、⾏く前にしておくべきことは先輩に聞いた。

にほんにりゅうがくするにあたって、いくまえにしておくべきことはせんぱいにきい

た。

I asked my senior for things I should do before studying abroad in Japan.

4.

試験を始めるにあたり、まずは注意事項を読んでおいてください。

しけんをはじめるにあたり、まずはちゅういじこうをよんでおいてください。

When starting the test, first read the important points.

5.

マンションを買うにあたって、妻と⾊んな調査をしました。

マンションをかうにあたって、つまといろんなちょうさをしました。

When I bought an apartment, I did a lot of research with my wife.

6.

ビザを申請するにあたって必要な書類を⽤意しました。

ビザをしんせいするにあたってひつようなしょるいをよういしました。

I prepared the necessary documents at the time of my visa application.

7.

社員旅⾏を計画するにあたって、社員に旅⾏先の希望調査を⾏った。

しゃいんりょこうをけいかくするにあたって、しゃいんにりょこうさきのきぼうちょ

うさをおこなった。

When planning for the company trip, we conducted a survey on where the employees

wanted to go.

8.
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にほかならない

Learn Japanese grammar: にほかならない (ni hoka naranai). Meaning: nothing but; none other than~.

To use with a Verb, instead use よりほかない (yori hoka nai).

Example Sentences

Meaning

nothing but; none other than~

How To Use

Noun にほかならない

合格したのは、彼の努⼒の結果にほかならない。

ごうかくしたのは、かれのどりょくのけっかにほかならない。

Him being able to pass is nothing else but the result of his hard effort.

1.

緊急時に⼀番⼤切なことは、まず落ち着くことにほかならない。

きんきゅうときにいちばんたいせつなことは、まずおちつくことにほかならない。

In an emergency, the most important thing is nothing other than to first calm down.

2.

⾃分からやると⾔ったのに、途中でやめてしまうのは無責任にほかならない。

じぶんからやるといったのに、とうちゅうでやめてしまうのはむせきにんにほかなら

ない。

Despite saying you would do it yourself, to stop halfway through is nothing short of

irresponsible.

3.
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Practice writing your own sentences!

事故が発⽣した原因は、運転⼿の前⽅不注意にほかならない。

じこがはっせいしたげんいんは、うんてんしゅのぜんぽうふちゅういにほかならな

い。

The only reason why the accident occurred is because the driver didn’t pay attention.

4.

親が⼦供を𠮟るのは⼦供を愛してるからにほかならない。

おやがこどもをしかるのはこどもをあいしてるからにほかならない。

The only reason why a parent scolds their child is because they love them.

5.

彼らが⽇本へ⾏くのは、お⾦を稼ぎたいからにほかならない。

かれらがにほんへいくのは、おかねをかせぎたいからにほかならない。

They will come to Japan because they want to save money, and nothing else.

6.

僕がここまでやってこられたのは、家族や友⼈、恋⼈の⽀えがあったからにほ

かならない。

ぼくがここまでやってこられたのは、かぞくやゆうじん、こいびとのささえがあった

からにほかならない。

The only reason I was able to come this far is because of the support from my family,

friends, and lover.

7.

この⼤学の学⽣の質がいいのは選抜がきびしいからにほかならない。

このだいがくのがくせいのしつがいいのはせんばつがきびしいからにほかならない。

"This university has high quality students only because it has strict selection criteria. "

8.
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に限らず 
にかぎらず

Learn Japanese grammar: に限らず 【にかぎらず】(ni kagirazu). Meaning: not just; not only.. but also~.

Example Sentences

Meaning

not just; not only.. but also~

How To Use

Noun に限らず

最近は、⼥性に限らず男性も化粧をする。

さいきんは、じょせいにかぎらずだんせいもけしょうをする。

Lately, not only women but also men have been wearing makeup.

1.

この映画は⼦供に限らず、⼤⼈も楽しめます。

このえいがはこどもにかぎらず、おとなもたのしめます。

With this movie, not only children but also adults can enjoy it.

2.

この番組は若者に限らず⽼⼈も関⼼します。

このばんぐみはわかものにかぎらずろうじんもかんしんします。

This program is interesting to not only young people, but to elderly people as well.

3.

ディズニー映画は⼦供に限らず、⼤⼈にも⼈気がある。

ディズニーえいがはこどもにかぎらず、おとなにもにんきがある。

Diseney movies are popular with not only children, but with adults as well.

4.
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Practice writing your own sentences!

これから、科学に限らず⽂学もちゃんと勉強します。

これから、かがくにかぎらずぶんがくもちゃんとべんきょうします。

From now on I will study not only science, but literature as well.

5.

⼥の⼦に限らず男の⼦も掃除や洗濯をしなければならないよ。

おんなのこにかぎらずおとこのこもそうじやせんたくをしなければならないよ。

Not just the girls, but the boys as well must help clean and wash.

6.

この⼤学は⽇本⼈に限らず、世界各国からの留学⽣を受け⼊れている。

このだいがくはにほんじんにかぎらず、せかいかっこくからのりゅうがくをうけいれ

ている。

This university accept students from all over the world, not just Japan.

7.

あの選⼿は⼦供のころ、野球に限らずスポーツならなんでも得意だったそう

だ。

あのせんしゅはこどものころ、やきゅうにかぎらずスポーツならなんでもとくいだっ

たそうだ。

"When that baseball player was a child, he was supposedly good at all kinds of sports,

not just baseball. "

8.
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に限る 
にかぎる

Learn Japanese grammar: に限る (ni kagiru). Meaning: is best; nothing is better than~.

Is used to express that the speaker believes that something is the best.

Example Sentences

Meaning

is best; nothing is better than~

How To Use

Verb (casual, non-past)
に限る

Noun

寒い⽇は、熱いラーメンに限る。

さむいひは、あついラーメンにかぎる。

On a cold day, nothing beats a hot bowl of ramen.

1.

⾵邪には寝ているに限る。

かぜにはねているにかぎる。

Staying in bed is the best remedy for a cold.

2.

何といっても我が家に限る。

なんといってもわがやにかぎる。

After all, there's no place like home.

3.
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Practice writing your own sentences!

夏は冷たいビールに限る。

なつはつめたいビールにかぎる。

In summer, nothing beats a cold beer..

4.

語学は若い時に限る。

ごがくはわかいときにかぎる。

Languages are best learned in one's youth.

5.

たこ焼きはやっぱり⼤阪に限るね。

たこやきはやっぱりおおさかにかぎるね。

Takoyaki is best in Osaka.

6.

⽇本語の⽂法を学ぶなら、この JLPTsensei.com に限る。

にほんごのぶんぽうをまなぶなら、この JLPTsensei.com にかぎる。

If you're going to study Japanese grammar, then JLPTsensei.com is best.

7.

⾵邪を引いたときは、薬など飲むよりゆっくり寝るに限る。

かぜをひいたときは、くすりなどのむよりゆっくりねるにかぎる。

When you catch a cold, rather than take a bunch of meds, it's best to get a proper rest.

8.
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に限って 
にかぎって

Learn Japanese grammar: に限って 【にかぎって】(ni kagitte). Meaning: only; in particular~.

Example Sentences

Meaning

only; in particular~

How To Use

Noun に限って

うちの娘に限って、⼈をいじめるようなことはしません。

うちのむすめにかぎって、ひとをいじめるようなことはしません。

Our daughter would be the last person to do something like bully another person.

1.

私は学校に休んだ⽇に限って、テストがある。

わたしはがっこうにやすんだひにかぎって、テストがある。

There was a test on the one day I missed school..

2.

仕事が忙しい⽇に限って、なぜかシステムトラブルが発⽣する。

しごとがいそがしいひにかぎって、なぜかシステムトラブルがはっせいする。

The system errors always occur only on the busy days at work.

3.

ここから富⼠⼭が⾒えるそうだけど、今⽇に限って雲が多いね。

ここからふじさんがみえるそうだけど、きょうにかぎってくもがおおいね。

You can apparently see Mt. Fuji from here, but today there are a lot of clouds.

4.
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Practice writing your own sentences!

彼は、いつも家にいるのに、今⽇に限って留守でした。

かれは、いつもいえにいるのに、きょうにかぎってるすでした。

Although he is always home, today of all days he was not.

5.

⾒たいドラマがある⽇に限って残業で帰りが遅くなってしまう。

みたいドラマがあるひにかぎってざんぎょうでかえりがおそくなってしまう。

Of course on the day with the TV show I want to watch I have overtime and will get

home late.

6.

困ったなあ。急いでいるときに限って、こういう事故が起きるんだから。

こまったなあ。いそいでいるときにかぎって、こういうじこがおきるんだから。

I'm in a bit of a pinch.. Accidents like this happen when you are in a hurry.

7.
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に関わらず 
にかかわらず

Learn Japanese grammar: に関わらず 【にかかわらず】 (ni kakawarazu). Meaning: in spite of;

regardless of~.

Example Sentences

Meaning

in spite of; regardless of~

How To Use

Verb (dictionary form)
に関わらず
にかかわらずNoun

Adjective

このバスは距離にかかわらず、どこまで⾏っても200円だ。

このバスはきょりにかかわらず、どこまでいっても200えんだ。

This bus costs 200 yen regardless of the distance you go.

1.

値段にかかわらず、新しいiPhoneが発売したら買うつもりだ。

ねだんにかかわらず、あたらしいiPhoneがはつばいしたらかうつもりだ。

I plan to buy the new iPhone once it is released, regardless of the price,

2.

明⽇の国際交流イベントに来る来ないにかかわらず、連絡してください。

あしたのこくさいこうりゅうイベントにくるこないにかかわらず、れんらくしてくだ

さい。

Regardless of if you come to tomorrow's international exchange event or not, please

contact me.

3.
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お酒を飲む飲まないに関わらず、飲み会の参加費は3,000円です。

おさけをのむのまないにかかわらず、のみかいのさんかひは3,000えんです。

Regardless of if you drink or not, the fee for the drinking party is 3,000 yen.

4.

好き嫌いに関わらず、家族のためにこの仕事は必ずしなければならない。

すききらいにかかわらず、かぞくのためにこのしごとはかならずしなければならな

い。

Regardless of whether I like it or not, I must do this job to support my family.

5.

テストの点数に関わらず、間違えたところは復習するようにしてください。

テストのてんすうにかかわらず、まちがえたところはふくしゅうするようにしてくだ

さい。

Regardless of your test score, please review the mistakes you made.

6.

この銀⾏の振り込み⼿数料は、送⾦⾦額に関わらず無料です。

このぎんこうはふりこみてすうりょうは、そうきんきんがくにかからわずむりょうで

す。

The bank transfer fee at this bank is free regardless of the amount of money sent.

7.
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に関わる 
にかかわる

Learn Japanese grammar: に関わる 【にかかわる】(ni kakawaru). Meaning: to relate to; to have to do

with; relating to~.

Example Sentences

Meaning

to relate to; to have to do with; relating to~

How To Use

Noun

関わる
にかかわる
にかかわって
にかかわり

息⼦はマスコミに関わる仕事をしている。

むすこはマスコミにかかわるしごとをしている。

My son works in a job related to mass communications.

1.

命に関わる病気ではないので、安⼼してください。

いのちにかかわるびょうきではないので、あんしんしてください。

This is not a life-threatening illness, so please relax.

2.

政治に関わる仕事をしているのでコメントできない。

せいじにかかわるしごとをしているのでコメントできない。

I work in relation with the government and therefore cannot comment.

3.
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彼は汚職事件に関って逮捕された。

彼はおしょくじけんにかかわってたいほされた。

He was arrested in relation to a corruption case.

4.

こんな質が低い商品を売ったら店の評判に関わる。

こんなしつがひくいしょうひんをうったらみせのひょうばんにかかわる。

The reputation of this shop will be affected if it sells products of this low quality.

5.

睡眠剤は飲みすぎると、命に関わることもある。

すいみんざいは飲のみすぎると、いのちにかかわることもある。

Taking too much sleeping medicine could become life-threatening.

6.

国⺠の⽣活に関わる⼤切な問題だから、早く解決しなければならない。

こくみんのせいかつにかかわるたいせつなもんだいだから、はやくかいけつしなけれ

ばならない。

This is an important problem that concerns people's lives and must be resolved quickly.

7.
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に決まっている 
にきまっている

Learn Japanese grammar: に決まっている 【にきまっている】(ni kimatte iru). Meaning: certainly; I’m

sure/certain that; it must be the case that~.

Example Sentences

Meaning

certainly; I’m sure/certain that; it must be

the case that~

How To Use

Verb (casual)

に決まっている
Noun

な-adjective

い-adjective

毎⽇、⼀⽣懸命勉強したから、絶対合格するに決まっている。

まいにち、いっしょうけんめいべんきょうしたから、ぜったいごうかくするにきまっ

ている。

I've studied very hard every day so I am certain that I will pass the exam.

1.

同じ値段なら、質がいいほうがたくさん売れるに決まっている。

おなじねだんなら、しつがいいほうがたくさんうれるにきまっている。

If the price is the same, the product with better quality will sell more for sure.

2.

⼀⼈で外国へ旅⾏するなんて、親に反対されるに決まっている。

ひとりでかいがいへりょこうするなんて、おやにはんたいされるにきまっている。

Surely your parents will be against you travelling abroad alone.

3.

JLPTsensei.com          -          Page 200 



Practice writing your own sentences!

こんな暗いところで本を読んだら⽬に悪くなるに決まっている。

こんなくらいところでほんをよんだらめにわるくなるにきまっている。

You're eyes will get worse if you read books in dark places like this.

4.

⼦供にそんなお菓⼦を⾒せたらほしがるに決まっている。

こどもにそんなおかしをみせたらほしがるにきまっている。

If you show the kids those sweets, they’ll want them for sure.

5.

あの選⼿は今まで誰にも負けたことがないから、優勝するに決まっています

よ。

あのせんしゅはいままでだれにもまけたことがないから、ゆうしょうするにきまって

いますよ。

Since that athlete has never lost to anyone, he’ll win the championship for sure.

6.

昨晩3時までお酒を飲んでいたの︖それじゃ、朝起きられないに決まっている

よ。

さくばん3じまでおさけをのんでいたの︖それじゃ、あさおきられないにきまっている

よ。

You drank until 3am last night? Well you're certainly not getting up in the morning after

that..

7.
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に越したことはない 
にこしたことはない

Learn Japanese grammar: に越したことはない 【にこしたことはない】(ni koshita koto wa nai).

Meaning: it’s best that, there’s nothing better than~.

Example Sentences

Meaning

it’s best that, there’s nothing better than~

How To Use

Verb (casual, non-past)

に越したことはない
Noun

な-adjective

い-adjective

そうするに越したことはない。

そうするにこしたことはない。

That is the best thing to do.

1.

何が起こるかわからないから、試験のときは、早く⾏くに越したことはない。

なにがおこるかわからないから、しけんのときは、はやくいくにこしたことはない。

You never know what might happen, so it's best to go early on the test day.

2.

値段に関係なくいい質のものを買いたいが、安く買えるに越したことはない。

ねだんにかんけいなくいいしつのものをかいたいが、やすくかえるにこしたことはな

い。

Regardless of price, I want to buy at item of good quality, but it it would be best if I

could buy it cheaper.

3.
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同じ業種をするなら、給料が⾼いに越したことはない。

おなじぎょうしゅをするなら、きゅうりょうがたかいにこしたことはない。

If you're going to work in the same industry, it would be best to go for a higher salary.

4.

当⽇はレストランに⾏っても⼤丈夫だと思うけど、念のために予約しておくに

越したことはない。

とうじつはレストランにいってもだいじょうぶだとおもうけど、ねんのためによやく

しておくにこしたことはない。

I think it would be fine if you went to a restaurant on that day, but just to be safe it

would be best to make a reservation.

5.

地震がいつ起こるかわからないから、とにかく避難の物を準備しておくに越し

たことはない。

じしんがいつおこるかわからないから、とにかくひなんのものをじゅんびしておくに

こしたことはない。

You never know when an earthquake might suddenly occur, so it's best to prepare

evacuation items.

6.

何もないに越したことはないけど、念のため、海外旅⾏に⾏くときは必ず保険

に⼊ります。

なにもないにこしたことはないけど、ねんのため、かいがいりょこうにいくときはか

ならずほけんにはいります。

Of course it's best if nothing happens, but just to be safe I always get insurance when I

travel.

7.

留学するなら、海外保険はあるに越したことはないよ。

りゅうがっくするなら、かいがいほけんはあるにこしたことはないよ。

If you're going to study abroad, it would be bestt to have international insurance.

8.
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に応えて 
にこたえて

Learn Japanese grammar: に応えて 【にこたえて】(ni kotaete). Meaning: in response to~.

Example Sentences

Meaning

in response to~

How To Use

Noun
に応えて
に応える
に応え

⼤学は、学⽣たちの要望にこたえて、図書館の利⽤時間を延ばした。

だいがくは、がくせいたちのようぼうにこたえて、としょかんのりようじかんをのば

した。

The university extended the library hours in response to student requests.

1.

お客様の意⾒にこたえて、営業時間を延⻑することいたしました。

おきゃくさまのいけんにこたえて、えいぎょうじかんをえんちょうすることいたしま

した。

In response to the voices of the customers, I've extended our business hours.

2.

クライアントの要望にこたえて、新しい機能を追加いたしました。

クライアントのようぼうにこたえて、あたらしいきのうをついかいたしました。

In response to a client request, we've added a new feature.

3.
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多くのファンの声援にこたえる完璧なプレーをし遂げた。

おおくのファンのせいえんにこたえるかんぺきなプレーをしとげた。

They carried out a perfect play in response to the many fans cheering voices.

4.

我が社では消費者のニーズにこたえる新しい商品を開発中です。

わがしゃではしょうひしゃのニーズにこたえるあたらしいしょうひんをかいはつちゅ

うです。

Our company is developing new products that meet the needs of consumers.

5.

両親の期待にこたえて、私はイギリスに留学した。

りょうしんのきたいにこたえて、わたしはイギリスにりゅうがくした。

In response to my parents’ expectations, I went to study abroad in England.

6.

市⺠の希望にこたえて、あそこに公園を作ることになった。

しみんのきぼうにこたえて、あそこにこうえんをつくることになった。

In response to the public’s wish, a park will be built there.

7.

社員の要求にこたえて、労働時間を短縮した。

しゃいんのようきゅうにこたえて、ろうどうじかんをたんしゅくした。

In response to the employees’ demand, we’ve reduced the working hours.

8.
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に加えて 
にくわえて

Learn Japanese grammar: に加えて 【にくわえて】(ni kuwaete). Meaning: in addition~.

Example Sentences

Meaning

in addition~

How To Use

Noun に加えて

のどの痛みに加えて、熱も出てきたので学校を休むしかない。

のどのいたみにくわえて、ねつもでてきたのでがっこうをやすむしかない。

In addition to throat pain, I've started getting a fever and have no choice but to miss

school.

1.

彼⼥は週末にアルバイトに加えて、ボランティア活動もしている。

かのじょはしゅうまつにアルバイトにくわえて、ボランティアかつどうもしている。

In addition to working a part-time job on weekends, she also works as a volunteer.

2.

今学期から初級クラスに加えて、中級クラスでも教えるようになった。

こんがっきからしょきゅうクラスにくわえて、ちゅうきゅうクラスでもおしえるよう

になった。

From this semester, in addition to teaching the beginner class I will also be teaching the

intermediate class.

3.
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⺟は⾼⾎圧に加えて、⼼臓もあまり良くないので⼼配だ。

はははこうけつあつにくわえて、しんぞうもあまりよくないのでしんぱいだ。

My mother has high blood pressure in addition to a weak heart so I am worried.

4.

彼⼥は看護師の資格に加えて、保育⼠の資格も持っている。

かのじょはかんごしのしかくにくわえて、ほいくしのしかくももっている。

In addition to having her nurse qualification, she also is certified as a childcare worker.

5.

今年から家のローンに加えて、⼦供の学費も払わなければならないので⼤変

だ。

ことしからいえのローンにくわえて、こどものがくひもはらわなければならないので

たいへんだ。

From this year, in addition to the house loan we need to pay for the kid's school fees so

things are a bit tough.

6.

この学校では⽇本語の指導に加えて、⽂化体験や地域の⼈との交流活動も積極

的に⾏っている。

このがっこうではにほんごのしどうにくわえて、ぶんかたいけんやちいきのひととの

こうりゅうかつどうもせっきょくてきにおこなっている。

In addition to teaching Japanese, this school actively engages in cultural experiences

and exchanges with local people.

7.
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に基づいて 
にもとづいて

Learn Japanese grammar: に基づいて 【にもとづいて】(ni motozuite). Meaning: based on; on the basis

of~.

Example Sentences

Meaning

based on; on the basis of~

How To Use

Noun
に基づいて
に基づき

この⼩説は実際にあったことに基づいて書かれたそうです。

このしょうせつはじっさいにあったことにもとづいてかかれたそうです。

This novel is apparently written based on things that actually happened.

1.

このテストの結果に基づいて君たちのクラスを分けるので、頑張ってくださ

い。

このテストのけっかにもとづいてきみたちのクラスをわけるので、ばんばってくださ

い。

We will split your class based on the results of this test, so good luck!

2.

集めた資料に基づいて、卒業の論⽂を書きました。

あつめたしりょうにもとづいて、そつぎょうのろんぶんをかきました。

I wrote my graduation thesis based on the collected materials.

3.
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私は⻑年の経験に基づき新⼊社員を教育する。

わたしはながねんのけいけんにもとづきしんにゅうしゃいんをきょういくする。

I educate new employees based on years of experience.

4.

公務員の給与は、法律に基づいて決められています。

こうむいんのきゅうよは、ほうりつにもとづいてきめられています。

The salaries of civil servants are determined by law.

5.

アンケート結果に基づいて、新商品の⽅向性を決めるつもりだ。

アンケートけっかにもとづいて、しんしょうひんのほうこうせいをきめるつもりだ。

Based on the results of the questionnaire, we will decide the direction of the new

product.

6.

この番組は皆様からのご意⾒に基づいて構成されています。

このばんぐみはみなさまからのごいけんにもとづいてこうせいされています。

This program is composed based on everyone's opinions.

7.
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に向かって 
にむかって

Learn Japanese grammar: に向かって 【にむかって】(ni mukatte) / に向けて 【にむけて】(ni mukete).

Meaning: to face; to go towards; to head to~.

Example Sentences

Meaning

to face; to go towards; to head to~

How To Use

Noun
に向かって
に向けて

先⽣に向かって失礼なことを⾔わないでください。

せんせいにむかってしつれいなことをいわないでください。

Please don’t say rude things to your teacher.

1.

彼⼥は今どこに向かっていますか︖

かのじょはいまどこにむかっていますか︖

Where is she heading to?

2.

私は今新幹線に乗って東京に向かっています。

わたしはいましんかんせんにのってとうきょうにむかっています。

I am currently on a bullet train heading towards Tokyo.

3.
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学⽣たちは⿊板に向かって座っている。

がくせいたちはこくばんにむかってすわっている。

The students are sitting facing the blackboard.

4.

選⼿はゴールに向かって全速⼒で⾛っている。

せんしゅはゴールにむかってぜんそくりょくではしっている。

The players are running toward the goal at full speed.

5.

私は夢に向かって頑張って努⼒をしたいです。

わたしはゆめにむかってがんばってどりょくをしたいです。

I'd like to do my best and work hard towards my dream.

6.

2⼈の少⼥はカメラに向かって微笑みながら⽴っていた。

ふたりのしょうじょはカメラにむかってほほえみながらたっていた。

The two girls stood smiling at the camera.

7.
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に応じて 
におうじて

Learn Japanese grammar: に応じて 【におうじて】(ni oujite). Meaning: depending on; in accordance

with~.

Example Sentences

Meaning

depending on; in accordance with~

How To Use

Noun
に応じて
に応じた

この学校は⽣徒の⽇本語のレベルに応じて、クラスを分けます。

このがっこうはせいとのにほんごのレベルにおうじて、クラスをわけます。

At this school students are divided up based on their Japanese ability level.

1.

家具は部屋の広さに応じて決めたほうがいい。

かぐはへやのひろさにおうじてきめたほうがいい。

You had best pick furniture based on the space of the room.

2.

この店は季節に応じてメニューが異なるからおもしろい。

このみせはきせつにおうじてメニューがことなるからおもしろい。

This restaurant is interesting because the menu varies according to the season.

3.
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このテープルは、⼈数に応じて、⼤きさを変えることもできるんです。

このテープルは、にんずうにおうじて、おおきさをかえることもできるんです。

This table can change sizes according to the number of people to fit.

4.

⼤学では、学⽣の興味に応じて、好きな授業を受けることができる。

だいがくでは、がくせいのきょうみにおうじて、すきなじゅぎょうをうけることがで

きる。

At university, students can take classes according to what they are interested in.

5.

地震が起きたら、その時にいる場所に応じて、避難の仕⽅は変わる。

じしんがおきたら、そのときにいるばしょにおうじて、ひなんのしかたはかわる。

When an earthquake occurs, the evacuation method changes depending where you are

at that time.

6.

私の会社で社員の給料は能⼒や経験に応じ、決めさせていただきます。

わたしのかいしゃでしゃいんのきゅうりょうはのうりょくやけいけんにおうじ、きめ

させていただきます。

In my company, employees' salaries are determined based on their abilities and

experience.

7.

当ホテルではお客様⼀⼈⼀⼈のニーズに応じて、サービスを提供いたします。

とうホテルではおきゃくさまひとりひとりのニーズにおうじて、サービスをていきょ

ういたします。

The hotel offers services according to the needs of each guest.

8.
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に際して 
にさいして

Learn Japanese grammar: に際して 【にさいして】(ni saishite). Meaning: on the occasion of; at the

time of~.

Example Sentences

Meaning

on the occasion of; at the time of~

How To Use

Verb (dictionary form)
に際して（は）

Noun

⾞を買うに際しては、保険に⼊らなければならない。

くるまをかうにさいしては、ほけんにはいらなければならない。

When you buy a new car, you must buy insurance.

1.

試験に際して、携帯電話の電源を切ってください。

しけんにさいして、けいたいでんわのでんげんをきってください。

Please turn off your cell phones during the test.

2.

お申し込みに際しては、履歴書が必要となります。

おもうしこみにさいしては、りれきしょがひつようとなります。

When applying, a resume is required.

3.
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Practice writing your own sentences!

図書館のご利⽤に際しては、以下の点にご注意ください。

としょかんのごりようにさいしては、いかのてんにごちゅういください。

Please follow the below rules when using the library.

4.

仕事選びに際してはベネフィッツも重要だ。

しごとえらびにさいしてはベネフィッツもじゅうようだ。

Benefits are important when choosing a job.

5.

出発に際して彼はいろいろ世話をしてくれた。

しゅっぱつにさいしてかれはいろいろせわをしてくれた。

He helped me out with various things during my departure.

6.

⾯接に際して、しっかりと練習しておいた⽅がいいですよ。

めんせつにさいして、しっかりとれんしゅうしておいたほうがいいですよ。

When you are interviewing, it's best to thoroughly practice.

7.
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に先⽴ち 
にさきだち

Learn Japanese grammar: に先⽴ち 【にさきだち】(ni sakidachi). Meaning: before; prior to~.

Example Sentences

Meaning

before; prior to~

How To Use

Verb (dictionary form) に先⽴ち
に先⽴って
に先⽴つNoun

会議に先⽴って、資料を集めておかなければならない。

かいぎにさきだって、しりょうをあつめておかなければならない

Before the meeting, we must gather the resources.

1.

⽇本への留学に先⽴ち、パスポートの申請をしました。

にほんへのりゅうがくにさきだち、パスポートのしんせいをしました。

Before studying abroad in Japan, I applied for my passport.

2.

新製品の発売に先⽴って、テレビやネットで連⽇宣伝しています。

しんせいひんのはつばいにさきだって、テレビやネットでれんじつせんでんしていま

す。

Prior to launching new products, we promote them on TV and online every day.

3.
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Practice writing your own sentences!

オリンピックの開催に先⽴ち、応援グッズやチケットなどの販売が開始され

た。

オリンピックのかいさいにさきだち、おうえんグッズやチケットなどのはんばいがか

いしされた。

Prior to the Olympics, sales of support items and tickets began.

4.

⼿術をするに先⽴って、医師は患者とその家族に考えうる全てのリスクを説明

した。

しゅじゅつをするにさきだって、いしはかんじゃとそのかぞくにかんがえうるすべて

のリスクをせつめいした。

Prior to surgery, the doctor explained all possible risks to the patient and their family.

5.

家の購⼊に先⽴って、先輩や友達にいろいろなアドバイスをもらいました。

いえのこうにゅうにさきだって、せんぱいやにいろいろなアドバイスをもらいまし

た。

Prior to buying the house, I got some advice from my seniors and friends.

6.

会社のホームページに写真を載せるに先⽴って、写真に写っている⼈に使⽤許

可をもらいました。

かいしゃのホームページにしゃしんをのせるにさきだって、しゃしんにうつっている

ひとにしようきょかをもらいました。

Prior to posting the photo on the company's website, we received permission from the

person in the photo.

7.
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にせよ/ にしろ

Learn Japanese grammar: にせよ (ni seyo) / にしろ (ni shiro). Meaning: even if; regardless; whether…

or.

Both of these can be used interchangeably.

Single use にせよ/ にしろ

With a single use, the meaning is closer to: regardless of; even if.

Single Example 1

何にせよ / 何にしろ

nani ni seyo / nani ni shiro

anyhow; in any case

Single Example 2

いくら忙しいにせよ〜

ikura isogashii ni seyo

No matter how busy you may be..

Multi use にせよ/ にしろ

When used twice in the same sentence, the meaning is mostly the same, but adds an “or” between the

two items being introduced.

Meaning

even if; regardless; whether... or

How To Use

Verb (casual)

にせよ
にしろ

Noun + (である)

な-adjective + (である)

い-adjective
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来るにせよ来ないにせよ。

kuru ni seyo konai ni seyo.

Whether you will come or not.

See full lesson for にしろ〜にしろ (ni shiro~ni shiro).

Example Sentences

熱が下がったにせよ、しばらく安静が必要です。

ねつがさがったにせよ、しばらくあんせいがひつようです。

Even if your fever has gone down, you still need to rest.

1.

⽋席するにせよ連絡はしてください。

けっせきするにせよれんらくはしてください。

Even if you will be absent, please contact us.

2.

事故で⾃転⾞がめちゃくちゃになったが、何にしろ、誰もけがをしなくてよか

った。

じこでじてんしゃがめちゃくちゃになったが、なににしろ、だれもけがをしなくてよ

かった。

My bike got pretty messed up in an accident, but at any rate, I'm just glad nobody was

hurt.

3.

ここは不便でどの駅に⾏くにせよ、徒歩で30分以上かかる。

ここはふべんでどのえきにいくにせよ、とほで３０ぷんいじょうかかる。

This place is really inconvenient, no matter which station you go to will take at least 30

minutes by foot.

4.
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Practice writing your own sentences!

来るにせよ来ないにせよ、必ず連絡を⼊れてください。

くるにせよこないにせよ、かならずれんらくをいれてください。

Whether you will come or not, please make sure to inform us.

5.
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にしろ〜にしろ

Learn Japanese grammar: にしろ〜にしろ (ni shiro~ni shiro). Meaning: whether… or~.

This can also be used as にせろ〜にせろ (ni sero~ni sero).

For single use, see にせよ/ にしろ (ni seyo / ni shiro).

Example Sentences

Meaning

whether… or~

How To Use

Verb 
(dict. form)

にしろ
にせよ

Verb 
ない form

にしろ
にせよ

Noun Noun

な-adj な-adj

い-adj い-adj

明⽇のパーティーに⾏くにしろ⾏かないにしろ、連絡してくださいね。

あしたのパーティーにいくにしろいかないにしろ、れんらくしてくださいね。

Whether you go to the party tomorrow or not, please contact me.

1.

就職するにしろ進学するにしろ、⾃分でよく考えてください。

しゅうしょくするにしろしんがくするにしろ、じぶんでよくかんがえてください。

Think carefully by yourself whether you’ll start working or pursue higher education.

2.

JLPTsensei.com          -          Page 221 

https://jlptsensei.com/learn-japanese-grammar/%e3%81%ab%e3%81%9b%e3%82%88-%e3%81%ab%e3%81%97%e3%82%8d-ni-seyo-ni-shiro-meaning/


⽝にしろ猫にしろ、このマンションではペットを飼ってはいけない決まりで

す。

いぬにしろねこにしろ、このマンションではペットをかってはいけないきまりです。

Whether it be dogs or cats, pets are not allowed in this apartment.

3.

給料が上がるにしろ上がらないにしろ、私はこの仕事を辞めます。

きゅうりょうがあがるにしろあがらないにしろ、わたしはこのしごとをやめます。

I will quit this job regardless of whether my salary goes up or not.

4.

使うにしろ使わないにしろ、それをもらったことにはお礼を⾔った⽅がいいで

すよ。

つかうにしろつかわないにしろ、それをもらったことにはおれいをいったほうがいい

ですよ。

Whether you will use it or not, you should say thanks for receiving it.

5.

親にしろともだちにしろ、みんなが彼と結婚することを反対した。

おやにしろともだちにしろ、みんながかれとけっこんすることをはんたいした。

Whether it be her parents or her friends, everyone was opposed to her getting married

to him.

6.

その仕事を引き受けるにしろ引き受けないにしろ、明⽇までに返事は欲しいで

す。

そのしごとをひきうけるにしろひきうけないにしろ、あしたまでにへんじはほしいで

す。

Please let me know by tomorrow whether you will take on that job or not.

7.
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Practice writing your own sentences!

英語を学ぶにしろ⽇本語を学ぶにしろ⽬的や⽬標をはっきりしないと続けない

よ。

えいごをまなぶにしろにほんごをまなぶにしろもくてきやもくひょうをはっきりしな

いとつづけないよ。

Whether you are studying English or Japanese, you need to define clear goals or you

won't be able to continue on.

8.
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にしたら / にすれば

Learn Japanese grammar: にしたら (ni shitara) / にすれば (ni sureba). Meaning: from one’s perspective;

from the point of view of~.

Example Sentences

Meaning

from one’s perspective; from the point of

view of~

How To Use

Noun
にしたら
にすれば

あなたにすれば⼩さなことかもしれないけど、ほかの⼈にはそうでもないんで

すよ。

あなたにすればちいさなことかもしれないけど、ほかのひとにはそうでもないんです

よ。

To you, this may be just a small issue, but that's not the same for other people.

1.

⼤きすぎる親の期待は、⼦供にしたら苦痛だ。

おおきすぎるおやのきたいは、こどもにしたらくつうだ。

Too big of expectations from parents are painful for children to bear.

2.

⽝や猫はかわいいが、飼っていない⼈にすれば迷惑なっこともある。

いぬやねこはかわいいが、かっていないひとにすればめいわくなっこともある。

Dogs and cats are cute, but for those who don’t have them, they can be a nuisance.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼にすれば冗談のつもりでも、彼⼥はすごく傷ついている。

かれにすればじょうだんのつもりでも、かのじょはすごくきずついている。

To him it was just a joke, but she is extremely hurt.

4.

⽇本⼈にすれば簡単な漢字でも、外国⼈にはとても難しいことかもしれない。

にほんじんにすればかんたんなかんじでも、がいこくじんにはとてもむずかしいこと

かもしれない。

From a Japanese person's perspective, even a simple kanji character might be very

difficult for foreigners.

5.

両親にすれば、⼀⼈の娘を海外に留学させるのは、かなり⼼配だったと思いま

す。

りょうしんにすれば、ひとりのむすめをかいがいにりゅうがくさせるのは、かなりし

んぱいだったとおもいます。

I think that for her parents, having their only daughter study abroad was very worrying.

6.

留学は今すぐではなく、⼤学を卒業してからします。両親にしたら、そのほう

が安⼼でしょう。

りゅうがくはいますぐではなく、だいがくをそつぎょうしてからします。りょうしん

にしたら、そのほうがあんしんでしょう。

I will not study abroad now, but I will after I graduate university. This way should be a

relief to my parents too.

7.
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にしても〜にしても

Learn Japanese grammar: にしても〜にしても (ni shitemo~ni shitemo). Meaning: regardless of

whether~.

This may follow any of the following formats:

にしても〜にしても (ni shitemo~ni shitemo).

にしろ〜にしろ (ni shiro~ni shiro).

にせよ〜にせよ (ni seyo~ni seyo).

Example Sentences

Meaning

regardless of whether~

How To Use

Verb
(dict. form)

にしても
にしろ

Verb
(dict. form)

にしても
にしろ

Noun Noun

な-adj な-adj

い-adj い-adj

⾏くにしても⾏かないにしても、早く決めてください。

いくにしてもいかないにしても、はやくきめてください。

Hurry up and decide whether you will go or not.

1.

⾼いにしろ安いにしろ、この教科書は買わないといけません。

たかいにしろやすいにしろ、このきょうかしょはかわないといけません。

Regardless of cost, I need to buy this textbook.

2.
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飲み会に参加するにしても、しないにしても明⽇までに参加可否を連絡くださ

い。

のみかいにさんかするにしても、しないにしてもあしたまでにさんかかひをれんらく

ください。

Let me know whether you will participate or not in the drinking party by tomorrow.

3.

JLPTを受けるにしても、受けないにしてもしっかりと勉強する必要がある。

JLPTをうけるにしても、うけないにしてもしっかりとべんきょうするひつようがあ

る。

Whether you take the JLPT or not, you will still need to study hard.

4.

英語を学ぶにしても中国語を学ぶにしても⽬的や⽬標をはっきりしないと続か

ないよ。

えいごをまなぶにしてもちゅうごくをまなぶにしてももくてきやもくひょうをはっき

りしないとつづかないよ。

Whether you learn English or Chinese, you won't be able to continue on without clearly

defining your objectives and goals.

5.

⽝にしても猫にしてもこのマンションではペットを飼ってはいけないことにな

っている。

いぬにしてもねこにしてもこのマンションではペットをかってはいけないことになっ

ている。

Whether it is a dog or cat, pets are not allowed in this apartment building.

6.

⾼いにしても安いにしても、必要なものは買わなければならない。

たかいにしてもやすいにしても、ひつようなものはかわなければならない。

Necessary items need to be bought regardless of whether they are expensive or cheap.

7.
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Practice writing your own sentences!

体調がいいにしても良くないにしても健康診断は定期的に受けておいた⽅がい

い。

たいちょうがいいにしてもよくないにしてもけんこうしんだんはていきてきにうけて

おいたほうがいい。

Regardless of if you feel good or bad, you should take regular health examinations.

8.
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に沿って 
にそって

Learn Japanese grammar: に沿って 【にそって】(ni sotte). Meaning: along with; in accordance with~.

Example Sentences

Meaning

along with; in accordance with

How To Use

Noun

に沿って
に沿い
に沿う
に沿った

この坂道に沿って⾃転⾞で⾏けば、1時間半ぐらいで頂上に着きます。

このさかみちにそってじてんしゃでいけば、1じかんはんぐらいでちょうじょうにつき

ます。

If you go along this mountain road by bicycle, you will reach the peak in about an hour

and a half.

1.

週末は、川の道に沿って⼆時間ほど仲間とサイクリングしました。

しゅうまつは、かわのみちにそってにじかんほどなかまとサイクリングしました。

On the weekend, I went cycling for about 2 hours with my friends along the river path.

2.

この道を線路に沿って真っすぐ⾏くと、左側に美味しいケーキ屋があります。

このみちをせんろにそってまっすぐいくと、ひだりがわにおいしいケーキやがありま

す。

If you go straight along this road parallel to the railroad tracks, on the left side there is a

delicious cake shop.

3.
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Practice writing your own sentences!

今⽇はお配りしている資料の内容に沿って、発表いたします。

きょうはおくばりしているしりょうのないようにそって、はっぴょういたします。

Today I will make an announcement in accordance with the documents being handed

out.

4.

祖⽗の遺産は、遺⾔に沿って分配しました。

そふのいさんは、ゆいごんにそってぶんぱいしました。

My grandfather's inheritance was divided up in accordance with his will.

5.

計画に沿って実施されているので、問題がないと思います。

けいかくにそってじっしされているので、もんだいがないとおもいます。

Since we followed the plan, I don’t think there should be any problems.

6.

友達が書いてくれたメモに沿って探したけど、⼈気なコーヒー屋が⾒つけなか

った。

ともだちがかいてくれたメモにそってさがしたけど、にんきなコーヒーやがみつけな

かった。

I looked according to the memo my friend wrote for me, but I wasn't able to find the

popular coffee shop.

7.

お客様⼀⼈⼀⼈のご希望に沿った旅⾏プランをお作りします。

おきゃくさまひとりひとりのごきぼうに沿ったりょこうプランをおつくりします。

We make travel plans in accordance to each customer's individual requests.

8.
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に相違ない 
にそういない

Learn Japanese grammar: に相違ない 【にそういない】(ni soui nai). Meaning: without a doubt; certain;

sure.

Example Sentences

Meaning

without a doubt; certain; sure

How To Use

Verb (casual)

に相違ない
Noun + （である）

な-adjective + （である）

い-adjective

冷蔵庫に⼊れていたアイスクリームを⾷べたのは、娘に相違ない。

れいぞうこにいれていたアイスクリームをたべたのは、むすめにそういない。

I'm certain it was my daughter who ate the ice cream I put in the freezer.

1.

その情報を漏らしたのは彼⼥に相違ない。

そのじょうほうをもらしたのはかのじょにそういない。

The one who leaked that information must be her.

2.

この⽇本語学校は⾊々な国の学⽣がいる、楽しいに相違ない。

このにほんごがっこうはいろいろなくにのがくせいがいる、たのしいにそういない。

This Japanese language school has students from various countries, it will certainly be

enjoyable.

3.
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Practice writing your own sentences!

これだけの証拠があるなら、犯⼈はあの男に相違ない。

これだけのしょうこがあるなら、はんにんはあのおとこにそういない。

With this much evidence, without a doubt that man is the criminal.

4.

この地域の⽔汚染の問題を解決するのは難しいに相違ない。

このちいきのみずおせんのもんだいをかいけつするのはむずかしいにそういない。

"Solving this area’s water pollution problem is certainly going to be difficult. "

5.

この絵の描き⽅を⾒ると⽗親が描いたものに相違ない。

このえのかきかたをみるとちちおやがかいたものにそういない。

Looking at the way this was drawn, this is without a doubt my father's work.

6.

調べた結果、それはこの時代に作られたものに相違ない。

しらべたけっか、それはこのじだいにつくられたものにそういない。

From the results of the investigation, this was without a doubt made in this period.

7.
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に過ぎない 
にすぎない

Learn Japanese grammar: に過ぎない 【にすぎない】(ni suginai). Meaning: no more than; just; merely;

only~.

This is used to emphasize that something is of a lower quality / quantity / level.

Example Sentences

Meaning

no more than; just; merely; only~

How To Use

Verb (casual)

に過ぎない
に過ぎません

Noun + (である)

な-adjective + (である)

い-adjective

単に幸運だったにすぎない。

たんにこううんだったにすぎない。

That was just pure luck.

1.

これはまだ始まりにすぎない。

これはまだはじまりにすぎない。

This is only the beginning.

2.

そんなのは⾔い訳に過ぎない。

そんなのはいいわけにすぎない。

That's just an excuse.

3.
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Practice writing your own sentences!

それはただの道具にすぎない。その道具をどう使うかが⼤切だ。

それはただのどうぐにすぎない。そのどうぐをどうつかうかがたいせつだ。

That is merely a tool. What is important is how you use it.

4.

病気で病院へ⾏ったといっても、ただの⾵邪に過ぎない。

びょうきでびょういんへいったといっても、ただのかぜにすぎない。

Although i said that i went to the hospital because i was sick, it was just a normal cold.

5.

私はこの会社の⼀社員にすぎませんから、決定権はありません。

わたしはこのかいしゃのいっしゃいんにすぎませんから、けっていけんはありませ

ん。

I am nothing more than an employee of this customer and have no decision making

power.

6.

いくら働いても⼀ヶ⽉の収⼊は２０万円にすぎない。

いくらはたらいても⼀かげつのしゅうにゅうは２０まんえんにすぎない。

No matter how hard i work, I can't earn more than 200,000 yen a month.

7.

学⽣にすぎないので、私は結婚する余裕がない。

がくせいにすぎないので、わたしはけっこんするよゆうがない。

Being only a student, I can't afford to get married.

8.
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に伴って 
にともなって

Learn Japanese grammar: に伴って 【にともなって】(ni tomonatte). Meaning: as; due to; with; along

with; following; accordingly~.

Example Sentences

Meaning

as; due to; with; along with; following;

accordingly~

How To Use

Verb (dictionary form) に伴って
に伴い
に伴うNoun

それに伴って私たちの予定は再度変わるかもしれません。

それにともなってわたしたちのよていはさいどかわるかもしれません。

Accordingly, our plans may change again.

1.

⼈⼝が増えるに伴って、いろいろな問題が起こってきた。

じんこうがふえるににともなって、いろいろなもんだいがおこってきた。

As the population increased, various problems began to occur.

2.

彼は昨⽇のパーティーに婚約者に伴って来た。

かれはきのうのパーティーにこんやくしゃにともなってきた。

He came to yesterday's party with his fiance.

3.
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Practice writing your own sentences!

会社を倒産に伴って、多くの社員が失業した。

かいしゃをとうさんにともなって、おおくのしゃいんがしつぎょうした。

Following the company's bankruptcy, many employees lost their jobs.

4.

インターネットの普及に伴って、ネットで買い物をする⼈が増えた。

インターネットのふきゅうにともなって、ネットでかいものをするひとがふえた。

With the spread of the internet, more and more people are shopping online.

5.

これに伴ってタイムスケジュールの変更をお願いします。

これにともなってタイムスケジュールのへんこうをおねがいします。

Please modify the time schedule according to this.

6.

機器の⼊れ替えに伴い、⼀時的にシステムを停⽌する。

ききのいれかえにともない、いちじてきにシステムをていしする。

Due to the replacing of equipment, we will temporarily stop.

7.

⼊院に伴う費⽤は、会社の保険から⽀払われた。

にゅういんにともなうひようは、かいしゃのほけんからしはらわれた。

Costs from the hospitalization where paid from the company insurance.

8.

昇進に伴い、さまざまな責任が増えるだろう。

しょうしんにともない、さまざまなせきにんがふえるだろう。

With a promotion comes increased responsibilities.

9.
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につけ

Learn Japanese grammar: につけ (ni tsuke). Meaning: every time; whenever; as; whether; in (either

case) .

Example Sentences

Meaning

every time; whenever; as; whether; in (either

case) 

How To Use

Verb (dictionary form) につけ
につけてNoun

その写真を⾒るにつけ、⼩学校のころを思い出す。

そのしゃしんをみるにつけ、しょうがっこうのころをおもいだす。

Whenever I see that photo, I think back to my elementary school days.

1.

環境汚染のニュースを聞くにつけて、健康への影響に不安を感じる。

かんきょうおせんのニュースをきくにつけて、けんこうへのえいきょうにふあんをか

んじる。

Whenever I hear about environmental pollution on the news I worry about it's effect on

our health.

2.

謝るにつけ謝らないにつけ私は許しませんよ。

あやまるにつけあやまらないにつけわたしはゆるしませんよ。

Whether you apologize or not, I will not forgive you.

3.
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Practice writing your own sentences!

⾬につけ、雪につけ、あの⼈は毎⽇⼀時間のジョギングを続ける。

あめにつけ、ゆきにつけ、あの⼈はまいにちいちじかんのジョギングをつづける。

Whether it rains or snows, that person continues to jog for 1 hour every day.

4.

⼀⽣懸命勉強する⼦供たちを⾒るにつけ、この仕事をやっていて、本当によか

ったと思う。

いしょうけんめいべんきょうするこどもたちをみるにつけ、このしごとをやってい

て、ほんとうによかったとおもう。

Whenever I see children working hard on their studies, I feel really glad to be doing this

job.

5.

彼⼥の⽣活を聞くにつけて、家庭教育の⼤切を感じる。

かのじょのせいかつをきくにつけて、かていきょういくのたいせつをかんじる。

Whenever I ask her about her life, I really feel the importance of home education.

6.

時々、勉強をやめたいこともあるが、電話で家族の声を聞くにつけて、もっと

頑張らなければならないと思う。

ときどき、べんきょうをやめたいこともあるが、でんわでかぞくのこえをきくにつけ

て、もっとがんばらなければならないとおもう。

There are times when I want to quit studying, but whenever I hear my family's voice on

the phone I feel like I must work harder.

7.
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につき

Learn Japanese grammar: につき (ni tsuki). Meaning: due to; because of; per; each.

Example Sentences

Meaning

due to; because of; per; each

How To Use

Noun + につき

昼休みにつき、事務所は2時まで休みです。

ひるやすみにつき、じむしょはじまでやすみです。

The office will be closed until 2 o’clock due to the lunch break.

1.

現在、⼯事中につき、このエリアは通⾏ができません。

げんざい、こうじちゅうにつき、このエリアはつうこうができません。

Due to this area being currently under construction, you cannot pass through.

2.

店内改装につき、しばらく休業いたします。

てんないかいそうにつき、しばらくきゅうぎょういたします。

Due to store interior remodeling, this shop will be closed for a while.

3.

冷房中につき、部屋に⼊る時はドアを閉めてください。

れいぼうちゅうにつき、へやにはいるときはドアをしめてください。

Because the AC is running, please close the door when you enter the room.

4.

JLPTsensei.com          -          Page 239 



Practice writing your own sentences!

会議中につき中に⼊ってはいけない。ここでお待ちください。

かいぎちゅうにつきなかにはいってはいけない。ここおまちください。

Because there is a meeting going on, you cannot enter inside. Please wait here.

5.

現在、この商品は製造中⽌につき、販売しておりません。

げんざい、このしょうひんはせいぞうちゅうしにつき、はんばいしておりません。

Because production of this product has been stopped, it is currently not being sold.

6.

この幼稚園は⼦供１０⼈につき⼀⼈の先⽣が配置されている。

このようちえんはこども１０にんにつきひとりのせんせいがはいちされている。

One teacher is in charge of 10 kids at this kindergarten.

7.

JLPTsensei.com          -          Page 240 



にわたって

Learn Japanese grammar: に渡って 【にわたって】 (ni watatte). Meaning: throughout; over a period

of~.

This is usually used in hiragana form and can be conjugated and used in various forms, including:

にわたる (ni wataru).

にわたり (ni watari).

にわたった (ni watatta).

Example Sentences

Meaning

throughout; over a period of~

How To Use

Noun にわたって

道路は数マイルにわたってまっすぐ続いていた。

どうろはすうまいるにわたってまっすぐつづいていた。

The road ran straight for several miles.

1.

広い地域にわたって⼤雪が降った。

ひろいちいきにわたっておおゆきがふった。

There was heavy snow over a large area.

2.

⾬が１週間にわたって降り続いた。

あめが１しゅうかんにわたってふりつづいた。

The rain continued throughout the entire week.

3.
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Practice writing your own sentences!

この会社は2世紀にわたって、おもちゃを作っている。

このかいしゃは２せいきにわたって、おもちゃをつくっている。

This company has been making toys for 2 centuries.

4.

彼の知識は広範囲にわたっている。

かれのちしきはこうはんいにわたっている。

His knowledge is very extensive.

5.

⻑年にわたる戦争のため、あの美しかった街はすっかり変わってしまった。

ながねんにわたるせんそうのため、あのうつくしかったまちはすっかりかわってしま

った。

Due to the war that lasted many years, the once beautiful village had completely

changed.

6.

3時間にわたる激しい議論の末、ようやく意⾒がまとまった。

３じかんにわたるはげしいぎろんのすえ、ようやくいけんがまとまった。

After 3 hours of intense debate, we finally unified everyone's opinions.

7.

前半と後半、あわせて90分にわたる試合で、両チームとも得点があげられず、

結局引き分けでした。

ぜんはんとこうはん、あわせて９０ぷんにわたるしあいで、りょうチームともとくて

んがあげられず、けっきょくひきわけでした。

With the first and second half combining to a mach that lasted 90 minutes, both teams

did not concede any points and the match ended in a draw.

8.
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にも関わらず 
にもかかわらず

Learn Japanese grammar: にも関わらず 【にもかかわらず】(nimo kakawarazu). Meaning: despite; in

spite of; nevertheless; although~.

This is used in both kanji and hiragana form.

Example Sentences

Meaning

despite; in spite of; nevertheless; although~

How To Use

Verb (casual)

にも関わらず
にもかかわらず

Noun + （である）

な-adjective + （である）

い-adjective

⼤学⽣にも関わらず、基本的な漢字が書けない⼈もいる。

だいがくせいにもかかわらず、きほんてきなかんじがかけないひともいる。

Despite being university students, there are some people who cannot write basic kanji.

1.

問題が易しかったにも関わらず、不注意でミスをしてしまった。

もんだいがやさしかったにもかかわらず、ふちゅういでミスをしてしまった。

Even though the problem was easy, I made a careless mistake.

2.
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⼀⽣懸命勉強したにも関わらず、⼊りたかった⼤学の試験に落ちてしまった。

いっしょうけんめいべんきょうしたにもかかわらず、はいりたかっただいがくのしけ

んにおちてしまった。

Despite studying to the best of my ability, I failed the entrance exam for my target

university.

3.

彼は全く⽇本語が話せないにも関わらず、⽇本で⽣活したいと⾔っている。

かれはまったくにほんごがはなせないにもかかわらず、にほんでせいかつしたいとい

っている。

He says he wants to live in Japan, despite not being able to speak Japanese at all.

4.

校則で禁⽌されているにも関わらず、授業中にスマホを使う学⽣が多い。

こうそくできんしされているにもかかわらず、じゅぎょうちゅうにスマホをつかうが

くせいがおおい。

Despite being banned by school regulations, many students use smartphones during

class.

5.

彼⼥は⽇本語が上⼿であるにも関わらず、⽇本⼈と会話する時はいつも英語を

使う。

かのじょはにほんごがじょうずであるにもかかわらず、にほんじんとかいわするとき

はいつもえいごをつかう。

Although she is good at Japanese, she always uses English when speaking to Japanese

people.

6.

友だちは私より成績が良かったにも関わらず、試験で実⼒が出せずに、不合格

になった。

ともだちはわたしよりせいせきがよかったにもかかわらず、しけんでじつりょくがだ

せずに、ふごうかくになった。

Although my friend has better grades than me, they didn't give it their all on the exam

and ended up failing.

7.
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Practice writing your own sentences!

ずっと待っていたので明⽇の天候にも関わらず、友⼈と旅⾏に⾏きたいです。

ずっとまっていたのであしたのてんこうにもかかわらず、ゆうじんとりょこうにいき

たいです。

I've been waiting so long for this and I want to travel with my friends tomorrow

regardless of the weather.

8.
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にて

Learn Japanese grammar: にて (nite). Meaning: in, at, with, by (formal particle).

This is a more formal version of で (de), which is often used in announcements, etc.

Example Sentences

Meaning

in, at, with, by (formal particle)

How To Use

Noun にて

今回のイベントは駅前にて⾏います。

こんかいのイベントはえきまえにておこないます。

This event will be held in front of the station.

1.

質問があれば電話かメールにて連絡ください。

しつもんがあればでんわかメールにてれんらくください。

If there are any questions, please contact us by phone or email.

2.

この資料は⼤事なものですので、書留便にて送ります。

このしりょうはだいじなものですので、かきとめびんにておくります。

These documents are very important, so I will send them by registered mail.

3.

週末の試合は⾬の場合だと、体育館にて⾏います。

しゅうまつのしあいはあめのばあいだと、たいいくかんにておこないます。

The weekend match will be held in the gymnasium in the event of rain.

4.
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Practice writing your own sentences!

こちらへどうぞ︕安⽥さんは3階の会議室にてお待ちしております。

こちらへどうぞ︕やすださんは3かいのかいぎしつにておまちしております。

Please come over this way. Mr. Yasuda is waiting in the meeting room on the 3rd floor.

5.

最後のシーンは京都のお寺にて撮影されたそうです。

さいごのシーンはきょうとのおてらにてさつえいされたそうです。

The last scene will be shot at a temple in Tokyo.

6.

報告会は南の会場にて7時より⾏われます。

ほうこくかいはみなみのかいじょうにて7じよりおこなわれます。

The briefing will be held at 7 o'clock at the South meeting hall.

7.
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のももっともだ

Learn Japanese grammar: のももっともだ (no mo motto mo da). Meaning: no wonder; …is only natural.

Example Sentences

Meaning

no wonder; …is only natural

How To Use

Verb (casual) + のも
（は）もっともだ

Noun + も

彼が仕事を辞めるのももっともだ。

かれがしごとをやめるのももっともだ。

He has every reason to quit his job.

1.

彼⼥は毎⽇頑張って勉強している。N2に合格したのももっともだ。

かのじょはまいにちがんばってべんきょうしている。N2にごうかくしたのももっとも

だ。

She works hard every day with her studies. It's no wonder she passed the N2.

2.

あなたはよく嘘ついたから、みんなが信⽤しないのももっともだ。

あなたはよくうそついたから、みんながしんようしないのももっともだ。

You often lie, so it's only natural that no one trusts you.

3.

⼤切な⼈が亡くなったから、落ち込むのももっともだ。

たいせつなひとがなくなったから、おちこむのももっともだ。

They lost someone close to them, so it's only natural to be down.

4.

JLPTsensei.com          -          Page 248 



Practice writing your own sentences!

⼦供が初めて⼀⼈暮らしをするから、親が⼼配するのももっともだ。

こどもがはじめてひとりぐらしをするから、おやがしんぱいするのももっともだ。

When it's their child's first time living alone, it's only natural for parents to worry.

5.

あなたが浮気したから、奥さんが許さないのももっともだ。

あなたがうわきしたから、おくさんがゆるさないのももっともだ。

You cheated, so it's only natural your wife does not forgive you.

6.

彼⼥は無駄遣いばかりしている。貯⾦できないのももっともだ。

かのじょはむだづかいばかりしている。ちょきんできないのももっともだ。

She keeps wasting her money, so it's no wonder why can't save any.

7.

あなたが約束を破ったのだから、彼⼥が怒るのももっともだと思う。

あなたがやくそくをやぶったのだから、かのじょがおこるのももっともだとおもう。

You broke your promise, so I think it's only natural for her to be upset.

8.
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の下で 
のもとで

Learn Japanese grammar: の下で 【のもとで】(no moto de). Meaning: under; with~.

The ending で particle may be removed or replaced with a に to become の下に (no moto ni).

Example Sentences

Meaning

under; with~

How To Use

Noun + の

下で
下に
下
もと

⽇本語を勉強するなら英語が話せる先⽣の下で勉強したいです。

にほんごをべんきょうするならえいごがはなせるせんせいのもとでべんきょうしたい

です。

If I am going to study Japanese, I want to study under a teacher who can speak English.

1.

私は⼩さい時にそれを⺟の下で教わった。

わたしはちいさいときにそれをははのもとでおそわった。

I was taught that by my mother at a young age.

2.

私はいつも⽊と太陽の下で過ごしています。

私はいつも⽊と太陽の下で過ごしています。

I am always spending time under the trees and sun.

3.
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Practice writing your own sentences!

法の下では全ての⼈は平等だ。

ほうのもとではすべてのひとはびょうどうだ。

Under the law, all humans are equal.

4.

この規則は特定の状況の下では適⽤されない。

このきそくはとくていのじょうきょうのもとではてきようされない。

This rule doesn't apply under certain circumstances.

5.

⼦供たちが⻘空の下で元気に遊んでいる。

こどもたちがあおぞらの下でげんきにあそんでいる。

Children are energetically playing under the blue sky.

6.

彼は有名なデザイナーの下で、3年間勉強してきたそうだ。

かれはゆうめいなデザイナーのもとで、3ねんかんべんきょうしてきたそうだ。

He has apparently been studying for three years under a famous designer.

7.

先⽣のご指導の下、研究論⽂を書いています。

せんせいのごしどうのもと、けんきゅうろんぶんをかいています。

I am writing my research thesis under the guidance of my teacher.

8.

地震で親を亡くなった彼は、祖⽗⺟の下で育てられた。

じしんでおやをなくなったかれは、そふぼのもとでそだてられた。

He lost his parents in the earthquake and was raised by his grandparents.

9.
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の上では 
のうえでは

Learn Japanese grammar: の上では 【のうえでは】(no ue de wa). Meaning: according to; from the

viewpoint of~.

Sometimes, the extra particles around 上 (ue) may be removed.

Another pattern used is Noun + 上の (ue no).

Example Sentences

Meaning

according to; from the viewpoint of~

How To Use

Noun
の上で（は）

上の

規則の上では彼はまだ学⽣だ。

きそくのうえではかれはまだがくせいだ。

According to the rules, he is still a student.

1.

彼は仕事の上では私の先輩だ。

かれはしごとのうえではわたしのせんぱいだ。

He has more experience on the job than I do.

2.

彼⼥は健康上の理由で学校をやめた。

かのじょはけんこううえのりゆうでがっこうをやめた。

She quit school for health reasons.

3.
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Practice writing your own sentences!

法律上、⽇本⼈は⼆⼗歳にならないとタバコを吸ったり、お酒を飲んだりでき

ない。

ほうりつうえ、にほんじんははたちにならないとタバコをすったり、おさけをのんだ

りできない。

According to the law, Japanese people cannot smoke or drink until they turn 20 years

old.

4.

ニュースの上では、市役所の前で⼤変な事故が起こった。

ニュースのうえでは、しやくしょのまえでたいへんなじこがおこった。

According to the news, a terrible accident occurred in front of the city hall.

5.

この図の上では、去年と⽐べたら今年の売上が下がっています。

このずのうえでは、きょねんとくらべたらことしのうりあげがさがっています。

According to this figure, compared to last year, profits this year are decreasing.

6.

この本のすべての登場⼈物は想像上のものです。

このほんのすべてのとうじょうじんぶつはそうぞううえのものです。

All the characters in this book are imaginary.

7.

このテレビ番組は⼦供の教育上よくない。

このテレビばんぐみはこどものきょういくうえよくない。

This TV show is not good for children's education.

8.
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のみならず

Learn Japanese grammar: のみならず (nominarazu). Meaning: not only; besides; as well as~.

Example Sentences

Meaning

not only; besides; as well as~

How To Use

Verb (dictionary form)

のみならず
Noun

な-adjective + である

い-adjective

彼は英語のみならず、スペイン語も話せる。

かれはえいごのみならず、スペインごもはなせる。

Not only does he speak English, he speaks Spanish as well.

1.

彼のアニメは国内のみならず、海外でも⼈気がある。

かれのアニメはこくないのみならず、かいがいでもにんきがある。

His anime is popular not only in Japan, but internationally as well.

2.

健康のためには、⾷事のみならず、⽣活リズムも重要になってくる。

けんこうのためには、しょくじのみならず、せいかつリズムもじゅうようになってく

る。

For your health, not only is diet important, but so is the rhythm of your lifestyle.

3.
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Practice writing your own sentences!

学⽣のみならず、教師もスポーツ⼤会に参加することになっている。

がくせいのみならず、きょうしもスポーツたいかいにさんかすることになっている。

Not only the students, but the teachers as well will be participating in the sports festival.

4.

こちらの製品は⽇本国内のみならず、海外でも広くご利⽤いただいています。

こちらのせいひんはにほんこくないのみならず、かいがいでもひろくりよういただい

ています。

This product is not only being widely used in Japan, but internationally as well.

5.

この不景気では中⼩企業のみならず、⼤企業でも経費の削減をしている。

このふけいきではちゅうしょうきぎょうのみならず、だいきぎょうでもけいひのさく

げんをしている。

In this recession, not only small and medium-sized companies but also large companies

are cutting costs.

6.

⽬の前で起きた事故を、私のみならず、他の⼈もカメラで撮影していた。

めのまえでおきたじこを、わたしのみならず、ほかのひともカメラでさつえいしてい

た。

The accident that happened right in front of me wasn't just seen by me, other people

also recorded it on their cameras.

7.
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ぬ

Learn Japanese grammar: ぬ (nu). Meaning: negative verb conjugation; traditional version of ない.

This is more traditional Japanese and not used so often in modern-Japanese.

Example Sentences

Meaning

negative verb conjugation; traditional

version of ない

How To Use

Verb ない ぬ

知らぬが仏。

しらぬがほとけ。

Ignorance is bliss.

1.

彼は何にも知らぬ。

かれはなにもしらぬ。

He knows nothing.

2.

どの本も気に⼊らぬ。

どのほんもきにいらぬ。

None of these books interest me.

3.
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⼈は働かねばならぬ。

ひとははたらかねばならぬ。

Man must work.

4.

是⾮そうでなければならぬ

ぜひそうでなければならぬ。

It must be so.

5.

いらぬお世話だ。

いらぬおせわだ。

It is none of your business.

6.

四⼈の旅⼈たちは眠れぬ夜を過ごしました。

ほんにんのたびひとたちはねむれぬよるをすごしました。

The four travelers spent a sleepless night.

7.

⾝の程を知らぬ奴だ。

みのほどをしらぬやつだ。

He should know his place.

8.
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抜きにして / 抜きで 
ぬきにして/ ぬきで

Learn Japanese grammar: 抜きにして 【ぬきにして】nuki ni shite & 抜きで 【ぬきで】 (nuki de).

Meaning: without; leaving out; cutting out~.

This generally follows the pattern “without [A], [B]”. A simple example of this is “Without him, we cannot

start the meeting.”

This grammar point can be used for both positive and negative situations:

Negative example:

社⻑抜きでは会議は始められません。

shachou nuki de wa kaigi wa hajimeraremasen

We cannot start the meeting without the boss.

Positive example:

辞書抜きに、あなたの⽇本語は上⼿だよ。

jisho o nuki ni, anata no nihongo wa jouzu dayo

Your Japanese is really good, even without a dictionary.

Example Sentences

Meaning

without; leaving out; cutting out~

How To Use

Noun

抜きにして（は）

抜きで（は）

抜きに（は）
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ハンバーガーはマスタード抜きでお願いします。

ハンバーガーはマスタードぬきでおねがいします。

No mustard on the hamburger please!

1.

冗談抜きで真⾯⽬に考えってください。

じょうだんぬきでまじめにかんがえってください。

Stop joking around and think about it seriously.

2.

今夜、仕事の話は抜きにして楽しく飲みましょう︕

こんや、しごとのはなしはぬきにしてたのしくのみましょう︕

Tonight, let's not talk about work and just enjoy ourselves!

3.

すみません、チーズ抜きでお願いできますか。

すみません、チーズぬきでおねがいできますか。

Excuse me, can I please have mine without cheese?

4.

毎回遅刻してくるし、今度のパーティーはトムさん抜きでやろうか。

まいかいちこくしてくるし、こんどのパーティーはトムさんぬきでやろうか。

Since he always comes late, let's have the next party without Tom.

5.

彼⼥抜きでは、このプロジェクトは成功しなかっただろう。

かのじょぬきでは、このプロジェクトはせいこうしなかっただろう。

Without her, this project would likely not have succeeded.

6.
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抜く 
ぬく

Learn Japanese grammar: 抜く 【ぬく】(nuku). Meaning: to do something from beginning to end;

completely, extremely~.

Example Sentences

Meaning

to do something from beginning to end;

completely, extremely~

How To Use

Verb ます (stem form) 抜く

彼は、何においても頑張り抜く。

かれは、なににおいてもがんばりぬく。

He tries to do his best in everything.

1.

あなたはこの仕事を最後までやり抜くことができますか。

あなたはこのしごとをさいごまでやりぬくことができますか。

Can you stick to this job until it's completed?

2.

どんなに苦しくても最後まで⾛り抜くつもりだ。

どんなにくるしくてもさいごまではしりぬくつもりだ。

No matter how painful it may be, I plan to run all the way until the end.

3.
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彼は決めたことは守り抜くでしょう。

かれはきめたことはまもりぬくでしょう。

He will probably stick with the things he's decided on till the end.

4.

⼤変な仕事でも、やり抜く⾃信があります。

たいへんなしごとでも、やりぬくじしんがあります。

Even if the work is difficult, I have confidence to do it to the end.

5.

彼は10年間⾬の⽇も⾵の⽇もジョギングをやり抜いた。

かれは10ねんかんあめのひもかぜのひもジョギングをやりぬいた。

He's been jogging for 10 years, even on rainy or windy days.

6.

フルマラソンはとても⻑く⾟かったのですが、なんとか最後まで⾛り抜きまし

た。

フルマラソンはとてもながくつらかったのですが、なんとかさいごまではしりぬきま

した。

The full marathon was very long and painful, but somehow I managed to finish running

all the way until the end.

7.

優勝するには、これから5つ試合を勝ち抜いていかなければならない。

ゆうしょうするには、これからいつつしあいをかちぬいていかなければならない。

In order to achieve overall victory, we must win each of these 5 matches.

8.
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を契機に 
をけいきに

Learn Japanese grammar: を契機に 【をけいきに】(o keiki ni) / を契機として 【をけいきに】(o keiki

toshite). Meaning: as a good opportunity/chance to; as a result of; make the best of~.

Example Sentences

Meaning

as a good opportunity/chance to; as a result

of; make the best of~

How To Use

Noun
を契機に
を契機として

⼊院を契機に、今後はできるだけ毎⽇運動しようと思った。

にゅういんをけいきに、こんごはできるだけまいにちうんどうしようとおもった。

As a result of my hospitalization, I am thinking to work out as much as possible every

day from now on.

1.

⼊社試験に落ちたのを契機に英会話の勉強を始めた。

にゅうしゃしけんにおちたのをけいきにえいかいわのべんきょうをはじめた。

I made the best of failing the company entrance exam and started studying English

conversation.

2.

⽗は病気を契機にお酒を辞めました。

ちちはびょうきをけいきにおさけをやめました。

My father's illness helped him to quit drinking alcohol.

3.
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昨年の事故を契機として、安全対策を強化された。

さくねんのじこをけいきとして、あんぜんたいさくをきょうかされた。

Safety measures have been strengthened as a result of last year's accident.

4.

もうすぐタバコの値上がりになるので、これを契機に辞めることにしました。

もうすぐタバコのねあがりになるので、これをけいきにやめることにしました。

Soon the prices of cigarettes will go up, so I decided to take this as an opportunity to

quit.

5.

夫は病気を契機に⾷⽣活を⾒直したり、運動したりするようになった。

おっとはびょうきをけいきにしょくせいかつをみなおしたり、うんどうしたりするよ

うになった。

As a result of my husband's illness, he started improving his diet and working out.

6.

⼦供の病気になったのを契機に、健康管理をもっと注意するようにします。

こどものびょうきになったのをけいきに、けんこうかんりをもっとちゅういするよう

にします。

I will learn from this experience of my child getting sick and be more cautious about

health management moving forward.

7.

勤めていた会社が倒産したのを契機に独⽴することにしました。

つとめていたかいしゃがとうさんしたのをけいきにどくりつすることにしました。

I decided to become independent after the company I worked for went bankrupt.

8.
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をめぐって

Learn Japanese grammar: をめぐって (o megutte). Meaning: concerning; in regard to~.

Example Sentences

Meaning

concerning; in regard to~

How To Use

Noun
をめぐって
をめぐる

⽗の残した⼟地をめぐって、兄弟喧嘩が続いていく。

ちちののこしたとちをめぐって、きょうだいけんかがつづいていく。

Concerning the father's leftover land, the fight among siblings continues.

1.

昨⽇の会議では、新しい計画をめぐって、様々な意⾒が出された。

きのうのかいぎでは、あたらしいけいかくをめぐって、さまざまないけんがだされ

た。

At yesterday's meeting, many opinions were given regarding the new plan.

2.

オリンピックの代表をめぐって、最後のレースが⾏われます。

オリンピックの代表をめぐって、最後のレースが⾏われます。

The final race with the Olympic representatives will take place.

3.

JLPTsensei.com          -          Page 264 



Practice writing your own sentences!

そのドラマは、⼀⼈の⼥性をめぐって、三⼈の男性が戦う話です。

そのドラマは、ひとりのじょせいをめぐって、さんにんのだんせいがたたかうはなし

です。

That drama is about three men fighting over one woman.

4.

環境の問題をめぐって多くの意⾒が出された。

かんきょうのもんだいをめぐっておおくのいけんがだされた。

Many opinions were proposed regarding the environmental issues.

5.

その問題をめぐって、みんなが⽅策を考えようとして、少し間があった。

そのもんだいをめぐって、みんながほうさくをかんがえようとして、すこしあいだが

あった。

There was a pause while everyone tried to think of a way around the problem.

6.

⼈事削減をめぐって、社内は険悪な雰囲気となった。

じんじさくげんをめぐって、しゃないはけんあくなふんいきとなった。

With the staff reduction, the atmosphere inside the company became severely bad.

7.
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をもとに

Learn Japanese grammar: 元にして 【をもとに】(o moto ni). Meaning: based on; derived from;

building on; beginning with~.

This is usually written in hiragana form.

Example Sentences

Meaning

based on; derived from; building on;

beginning with~

How To Use

Noun
をもとに
をもとにして

試験の結果をもとにしてクラス分けを⾏います。

しけんのけっかをもとにしてクラスわけをおこないます。

We’ll divide the class based on the test results.

1.

この映画は実際にあった話をもとに作られた。

このえいがはじっさいにあったはなしをもとにつくられた。

This movie was made based on things that actually happened.

2.

友だちのアドバイスをもとに、新しいビジネスを始めた。

ともだちのアドバイスをもとに、あたらしいビジネスをはじめた。

Based on advice from my friend, I've started a new business.

3.
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⼈の噂だけをもとにして⼈の判断するのは良くないだと思います。

ひとのうわさだけをもとにしてひとのはんだんするのはよくないだとおもいます。

I don't think it's good to judge people based only on rumors.

4.

調査団からの報告をもとに救援物資の調達が⾏われた。

ちょうさだんからのほうこくをもとにきゅうえんぶっしのちょうたつがおこなわれ

た。

Relief supplies were procured based on reports from the inspection team.

5.

実際にあった事件をもとに映画化して⼤ヒットした作品です。

じっさいにあったじけんをもとにえいがかしてだいヒットしたさくひんです。

This is a hugely successful movie that’s based on a case that actually happened.

6.

ファンの⼈気投票をもとに、今年の歌のベストテンが決まります。

ファンのにんきとうひょうをもとに、ことしのうたのベストテンがきまります。

This year's top 10 songs will be decided based on the fan's popular vote.

7.
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を除いて 
をのぞいて

Learn Japanese grammar: を除いて 【をのぞいて】(o nozoite). Meaning: except; with the exception of;

excluding~.

Example Sentences

Meaning

except; with the exception of; excluding~

How To Use

Noun
を除いて(は)
を除けば

彼は⽇曜⽇を除いて毎⽇働いている。

かれはにちようびをのぞいてまいにちはたらいている。

He works every day except Sundays.

1.

この本は２,３の間違いを除いて、とてもよい本です。

このほんは２,３のまちがいをのぞいて、とてもよいほんです。

This book is very good except for a few mistakes.

2.

うちの娘は⾷事の時を除いてずっと⾃分の部屋にいる。

うちのむすめはしょくじのときをのぞいてずっとじぶんのへやにいる。

Our daughter spends all of her time with the exception of meals inside her room.

3.
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私は⽕曜⽇を除いてはいつでも空いています。

わたしはかようびをのぞいてはいつでもあいています。

I’m free the whole week except Tuesday.

4.

私を除いて、この部屋には誰もいませんでした。

わたしをのぞいて、このへやにはだれもいませんでした。

Other than me, there was no one in this room.

5.

今回の試験はいちばん難しいものを除いてすべての問題に答えた。

こんかいのしけんはいちばんむずかしいものをのぞいてすべてのもんだいにこたえ

た。

On this exam I was able to answer every question other than the most difficult one.

6.

この仕事は楽だし、給料もいいし、通勤時間が⻑いことを除けば⽂句ない。

このしごとはらくだし、きゅうりょうもいいし、つうきんじかんがながいことをのぞ

けばもんくない。

This job is easy and the salary is good. I have no complaints except that the working

hours are too long.

7.
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を問わず 
をとわず

Learn Japanese grammar: を問わず 【をとわず】(o towazu). Meaning: regardless of; irrespective of; no

matter~.

Example Sentences

Meaning

regardless of; irrespective of; no matter

How To Use

Noun を問わず

この公園では季節を問わず美しい花が⾒られます。

このこうえんではきせつをとわずうつくしいはながみられます。

You can see beautiful flowers in this park regardless of the season.

1.

このスポーツクラブは年齢を問わず誰でも⼊れます。

このスポーツクラブはねんれいをとわずだれでもはいれます。

Anyone can join this sports club, regardless of age.

2.

⾼い安いの値段を問わず、私はいいものを買いたいです。

たかいやすいのねだんをとわず、わたしはいいものをかいたいです。

Regardless of if the price is high or low, I want to buy good items.

3.

学歴、経験を問わず、やる気がある社員を募集します。

がくれき、けいけんをとわず、やるきがあるしゃいんをぼしゅうします。

Regardless of education and experience, we are looking for employees with motivation.

4.
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この島には、季節を問わず、多くの観光客が訪れる。

このしまには、きせつをとわず、おおくのかんこうきゃくがおとずれる。

Regardless of the season, this island is always visited by many tourists.

5.

インターネットが発達したことで、場所を問わずどこでも仕事ができるように

なった。

インターネットがはったつしたことで、ばしょをとわずどこでもしごとができるよう

になった。

With the development of the internet, we've become able to do work from anywhere,

regardless of location.

6.

彼は国籍を問わず、どんな⼈とでもコミュニケーションを取ることができる。

かれはこくせきをとわず、どんなひととでもコミュニケーションをとることができ

る。

He can communicate with anyone, regardless of their nationality.

7.
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お〜願う 
お〜ねがう

Learn Japanese grammar: お〜願う 【お〜ねがう】(o~negau). Meaning: please do; could you please…; I

ask of you to~.

お + Verb + 願う

When used with a verb, it is preceded by the お (o) honorific.

See examples 1~5.

お/ご + Noun + 願う

When used with a noun, it is preceded by either お (o) or ご (go), but is limited to only nouns which

indicate actions (suru verbs).

See examples 6~8.

Example Sentences

Meaning

please do; could you please…; I ask of you

to~

How To Use

お + Verb ます (stem form) 願います
願えますかお/ご + Noun (action)

しばらくお待ち願います。

しばらくおまちねがいます。

Please wait a moment.

1.
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図書館では⼩さな声でお話し願います。

としょかんではちいささなこえでおはなしねがいます。

Please speak in a small voice in the library.

2.

ご提案の詳細についてお聞かせ願えますか︖

ごていあんのしょうさいについておきかせねがえますか︖

Would you please share the details of your proposal?

3.

ご⾃分のシートベルトが安全にかかっているかお確かめ願います。

ごじぶんのシートベルトがあんぜんにかかっているかおたしかめねがいます。

Please make sure that your seat-belt is securely fastened.

4.

私は明⽇休みますと、安⽥課⻑にお伝え願えますか。

わたしはあしたやすみますと、やすだかちょうにおつたえねがえますか。

Could you please inform section manager Yasuda that I will be absent tomorrow.

5.

その書類を作成したのでご確認願います。

そのしょるいをさくせいしたのでごかくにんねがいます。

I have made the document, so please confirm it.

6.

そちらでも再度ご確認願います。

そちらでもさいどごかくにんねがいます。

Please double check on your side as well.

7.

次の機会があれば、ぜひご出席願いたいですね。

つぎのきかいがあれば、ぜひごしゅっせきねがいたいですね。

We would be glad to have you attend at the next opportunity.

8.
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おまけに

Learn Japanese grammar: お負けに 【おまけに】(omake ni). Meaning: to make matters worse; besides;

what’s more; in addition; on top of that .

This can be used for both positive and negative situations for further emphasis.

Example Sentences

Meaning

to make matters worse; besides; what's

more; in addition; on top of that 

How To Use

Phrase おまけに

寒くておまけに⾵も強かった。

さむくておまけにかぜもつよかった。

It was cold, and to make matters worse, the wind was strong.

1.

この部屋は私には⼤きすぎる。おまけに家賃が⾼すぎる。

このへやはわたしにはおおきすぎる。おまけにやちんがたかすぎる。

This room is too big for me, and what's more, the rent is too expensive.

2.

明⽇から３連休だ。おまけに宿題もない、最⾼だ。

あしたから３れんきゅうだ。おまけにしゅくだいもない、さいこうだ。

There are three consecutive holidays from tomorrow. To make things even better, there

is no homework, this is great!

3.
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その辞書は役に⽴つし、おまけに⾼くない。

そのじしょはやくにたつし、おまけにたかくない。

That dictionary is useful and in addition it is not expensive.

4.

お腹がすいたが冷蔵庫は空だ。おまけにインスタントラーメンもない。

おなかがすいたがれいぞうこはからだ。おまけにインスタントラーメンもない。

I'm hungry but the refrigerator is empty. To make things even worse, I don't even have

any instant noodles.

5.

朝寝坊して家を出るのが遅くなった。おまけに⾬が降ってきた。

あさねぼうしていえをでるのがおそくなった。おまけにあめがふってきた。

I slept in the morning and left home late. To make things worse, it started raining.

6.

その試合はテンポが遅くて、おまけに退屈だった。

そのしあいはテンポがおそくて、おまけにたいくつだった。

The match moved at a slow pace and and was boring.

7.

彼の奥さんは優しくて美⼈で、おまけに料理も上⼿なんですよ。

かれのおくさんはやさしくてびじんで、おまけにりょうりもじょうずなんですよ。

His wife is kind and beautiful, and to top things off she is also good at cooking.

8.
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恐らく 
おそらく

Learn Japanese grammar: 恐らく 【おそらく】(osoraku). Meaning: perhaps; likely; probably; I dare

say~.

Is often used in both the kanji and hiragana forms.

Example Sentences

Meaning

perhaps; likely; probably; I dare say~

How To Use

おそらく phrase

これは恐らく間違いです。

これはおそらくまちがいです。

This is likely a mistake.

1.

彼は恐らくパーティーには来ないだろう。

かれはおそらくパーティーにはこないだろう。

He probably won't come to the party.

2.

明⽇は恐らく⾬が降るでしょう。

あしたはおそらくあめがふるでしょう。

It will rain perhaps tomorrow.

3.
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Practice writing your own sentences!

それはおそらく可能です。

それはおそらくかのうです。

There might be a possibility.

4.

恐らく彼は承知しないでしょう。

おそらくかれはしょうちしないでしょう。

I'm afraid he won't agree.

5.

その事は恐らく君のいうとおりでしょう。

そのことはおそらくきみのいうとおりでしょう。

I dare say you're right about that.

6.

彼は35歳だと⾔うが，恐らく50歳近いだろう。

かれは３５さいだというが、おそらく５０さいちかいだろう。

He claims to be 35, but he is probably more like 50.

7.
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恐れがある 
おそれがある

Learn Japanese grammar: 恐れがある 【おそれがある】(osore ga aru). Meaning: it is feared that; to be

in danger of; to be liable to; possibility of; risk of~.

This is used when there is a chance of something bad happening.

Example Sentences

Meaning

it is feared that; to be in danger of; to be

liable to~

How To Use

Verb (casual) 恐れがある
おそれがあるNoun + の

梅⾬に⼊ってからほとんど⾬が降っていない。このまま降らないと、⽔不⾜に

なる恐れがある。

つゆにはいってからほとんどあめがふっていない。このままふらないと、みずふそく

になるおそれがある。

It has barely rained since entering the rainy season. If things continue like this, there is

worry of a water shortage.

1.

⼤きい地震が来たら、この建物は倒れる恐れがある。

おおきいじしんがきたら、このたてものはたおれるおそれがある。

If a big earthquake comes, this building may collapse.

2.
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Practice writing your own sentences!

この番組は⼦供に悪い影響を与える恐れがある。

このばんぐみはこどもにわるいえいきょうをあたえるおそれがある。

This show is worried to have a negative effect on children.

3.

台⾵がこのまま北上すると、⽇本に上陸する恐れがある。

たいふうがこのままほくじょうすると、にほんにじょうりくするおそれがある。

If the typhoon continues north, it may land in Japan.

4.

このまま⼿術をしなければ、眼が⾒えなくなる恐れがあると医者に⾔われた。

このまましゅじゅつをしなければ、めがみえなくなるおそれがあるといしゃにいわれ

た。

The doctor told me that if I didn't do the surgery, I could go blind.

5.

こんなに⾚字が続くと、この会社は倒産の恐れがある。

こんなにあかじがつづくと、このかいしゃはとうさんのおそれがある。

If the deficit continues, the company is at risk of bankruptcy.

6.

この原料は健康に害を与える恐れがあるので使⽤が禁⽌された。

この原料は健康に害を与える恐れがあるので使⽤が禁⽌された。

The use of this ingredient has been banned because it could be harmful to health.

7.

イタリアのピザの斜塔は観光地として有名だが、そのまま何もしないと、倒れ

る恐れがあるということで、補強⼯事が⾏われた。

イタリアのピザのしゃとうはかんこうちとしてゆうめいだが、そのままなにもしない

と、たおれるおそれがあるということで、ほきょうこうじがおこなわれた。

Italy's Leaning Tower of Pisa is a famous tourist attraction, but it was feared to possibly

fall over if nothing was done, so reinforcement construction was done.

8.
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及び 
および

Learn Japanese grammar: 及び 【および】(oyobi). Meaning: and; as well as~.

This is used to list multiple nouns, it is similar in meaning to と (to) and や (ya), but is mostly used in

more formal settings or for listing information / rules.

Example Sentences

Meaning

and; as well as~

How To Use

Noun および Noun

鉛筆及び紙を持ってきてください。

えんぴつおよびかみをもってきてください。

Please bring a Pencil and a Paper.

1.

教室内での飲⾷及び喫煙はご遠慮ください。

きょうしつないでのいんしょくおよびきつえんはごえんりょください。

Please restrain from eating, drinking, and smoking within the classrooms.

2.

安全のために観光する時、地図及びホテルの情報を持っていたほうがいい。

あんぜんのためにかんこうするとき、ちずおよびホテルのじょうほうをもっていたほ

うがいい。

To be safe when you are traveling, you should bring a map and your hotel information.

3.
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Practice writing your own sentences!

私は兄と外⾒及び性格が⼤きく異なる。

わたしはあにとがいけんおよびせいかくがおおきくことなる。

There is a big difference in appearance and personality between me and my older

brother.

4.

試験中は携帯電話および他の電⼦機器が使⽤禁⽌です。

試験中は携帯電話および他の電⼦機器が使⽤禁⽌です。

Mobile phones and other electronic devices are prohibited during the test.

5.

図書館の中では携帯電話及びゲーム機械を使ってはいけません。

としょかんのなかではけいたいでんわおよびゲームきかいをつかってはいけません。

Do not use mobile phones or play games in the library.

6.

お祭りの前⽇および前々⽇は準備のため、休業させていただきます。

おまつりのぜんじつおよびぜんぜんじつはじゅんびのため、きゅうぎょうさせていた

だきます。

We will be closed for preparation on both the day before and 2 days before the festival.

7.

⼭本⽒は新聞および雑誌に多くのコラムを書いている。

やまもとしはしんぶんおよびざっしにおおくのコラムをかいている。

Mr. Yamamoto writes many columns for newspapers and magazines.

8.
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ろくに〜ない

Learn Japanese grammar: 碌に〜無い 【ろくに〜ない】(roku ni~nai). Meaning: not well; not enough;

improperly; insufficiently; unsatisfactorily ~.

This is commonly written in hiragana, but you will need to know the kanji for N1~.

Example Sentences

Meaning

not well; not enough; improperly;

insufficiently; unsatisfactorily ~

How To Use

ろくに Verb (ない form)

昨夜はろくに寝なかった。

きのうはろくにねなかった。

I did not sleep well last night.

1.

彼とはろくに話をしたことも無い。

かれとはろくにはなしをしたこともない。

I scarcely ever talked with him.

2.

彼の字は汚くて、ろくに読めない。

かれのじはきたなくて、ろくによめない。

His handwriting is messy and I'm not able to read it properly.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥は昨⽇からろくに何も⾷べなかった。

かのじょはきのうからろくになにもたべなかった。

She hasn't properly eaten since yesterday.

4.

若い頃、⽇本語をたくさん学んだが、今はろくに覚えない。

わかいころ、にほんごをたくさんまなんだが、いまはろくにおぼえない。

When I was young, I learned a lot of Japanese, but now I don't remember much.

5.

彼はろくに働かないくせに給料のことに⽂句を⾔っています。

かれはろくにはたらかないくせにきゅうりょうのことにもんくをいっています。

He is complaining about the salary even though even though he doesn’t properly work.

6.

彼は⼀⼈暮らししたことがないから、掃除と洗濯するのはろくにできない。

かれはひとりぐらししたことがないから、そうじとせんたくするのはろくにできな

い。

He has never lived on his own before, so he is not able to do things like cleaning or

laundry.

7.

⼊学試験が近いのに、彼はろくに勉強しないんだ。

にゅうがくしけんがちかいのに、かれはろくにべんきょうしないんだ。

Even though the university entrance exam is near, he does not study.

8.

あいつはろくに仕事をしないくせに、⾷べる時は⼈の⼆倍⾷べた。

あいつはろくにしごとをしないくせに、たべるときはひとのにばいたべた。

He barely works, but eats twice as much as anyone else.

9.
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幸いなことに 
さいわいなことに

Learn Japanese grammar: 幸い 【さいわい】(saiwai) / 幸いなことに 【さいわいなことに】(saiwai na

koto ni). Meaning: fortunately; luckily; thankfully~.

Example Sentences

Meaning

fortunately; luckily; thankfully~

How To Use

幸いなことに
幸い

phrase

幸い彼は気づかなかった。

さいわいかれはきづかなかった。

Luckily, he did not notice.

1.

幸い私は締切に間に合った。

さいわいわたしはしめきりにまにあった。

Fortunately, I was able to meet the deadline.

2.

幸いなことに、⺟の⼼臓の⼿術はうまくいった。

さいわいなことに、ははのしんぞうのしゅじゅつはうまくいった。

Fortunately, my mother's heart surgery went well.

3.
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Practice writing your own sentences!

幸いなことに、息⼦は新しい学校での⽣活にすぐに慣れた。

さいわいなことに、むすこはあたらしいがっこうでのせいかつにすぐになれた。

Fortunately, my son quickly adjusted to life in his new school.

4.

幸いなことに私たちは事故を避けることができた。

さいわいなことにわたしたちはじこをよけることができた。

Fortunately, we were able to avoid an accident.

5.

近所で⽕事が起きたが、その家の⼈たちは幸い無事だった。

きんじょでかじがおきたが、そのいえのひとたちはさいわいぶじだった。

A fire broke out in the neighborhood, but luckily the people in that house were fine.

6.

幸い⼤過なく仕事を終わらせることができた。

さいわいたいかなくしごとをおわらせることができた。

Fortunately, I was able to finish my work without any serious errors.

7.

私はあなたのお役に⽴てれば幸いです。

わたしはあなたのおやくにたてればさいわいです。

I am happy if I can help you.

8.
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せいか

Learn Japanese grammar: せいか (sei ka). Meaning: perhaps because~.

This can be used for both positive or negative outcomes.

Example Sentences

Meaning

perhaps because~

How To Use

Verb (casual)

せいか
Noun + の

な-adjective + な/だった

い-adjective

たくさん仕事をしたせいか、病気になってしまった。

たくさんしごとをしたせいか、びょうきになってしまった。

I got sick perhaps because I worked too much

1.

薬を飲んだせいか頭痛が治った。

くすりをのんだせいかずつうがなおった。

My headache has gone away, likely from the medicine I took.

2.

今⽇はお天気がよいせいか、とても眠たいです。

きょうはおてんきがよいせいか、とてもねむたいです。

I'm very sleepy, perhaps because of the nice weather today.

3.
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Practice writing your own sentences!

年のせいか、最近は⾊んなことをよく忘れた。

としのせいか、さいきんはいろんなことをよくわすれた。

I forget many things recently, probably because I am aging.

4.

睡眠不⾜のせいか、⽬まいがした。

すいみんぶそくのせいか、めまいがした。

I felt dizzy, probably because of my lack of sleep.

5.

ストレスがいっぱいあるせいか、胃が痛いです。

ストレスがいっぱいあるせいか、いがいたいです。

My stomach hurts, probably because I have a lot of stress.

6.

今朝は薬を飲んだせいか、眠たくなった。

けさはくすりをのんだせいか、ねむたくなった。

I became sleepy, probably because of the medicine I took this morning.

7.

暑いせいか、⾷欲がないです。

あついせいか、しょくよくがないです。

I don't have an appetite now, probably because of the hot weather.

8.

昨夜お酒をたくさん飲んだせいか、今⽇は気分が悪い。

ゆうべおさけをたくさんのんだせいか、きょうはきぶんがわるい。

I feel sick today, probably because I drink a lot of sake last night.

9.

来週、⽇本語のテストがあるせいか、何だか落ち着かない。

らいしゅう、にほんごのテストがあるせいか、なんだかおちつかない。

Perhaps of the Japanese test next week, I can't seem to settle down.

10.
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せっかく

Learn Japanese grammar: 折⾓ 【せっかく】(sekkaku). Meaning: especially; (thank you for) troubling

to, going to great pains for~.

This is mostly written in hiragana form.

It can be used for various situations to express different meanings, such as:

Expressing an action that took some effort, but didn’t bring about the desired result for you or

someone else.

To apologize for the trouble you’ve caused someone.

To thank someone for an offer;

To politely refuse or accept an offer, acknowledging the effort that went into it.

To capitalize on an opportunity.

This grammar is often paired with a conjunction words like のに、が、ですが、けど、だけど、etc..

Example Sentences

Meaning

especially; (thank you for) troubling to, going

to great pains for~

How To Use

せっかく clause (+ conjunction)

せっかく勉強したのに合格できなかった。

せっかくべんきょうしたのにごうかくできなかった。

Even though I went through the effort of studying, I couldn't pass (the test).

1.
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せっかくレポートを書いたのに提出しなくてもよくなった。

せっかくレポートをかいたのにていしゅつしなくてもよくなった。

Even though I went through the effort of writing my report, I ended up not having to

turn it in.

2.

せっかく⺟がお弁当を作ってくれたのに家に忘れてしまった。

せっかくははがおべんとうをつくってくれたのにいえにわすれてしまった。

Although my mother went through the effort of making my lunch box for me, I forgot it

at home.

3.

せっかくのお志ですがお断り致します。

せっかくのおこころざしですがおことわりいたします。

I am sorry, but I must decline your kind offer.

4.

せっかく来たのだから楽しまなきゃ。

せっかくきたのだからたのしまなきゃ。

Since I've come all the way here I may as well enjoy myself.

5.

せっかく⽇本にいるのですから、⾊んな所に旅⾏に⾏ってみたいです。

せっかくにほんにいるのですから、いろんなところにりょこうにいってみたいです。

Since I am in Japan, I want to take advantage and travel to many places.

6.

あんまり店員の態度が悪いから、よっぽど⾷べずに帰ろうと思ったが、せっか

く注⽂したから⾷べることにした。

あんまりてんいんのたいどがわるいから、よっぽどたべずにかえろうとおもったが、

せっかくちゅうもんしたからたべることにした。

I really thought about leaving without eating because the staff's attitude was so bad, but

I had already ordered so I decided to stay and eat.

7.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥がせっかく作ってくれたから、⽢いものが嫌いなんて、とても⾔えない。

かのじょがせっかくつくってくれたから、あまいものがきらいなんて、とてもいえな

い。

Since she went through the trouble of making it for me, I couldn't possibly tell her I

don't like sweets.

8.
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せめて

Learn Japanese grammar: せめて (semete). Meaning: at least; at most~.

Example Sentences

Meaning

at least; at most~

How To Use

せめて phrase

せめてあと⼗分待ってくれませんか。

せめてあとじゅうぷんまってくれませんか。

Can't you wait just ten more minutes?

1.

⼀⽇にせめて⼆回は⻭を磨くべきだ。

いちにちにせめてにかいははをみがくべきだ。

You should brush your teeth at least twice a day.

2.

じゃ、せめてテーブルの準備でもしましょう。

じゃ、せめてテーブルのじゅんびでもしましょう。

Well, at least let me set up the table.

3.

優勝するのは無理だとしても、せめて⼊賞はしたい。

ゆうしょうするのはむりだとしても、せめてにゅうしょうはしたい。

Even if winning is out of the question, I would like to at least place near the top.

4.
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Practice writing your own sentences!

せめて⽇曜だけも遊ぶがよい。

せめてにちようだけもあそぶがよい。

You ought to enjoy yourself on Sunday at least.

5.

せめて百円なら売るけれども。

せめてひゃくえんならうるけれども。

I would sell it for at least 100 yen..

6.

せめて皆さんのために努⼒をしたい。

せめてみなさんのためにどりょくしたい。

I want to at least make an effort for everyone.

7.

禁煙が無理なら，せめて量を減らしては?

きんえんがむりなら、せめてりょうをへらしては︖

If it's impossible for you to quit smoking, could you at least cut down on the amount?

8.
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次第 
しだい

Learn Japanese grammar: 次第 【しだい】(shidai). Meaning: depending on; as soon as~.

This may also be used with a Noun. See lesson for 次第で (shidai de).

It can also be used as an adverb with 次第に (shidai ni).

Example Sentences

Meaning

as soon as, dependent upon

How To Use

Verb ます (stem form) 次第

部屋の準備ができ次第、会議を始めます。

へやのじゅんびができしだい、かいぎをはじめます。

Once the room preparations are complete, we will begin the meeting.

1.

⾬がやみ次第、出発することにしましょう。

あめがやみしだい、しゅっぱつすることにしましょう。

Let's depart once the rain stops.

2.

詳しいことは情報が⼊り次第、お伝えします。

くわしいことはじょうほうがはいりしだい、おつたえします。

I will inform you with more specific details once I get more information.

3.
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Practice writing your own sentences!

式が終了次第、ロビーに集合してください。

しきがしゅうりょうしだい、ロビーにしゅうごうしてください。

As soon as the ceremony is over, please gather in the lobby.

4.

来週のスケジュールが決まり次第、連絡してください。

らいしゅうのスケジュールがきまりしだい、れんらくしてください。

Please contact me as soon as next week’s schedule is decided.

5.

参加者の情報がわかり次第、教えていただけませんか。

さんかしゃのじょうほうがわかりしだい、おしえていただけませんか。

Once you know the data for the participants, would you please let me know?

6.

議⻑が到着次第、会議を始めたいと思いますので、もうしばらくお待ちくださ

い。

ぎちょうがとうちゃくしだい、かいぎをはじめたいとおもいますので、もうしばらく

おまちください。

We will start the meeting once the chairman arrives, so please wait a little while longer.

7.

⾒つかり次第、ご連絡差し上げますから、ここに連絡先の電話番号を書いてく

ださい。

みつかりしだい、ごれんらくさしあげますから、ここにれんらくさきのでんわばんご

うをかいてください。

I will contact you once I find it, so please write your contact phone number here.

8.
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次第で 
しだいで

Learn Japanese grammar: 次第で 【しだいで】(shidai de). Meaning: depending on; so~.

To use with a Verb, see lesson for 次第 (shidai).

Example Sentences

Meaning

depending on; so~

How To Use

Noun
次第で（は）
次第だ

我々が成功できるかどうかは君次第だ。

われわれがせいこうできるかどうかはきみしだいだ。

It is up to you whether we can succeed or not.

1.

花⽕⼤会は天気次第で中⽌になる場合もあります。

はなびたいかいはてんきしだいでちゅうしになるばあいもあります。

The fireworks festival may be cancelled depending on the weather.

2.

結婚した相⼿次第で⼈⽣が決まってしまうこともある。

けっこんしたあいてしだいでじんせいがきまってしまうこともある。

Sometimes the person you married will decide your future.

3.
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Practice writing your own sentences!

ビアガーデンに客がたくさんいるかどうかは天気次第だ。

ビアガーデンにきゃくがたくさんいるかどうかはてんきしだいだ。

The number of customers in the beer garden is at the mercy of the weather.

4.

仕事は紹介するが、うまくいくかどうかは本⼈次第だ。

しごとはしょうかいするが、うまくいくかどうかはほんにんしだいだ。

I can introduce some work, but whether it goes well or not is dependent on the person

interviewing.

5.

⾔葉の使い⽅次第で、相⼿を喜ばせるもあるし、怒らせることもある。

ことばのつかいかたしだいで、あいてをよろこばせるもあるし、おこらせることもあ

る。

Depending on how you choose your words, you may either please or anger your partner.

6.

この会社では年齢は関係ない。実⼒次第で年収もアップする。

このかいしゃではねんれいはかんけいない。じつりょくしだいでねんしゅうもアップ

する。

At this company, age is irrelevant. Depending on your ability, your annual salary will

increase.

7.

明⽇検査の結果が出ます。検査の結果次第では退院できるかもしれません。

あしたけんさのけっかがでます。けんさのけっかしだいではたいいんできるかもしれ

ません。

Tomorrow the test results will come out. Depending on the results, you may be able to

leave the hospital.

8.
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次第に 
しだいに

Learn Japanese grammar: 次第に 【しだいに】(shidai ni). Meaning: gradually (progress into a state); in

sequence; in order.

A popular expression is ⼿当たり次第 【てあたりしだい】meaning: using anything one can lay one’s

hands on; haphazardly; on the rebound; at random; indiscriminately.

Example Sentences

Meaning

gradually (progress into a state); in

sequence; in order

How To Use

次第に phrase

⾵は次第におさまった。

かぜはしだいにおさまった。

The wind gradually died down.

1.

それは次第に消えた。

それはしだいにきえた。

That gradually disappeared.

2.

彼らは次第に仲良くなっていった。

かれらはしだいになかよくなっていった。

They gradually became closer.

3.
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Practice writing your own sentences!

今朝は⾬でしたが、午後から次第に天気は回復してきました。

けさはあめでしたが、ごごからしだいにてんきはかいふくしてきました。

It rained this mornin, but the weather gradually got better from the afternoon.

4.

練習を続ければ、次第に結果が出るようになりますよ。

れんしゅうをつづければ、しだいにけっかがでるようになりますよ。

If you keep practicing, you will gradually be able to get results.

5.

戦争によってその国は資源を次第に失った。

せんそうによってそのくにはしげんをしだいにうしなった。

The war gradually drained the country of its resources.

6.

彼⼥は次第にこの⽥舎の⽣活に慣れてきている。

かのじょはしだいにこのいなかのせいかつになれてきている。

She is gradually getting used to this countryside life.

7.

⼿当たり次第に本を読んだ。

てあたりしだいにほんをよんだ。

I read whatever I could get my hands on.

8.
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しかも

Learn Japanese grammar: しかも (shikamo). Meaning: moreover; furthermore; and yet; what’s more~.

Example Sentences

Meaning

moreover; furthermore; and yet; what’s

more~

How To Use

しかも phrase

この教科書の説明はわかりやすくて、しかも詳しい 。

このきょうかしょのせつめいはわかりやすくて、しかもくわしい。

This textbook’s explanations are easy to understand and what’s more, they’re very

detailed.

1.

今⽇はとても暑い。しかも、湿度も⾼いので何もしたくないだ。

きょうはとてもあつい。しかも、しつどもたかいのでなにもしたくないだ。

It's very hot today, and furthermore it's very humid so I don't feel like doing anything.

2.

彼は仕事がとても早い。しかも、正確で丁寧だから安⼼して任せられる。

かれはしごとがとてもはやい。しかも、せいかくでていねいだからあんしんしてまか

せられる。

He is very fast with his work, and furthermore he is very accurate and careful so you can

rest assured and depend on him.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥は美⼈で頭がいい。しかも性格もいいですから皆さんは彼⼥のことが好き

になる。

かのじょはびじんでがいい。しかもせいかくもいいですからみなさんはかのじょのこ

とがすきになる。

She is beautiful and smart. Furthermore, she has a good personality and so everyone

falls in love with her.

4.

外⾷は⾼くて。しかも、栄養がかたよるので、なるべく⾃炊しようと思ってい

る。

がいしょくはたかくて。しかも、えいようがかたよるので、なるべくじすいしようと

おもっている。

Eating out is expensive and bad for our health, so I think we should do our own cooking

as much as possible.

5.

漢字の読み⽅は⼀つだけではなく。しかも、似たようなものがたくさんあるの

で覚えるのが⼤変だ。

かんじのよみかたはひとつだけではなく。しかも、にたようなものがたくさんあるの

でおぼえるのがたいへんだ。

Kanji do not only have one reading and to top things off there are many similar

characters so it can be hard memorizing them.

6.

先⽇泊まったホテルは、古くて⾼かった。しかもサービスが悪かったので、も

う⼆度と⾏かない。

せんじつとまったホテルは、ふるくてたかかった。しかもサービスがわるかったの

で、もうにどといかない。

The hotel I stayed at the other day was old and expensive. To make things worse, the

service was bad so I will never go there again.

7.
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その上 
そのうえ

Learn Japanese grammar: その上 【そのうえ】(sono ue). Meaning: besides; in addition; furthermore~.

Example Sentences

Meaning

besides; in addition; furthermore~

How To Use

その上 phrase

その上、そのレストランは私たちのホテルからとても近い。

そのうえ、そのレストランはわたしたちのホテルからとてもちかい。

In addition, the restaurant is very near to our hotel.

1.

この靴の値段は⾼い、その上デザインも良くない。

このくつのねだんはたかい、その上デザインもよくない。

These shoes are expensive and furthermore the design is not good.

2.

今⽇は暑いです。その上湿度も⾼い。

きょうはあついです。そのうえしつどもたかい。

It's hot today, and in addition, it is also very humid.

3.

この仕事は⾯⽩いし、その上給料がいいのです。

このしごとはおもしろいし、そのうえきゅうりょうがいいのです。

This job is interesting, and in addition the pay is good.

4.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥は英語を出来るし、その上⽇本語も上⼿だ。

かのじょはえいごをできるし、そのうえにほんごもじょうずだ。

She speaks English and in addition is good at Japanese.

5.

その上、あなたは英語の授業も受ける必要があるよ。

そのうえ、あなたはえいごのじゅぎょうもうけるひつようがあるよ。

Besides, it is necessary that you take the English class.

6.

サイクリングはいい運動になる。その上空気を汚染することもない。

サイクリングはいいうんどうになる。そのうえくうきをおせんすることもない。

Cycling is good exercise. Moreover, it doesn't pollute the air.

7.

友⼈のお⺟さんは本当に優しい⼈だ。ピクニックの⾷べ物を準備したし、その

上チケットのお⾦もくれた。

ゆうじんのおかあさんはほんとうにやさしいひとだ。ピクニックのたべものをじゅん

びしたし、そのうえチケットのおかねもくれた。

My friend's mother is a truly kind person. She prepared food for the picnic and also gave

me money for my ticket.

8.
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それなのに

Learn Japanese grammar: それなのに (sore na noni). Meaning: and yet; despite this; but even so~.

Example Sentences

Meaning

and yet; despite this; but even so~

How To Use

それなのに phrase

毎⽇残業しているし、休⽇も出勤した。それなのに給料がまだ少ない。

まいにちざんぎょうしているし、きゅうじつもしゅっきんした。それなのにきゅうり

ょうがまだすくない。

I work overtime everyday and even work on holidays. Despite that, my salary is still low.

1.

この間に買った時計は⾼かった。それなのにすぐに壊れた。

このあいだにかったとけいはたかかった。それなのにすぐにこわれた。

The watch I bought recently was really expensive, but despite that it broke right away.

2.

彼の家は誰よりも学校に近い。それなのにいつも遅刻する。

かれのいえはだれよりもがっこうにちかい。それなのにいつもちこくする。

His house is closer to school than anyone else, but despite that he is always late.

3.

私は⼀⽣懸命勉強している。それなのに成績はよくならない。

わたしはいっしょうけんめいべんきょうしている。それなのにせいせきはよくならな

い。

I’ve been studying very hard, yet my grades have not improved.

4.
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Practice writing your own sentences!

毎⽇節約している。それなのに、お⾦がちっともたまらない。

まいにちせつやくしている。それなのに、おかねがちっともたまらない。

I’m saving money every day, yet I have no money in my savings.

5.

こんな暑い時に⾃転⾞で図書館へ⾏った。それなのに休館⽇だった。調べてか

ら⾏けばよかった。

こんなあついときにじてんしゃでとしょかんへいった。それなのにきゅうかんびだっ

た。しらべてからいけばよかった。

On this hot day I went to the library by my bicycle, but despite my efforts it was closed. I

should have looked up the open hours beforehand.

6.

昨晩は遅くまで勉強をした。それなのに試験範囲を間違えて、よい点が取れな

かった。

さくばんはおそくまでテべんきょうをした。それなのにしけんはんいをまちがえてい

て、よいてんがとれなかった。

Last night I studied until late at night, but despite that I misunderstood the scope of the

test and couldn't get a good score.

7.

早起きするために⽬覚まし時計を２つセットした。それなのに⽌めて寝てしま

った。

はやおきするためにめざましどけいをふたつセットした。それなのにとめてねてしま

った。

In order to get up early, I set 2 alarm clocks. Despite that, I ended up turning them off

and kept sleeping.

8.
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それなら

Learn Japanese grammar: それなら (sore nara). Meaning: if that’s the case; if so~.

Example Sentences

Meaning

if that’s the case; if so~

How To Use

それなら phrase

「朝から、調⼦が悪いです。」

「それなら、早く帰って病院へ⾏ったほうがいいですよ。」

「あさから、ちょうしがわるいです。」 

「それなら、はやくかえってびょういんへいったほうがいいですよ。」

"I've not been feeling well since this morning."

"If that's the case, then you should head home early and go to the hospital."

1.

「道がすごく渋滞しているようだよ。」

「それなら、電⾞で⾏きましょう。」

「みちがすごくじゅうたいしているようだよ。」

「それなら、でんしゃでいきましょう。」

“There seems to be some bad traffic jams on the roads.” 

“In that case then let’s go by train.”

2.
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「何か⽢いものを⾷べたい。」 

「それなら、冷凍庫にアイスクリームがあるから⾷べる︖」

「なにかあまいものをたべたい。」 

「それなら、れいとうこにアイスクリームがあるからたべる︖」

"I want to eat something sweet."

"In that case, we have some ice cream in the freezer. Do you want some?"

3.

「どこか旅⾏に⾏こうと思うんだけど。」

「それなら、京都がいいよ。」

「どこかりょこうにいこうとおもうんだけど。」

「それなら、きょうとがいいよ。」

"I want to go travelling somewhere."

"In that case, I recommend Kyoto!"

4.

「新しいスマホが欲しいんだけど、買ってくれない︖」 

「それなら、アルバイトをして⾃分で買いなさい。」"

「あたらしいスマホがほしいんだけど、かってくれない︖」 

「それなら、アルバイトをしてじぶんでかいなさい。」

"I want a new smartphone, will you buy me one?"

"In that case, get a job and buy it yourself."

5.

「このままだと、希望の⼤学に合格できないと思う。」 

「それなら、ゲームばかりせず、もっと勉強しなさい。」

「このままだと、きぼうのだいがくにごうかくできないとおもう。」 

「それなら、ゲームばかりせず、もっとべんきょうしなさい。」

"At this rate, I won't be able to get into my target university."

"In that case, you should stop playing games all the time and study more."

6.
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Practice writing your own sentences!

「最近、太ってきたから運動しようと思っているんだ。」 

「それなら、あそこのジムがいいらしいよ。」

「さいきん、ふとってきたからうんどうしようとおもっているんだ。」 

「それなら、あそこのジムがいいらしいよ。」

"Lately, I've started gaining weight so I'm thinking of working out."

"In that case, I've heard this gym is good."

7.
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それにしても

Learn Japanese grammar: それにしても (sore ni shitemo). Meaning: nevertheless; at any rate; even so;

regardless; be that as it may~.

Example Sentences

Meaning

nevertheless; at any rate; even so; be that as

it may~

How To Use

それにしても phrase

それにしてもあなたは絵が上⼿ですね。

それにしてもあなたはえがじょうずですね。

At any rate, I think you are great at drawing.

1.

それにしても私はあなたが優秀だと思います。

それにしてもわたしはあなたがゆうしゅうだとおもいます。

At any rate, I think you are exceptional.

2.

今⽇は早く帰ると⾔ったが、それにしても8時半まで残業した。

きょうははやくかえるといったが、それにしても8じはんまでざんぎょうした。

He said he would return home early today, but even so he worked overtime until 8:30.

3.

それにしてもあなたは遅くまで働くつもりですか。

それにしてもあなたはおそくまではたらくつもりですか。

Even so, do you still plan to work until late?

4.

JLPTsensei.com          -          Page 308 



Practice writing your own sentences!

彼⼥がちょっと遅刻すると⾔ったが、それにしても遅くない︖

かのじょがちょっとちこくするといったが、それにしてもおそくない︖

She said she would be a little late, but even so, isn't she too late?

5.

⽇本の夏はいつも蒸し暑いですよ。それにしても今年はずいぶん蒸し暑いです

ね。

にほんのなつはいつもむしあついですよ。それにしてもことしはずいぶんむしあつい

ですね。

The Japanese summer is always muggy. Even so, this year is especially muggy.

6.

今⽇は早く帰ってねと伝えたけど、それにしても彼がいつも同じ時間に帰っ

た。

きょうははやくかえってねとつたえたけど、それにしてもかれがいつもおなじじかん

にかえった。

I asked him to return home early today, but nevertheless he ended up coming home at

the same time as usual.

7.

彼らは彼がそれを解決するのに⼿を貸しているが、それにしても難問だ。

かれらはかれがそれをかいけつするのにてをかしているが、それにしてもなんもん

だ。

They are helping him to solve it, but, all the same, it is a hard problem.

8.
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そう⾔えば 
そういえば

Learn Japanese grammar: そう⾔えば 【そういえば】(sou ieba). Meaning: come to think of it…; now

that you mention it….

Both the kanji and hiragana version may be used.

Example Sentences

Meaning

come to think of it…; now that you mention

it…

How To Use

そういえば phrase

そういえば、⼦供のころ、両親と⼀緒にここに来たことを覚えている。

そういえば、こどものころ、りょうしんといっしょにここにきたことをおぼえてい

る。

Come to think of it, I remember coming here together with my parents during my

childhood.

1.

いい家ですね。そういえば、お兄さんは建築家さんでしたよね。

いいいえですね。そういえば、おにいさんはけんちくかさんでしたよね。

It’s a very nice house. Come to think of it, isn’t your big brother an architect?

2.

そういえば、昨⽇のテストはどうでしたか︖ よくできましたか︖

そういえば、きのうのテストはどうでしたか︖ よくできましたか︖

Come to think of it, how was yesterday's test? Did you do well?

3.
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Practice writing your own sentences!

あれ、⾬︖そういえば、天気予報で午後から⾬が降るって⾔ってたね。

あれ、あめ︖そういえば、てんきじょうほうでごごからあめがふるっていってたね。

Is that rain? Come to think of it, the weather report said it would rain in the afternoon.

4.

売り場が混んでいると思ったら、チョコレートか。ああ、そういえば、明⽇は

バレンタインデーだった。

うりばがこんでいるとおもったら、チョコレートか。ああ、そういえば、あしたはバ

レンタインデーだった。

The shops are full of people who want to buy chocolate. Come to think about it,

tomorrow is Valentine’s Day.

5.

今度、美味しいスイーツを⾷べに⾏きたいですね。そう⾔えば、あそこに新し

いケーキ屋ができていましたよ。

こんど、おいしいスイーツをたべにいきたいですね。そういえば、あそこにあたらし

いケーキやができていましたよ。

I'd like to go and eat some delicious sweets next time. Come to think of it, there's a new

cake shop over there.

6.

今⽇は、遅刻の⼈が多いですね。そう⾔えば、事故で渋滞しているとラジオで

⾔っていました。

きょうは、ちこくのひとがおおいですね。そういえば、じこでじゅうたいしていると

ラジオでいっていました。

There's a lot of people late today. Come to think of it, I heard on the radio that there was

an accident and traffic was being delayed.

7.
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そうすると

Learn Japanese grammar: そうすると (sou suru to). Meaning: having done that; if that is done; if it is

done in that way.

Example Sentences

Meaning

having done that; if that is done; if it is done

in that way

How To Use

そうすると phrase

まだ出発しないの︖そうすると、約束の時間に間に合わないよ。

まだしゅっぱつしないの︖そうすると、やくそくのじかんにまにあわないよ。

You haven't left yet? You're not going to make it on time now.

1.

私は⼤学を早く卒業したいです。そうすると、仕事をやって親に返報できま

す。

わたしはだいがくをはやくそつぎょうしたいです。そうすると、しごとをやっておや

にへんぽうできます。

I want to hurry and graduate university. Once that is done I can start working and pay

back my parents.

2.
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Practice writing your own sentences!

テニスの練習は⼟曜⽇の朝にしよう。そうすると、⼟曜⽇の午後は、時間がで

きる。

テニスのれんしゅうはどようびのあさにしよう。そうすると、どようびのごごは、じ

かんができる。

Let's have tennis practice on Saturday morning. That way we can have time in the

afternoon.

3.

帰る前に社内を回ってみた。そうすると、トイレの電気がまだついて、気づい

た。

かえるまえにしゃないをまわってみた。そうすると、トイレのでんきがまだついて、

きづいた。

Before heading home, I walked around the inside of the company. By doing so, I noticed

that a light was still on.

4.

そうすると彼は、⽬の前にあったペンを⼿にとってなにやらメモし始めた。

そうするとかれは、めのまえにあったペンをてにとってなにやらメモしはじめた。

Having done that, he grabbed the pen in front of him and started writing something.

5.

東京へ新幹線で⾏くの︖そうすると、電⾞よりお⾦が3倍にかかるよ。

とうきょうへしんかんせんでいくの︖そうすると、でんしゃよりおかねが3ばいにかか

るよ。

You're going to Tokyo by bullet train? That way the fee is 3 times higher than the

normal train.

6.

その⽅法はいいかもしれない。そうすると、仕事は少し楽になる。

そのほうほうはいいかもしれない。そうすると、しごとはすこしらくになる。

That method may be good. By doing so, work will get a little easier.

7.

JLPTsensei.com          -          Page 313 



末に 
すえに

Learn Japanese grammar: 末に 【すえに】(sue ni). Meaning: finally; after; following; at the end/

conclusion of~.

Example Sentences

Meaning

finally; after; following; at the end/

conclusion of~

How To Use

Verb (た form)
末（に）

Noun + の

いろいろ迷った末に、留学することにした。

いろいろまよったすえに、りゅうがくすることにした。

After worrying about various things, I decided to study abroad.

1.

3時間にわたる激しい議論の末、ようやく意⾒がまとまった。

３じかんにわたるはげしいぎろんのすえ、ようやくいけんがまとまった。

After 3 hours of intense debate, we finally unified everyone's opinions.

2.

彼は3年間の闘病⽣活の末に、亡くなった。

かれは3ねんかんのとうびょうせいかつのすえに、なくなった。

After fighting the illness for 3 years, he passed away.

3.
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Practice writing your own sentences!

考えた末に、会社を辞めて独⽴することにしました。

かんがえたすえに、かいしゃをやめてどくりつすることにしました。

After giving it a lot of thought, i decided to quit my job to start my own business.

4.

住⺠と話し合いの末、その建物の建設は中⽌となった。

じゅうみんとはなしあいのすえ、そのたてもののけんせつはちゅうしとなった。

After the discussion with the residents, the construction of the building was suspended.

5.

８時間にわたる話し合いの末に、やっと契約を結んだ。

８じかんにわたるはなしあいの末に、やっとけいやくをむすんだ。

After discussing for 8 hours, we finally closed the deal.

6.

彼は⾊々と考えた末、⼤学を卒業したら国へ帰ることにした。

かれはいろいろとかんがえたすえ、だいがくをそつぎょうしたらくにへかえることに

した。

After thinking about various things, he decided to return to his home country after

graduating university.

7.

私は悩んだ末、進学ではなく就職することにした。

わたしはなやんだすえ、しんがくではなくしゅうしょくすることにした。

After worrying about what to do, I decided to not continue my education and start

working instead.

8.
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少しも〜ない 
すこしも〜ない

Learn Japanese grammar: 少しも〜ない 【すこしも〜ない】(sukoshi mo~nai). Meaning: not one bit;

not even a little~.

This must be followed with a negative sentence.

Example Sentences

Meaning

not one bit; not even a little~

How To Use

少しも

Verb (ない form)

Noun + ではない

な-adjective + ではない

い-adjective + いくない

こんな暑い天気でピクニックするなんて、少しも楽しくないよ。

こんなあついてんきでピクニックするなんて、すこしもたのしくないよ。

Having a picnic in such hot weather isn't fun at all.

1.

この町は10年前と少しも変わらない。

このまちは10ねんまえとすこしもかわらない。

This town hasn't changed much from 10 years ago.

2.

あなたは少しも⽇本語が読めないのですか。

あなたはすこしもにほんごがよめないのですか。

You can't read Japanese even a little?

3.
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Practice writing your own sentences!

私は彼の⾔うことは少しも理解できなかった。

わたしはかれのいうことはすこしもりかいできなかった。

I could not make any sense of what he said.

4.

そんな冗談は僕には少しも⾯⽩くないよ。

そんなじょうだんはぼくにはすこしもおもしろくないよ。

That kind of joke isn't one bit funny to me.

5.

その薬は私には少しも効かなかった。

そのくすりはわたしにはすこしもきかなかった。

The medicine had no effect on me.

6.

彼が刑事になった事は少しも不思議でない。

かれがけいじになったことはすこしもふしぎでない。

It's no surprise that he became a detective.

7.

昨⽇の⼿術は彼⼥に少しも苦痛を与えない。

きのうのしゅじゅつはかのじょにすこしもくつうをあたえない。

She doesn't have any pain from her surgery yesterday.

8.
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少なくとも 
すくなくとも

Learn Japanese grammar: 少なくとも 【すくなくとも】(sukunaku tomo). Meaning: at least~.

Example Sentences

Meaning

at least~

How To Use

少なくとも phrase

彼⼥は少なくとも３０歳だ。

かのじょはすくなくとも３０さいだ。

She is not less than thirty.

1.

彼は少なくとも1⽇に10時間働いた。

かれはすくなくとも1にちに10じかんはたらいた。

He worked for at least 10 hours a day.

2.

⼈数が⾜りませんね。少なくともあと3⼈は必要です。

にんずうがたりませんね。すくなくともあと３にんはひつようです。

We are short on people. We need at least 3 more people.

3.

あなたは少なくとも10時には寝るべきだ。

あなたはすくなくとも10じにはねるべきだ。

You should go to bed at 10 o'clock at the very least.

4.
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Practice writing your own sentences!

少なくとも週に１度は⾃分の部屋を掃除しなさい。

すくなくともしゅうに１どはじぶんのへやをそうじしなさい。

Clean your room at least once a week.

5.

その⾁は少なくとも１時間は⽕にかける必要がある。

そのにくはすくなくとも１じかんはひにかけるひつようがある。

The meat needs to cook for at least an hour.

6.

今⼀⼈暮らしをしていますが、毎⽉の⽣活費のうち、少なくとも5万円は⾷費で

消えますね。外⾷が多いですから。

いまひとりぐらしをしていますが、まいつきのせいかつひのうち、すくなくとも5まん

えんはしょくひできえますね。がいしょくがおおいですから。

Now I am living alone, but every month at least 50,000 yen of food expenses is added to

my living expenses. This is because I often eat out.

7.

海外旅⾏に⾏くなら、現地の⾔葉のうち、少なくとも挨拶の表現ぐらいは覚え

ておいた⽅がいい。

かいがいりょこうにいくなら、げんちのことばのうち、すくなくともあいさつのひょ

うげんぐらいはおぼえておいた⽅がいい。

If you're going to travel abroad, you should at least memorize some greeting expressions

of the local language.

8.
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直ちに 
ただちに

Learn Japanese grammar: 直ちに 【ただちに】(tadachi ni). Meaning: at once; immediately; directly; in

person; automatically~.

Example Sentences

Meaning

at once; immediately; directly; in person;

automatically~

How To Use

直ちに phrase

彼らは直ちに彼⼥に⼿術をしなければならないだろう。

かれらはただちにかのじょにしゅじゅつをしなければならないだろう。

They will have to operate on the woman immediately.

1.

私はこの仕事を直ちにしなければならない。

わたしはこのしごとをただちにしなければならない。

I must do this work immediately.

2.

万⼀間違いを⾒つけたら、直ちに知らせてください。

まんいちまちがいをみつけたら、ただちにしらせてください。

If you should find any mistakes, please let me know at once.

3.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥は仕事が終わって直ちに事務所を出た。

かのじょはしごとがおわってただちにじむしょをでた。

She left the office immediately after work.

4.

直ちに出発しないと、私は約束に遅れるだろう。

ただちにしゅっぱつしないと、わたしはやくそくにおくれるだろう。

Unless I leave right away, I'll be late for my appointment.

5.

彼の様⼦はよくないから、直ちに病院に連れていこう︕

かれのようすはよくないから、ただちにびょういんにつれていこう︕

He doesn't look good, so let's take him to the hospital right away.

6.

彼らはその計画を直ちに実⾏に移すべきだと提案した。

かれらはそのけいかくをただちにじっこうにうつすべきだとていあんした。

They suggested that we should put the plan into practice right now.

7.

新型コロナウイルスに感染した⼈は直ちに隔離された。

しんがたコロナウイルスにかんせんしたひとはただちにかくりされた。

Individuals infected with the new coronavirus were immediately quarantined.

8.
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たまえ

Learn Japanese grammar: たまえ (tamae). Meaning: do~; order somebody to do something.

This is usually used from someone of higher authority towards someone with lower authority.

Example Sentences

Meaning

do~; order somebody to do something

How To Use

Verb ます (stem form) たまえ

⼊りたまえ。

はいりたまえ。

Come in.

1.

分からない事があったら何でも聞きたまえ。

わからないことがあったらなんでもききたまえ。

Ask anything if you don't understand.

2.

この⾦は君の好きなように使いたまえ。

このかねはきみのすきなようにつかいたまえ。

Use this money as you like.

3.

ご飯を⾷べる前に⼿を洗いたまえ。

ごはんをたべるまえにてをあらいたまえ。

Wash your hands before eating.

4.
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Practice writing your own sentences!

静かに︕ちゃんと上司の説明を聞きたまえ。

しずかに︕ちゃんとじょうしのせつめいをききたまえ。

Be quiet! Make sure to listen to the boss's explanation.

5.

もう8時だよ。早く起きたまえ。

もう8じだよ。はやくおきたまえ。

It's already 8 o'clock! Hurry up and get up!

6.

君が考えて良いと思ったようにしたまえ。

きみがかんがえてよいとおもったようにしたま。.

You may do as you think fit.

7.

僕はまだ仕事が残っているから, 先に帰りたまえ。

ぼくはまだしごとがのこっているから, さきにかえりたまえ。

I still some work to do here, so you may leave before me.

8.
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てばかりはいられない

Learn Japanese grammar: てばかりはいられない (te bakari wa irarenai). Meaning: can’t keep doing~.

This is based off of the N4 Grammar lesson: ばかり (bakari).

It can be written in two ways

てばかりはいられない (te bakari wa irarenai)

てばかりもいられない (te bakari mo irarenai)

Example Sentences

Meaning

can’t keep doing~

How To Use

Verb (て form)
ばかりは
ばかりも

いられない

どんなに⾟くても、泣いてばかりもいられない。

いつも泣くのはできない

No matter how tough it gets, I can't keep crying like this.

1.

もう親に頼ってばかりはいられない。

いつも親に頼るのはできない

I can't keep relying on my parents forever.

2.

先輩に聞いてばかりはいられない。⾃分でできるようにならないと。

いつも先輩に聞くことができない

I can't keep asking my senpai for every little thing, I have to learn to do thins on my

own.

3.
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Practice writing your own sentences!

今⽇の試合に勝ったからといって喜んでばかりはいられない。

ずっと喜ぶわけがない

Just because we won today's match doesn't mean we can stay happy forever.

4.

体の調⼦が悪いからといって、このまま会社を休んでばかりはいられない。

ずっと休めない

Even though I'm not feeling well, I can't keep missing work like this forever.

5.

⽗が亡くなった。しかし、悲しんでばかりもいられない。

ずっと悲しむとよくない

My father passed away, but I can't keep staying sad forever.

6.
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てでも

Learn Japanese grammar: てでも (te demo). Meaning: even if I have to; by all means~.

This is used to strongly express one’s willingness or desire to do something, whatever means necessary.

It is a similar conjunction to ても (temo) and でも (demo).

Example Sentences

Meaning

even if I have to; by all means~

How To Use

Verb (て form) でも

何としてでも痩せたい。

たんとしてでもやせたい。

I'll do whatever it takes to lose weight.

1.

どんな⼿を使ってでも勝ちとってみせる。

どんなてをつかってでもかちとってみせる。

I will win by any means necessary.

2.

何としてでも約束を守らなければならない。

なんとしてでもやくそくをまもらなければならない。

We must keep our word at all cost.

3.
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Practice writing your own sentences!

芸能⼈とデートできるなら、100万円払ってでもしたい。

げいのうじんとデートできるなら、１００まんえんはらってでもしたい。

I really want to date a celebrity.. if it were possible I'd even pay $10,000.

4.

私たちは何としてでも彼を説得しなくてはならない。

わたしたちはなんとしてでもかれをせっとくしなくてはならない。

We must do whatever it takes to persuade him.

5.

仕事を捨ててでも好きな彼⼥と結婚したいです。

しごとをすててでもすきなかのじょとけっこんしたいです。

I want to marry the woman I love, even if it means I have to quit my job.

6.
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て以来 
ていらい

Learn Japanese grammar: て以来 【ていらい】(te irai). Meaning: since; henceforth~.

Example Sentences

Meaning

since; henceforth~

How To Use

Verb (てform)
以来

Noun

⽇本に来て以来、⺟の料理を⾷べていない。

にほんにきていらい、ははのりょうりをたべていない。

I haven't eaten my mother's cooking since coming to Japan.

1.

彼⼥は⼊学以来、⼀度も授業を休んでいない。

かのじょはにゅうがくいらい、いちどもじゅぎょうをやすんでいない。

She hasn't missed a class since starting school.

2.

彼は⼀⼈暮らしを始めて以来、ずっと外⾷が続いている。

かれはひとりぐらしをはじめていらい、ずっとがいしょくがつづいている。

He's been constantly eating out since he started living alone.

3.

その寿司屋の寿司を⾷べて以来、ずっとそのお店のファンです。

そのすしやのすしをたべていらい、ずっとそのおみせのファンです。

I've been a fan of that sushi restaurant ever since I first tried their sushi.

4.

JLPTsensei.com          -          Page 328 



Practice writing your own sentences!

⼤学に⼊学以来、⽣活のために毎⽇バイトしている。

だいがくににゅうがくいらい、せいかつのためにまいにちバイトしている。

Since starting university, I've been working a part-time job to help with my expenses.

5.

その⼦は、両親が事故で亡くなって以来、笑わなくなってしまった。

そのこは、りょうしんがじこでなくなっていらい、わらわなくなってしまった。

That child hasn't been able to laugh since both of their parents died in an accident.

6.
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ていては

Learn Japanese grammar: ていては (te ite wa). Meaning: if one keeps doing~.

Example Sentences

Meaning

if one keeps doing~

How To Use

Verb (て form) いては

そんなに⽢いものばかり⾷べていては、太りますよ。

そんなにあまいものばかりたべていては、ふりますよ。

If you only eat sweets, you will gain weight.

1.

そんな暗いところで本を読んでいては⽬が悪くなってしまうよ。

そんなくらいところでほんをよんでいてはめがわるくなってしまうよ。

If you keep reading books in such a dark place, your eyes will go bad.

2.

いつも親に頼っていては、成⻑が出来ないよ。

いつもおやにたよっていては、せいちょうができないよ。

If you keep always relying on your parents, you will never be able to grow as a person.

3.

毎⽇そんなに遅くまで残業をしていては体を壊しますよ。

まいにちそんなにおそくまでざんぎょうをしていてはからだをこわしますよ。

If you keep working overtime late like that you're going to destroy your body.

4.
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Practice writing your own sentences!

そんなに毎⽇⽢いものばかり⾷べていては⾍⻭になりますよ。

そんなにまいにちあまいものばかりたべていてはむしばになりますよ。

If you keep eating nothing but sweets every day, you're going to get some cavities.

5.

あの男の⾦を返すのを待っていてはきりが無い。

あのおとこのかねをかえすのをまっていてはきりがない。

If you wait for him to pay, you will have to wait for ever.

6.

毎⽇睡眠薬を使っていては、体が壊れるよ。早く病院に⾏ったほうがいい。

まいにちすいみんやくをつかっていては、からだがこわれるよ。はやくびょういんに

いったほうがいい。

If you use sleeping pills every day, your body will break. You should go to the hospital

soon.

7.

こんなに物価が上昇していては、⽣活が苦しくなるばかりです。

こんなにぶっかがじょうしょうしていては、せいかつがくるしくなるばかりです。

If prices keep going up like this, life will only get more difficult.

8.
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てこそ

Learn Japanese grammar: てこそ (te koso). Meaning: now that; since (something happened).

NOTE: The verb following てこそ (te koso) cannot be past-tense.

Example Sentences

Meaning

now that; since (something happened)

How To Use

Verb (て form) こそ

親になってこそ、親の苦労や気持ちがわかるものだ。

おやになってこそ、おやのくろうやきもちがわかるものだ。

Only after you become a parent can you understand the struggles and feelings of raising

children.

1.

⽣活費を⾃分で稼いでこそ、⾃⽴していると⾔えます。

せいかつひをじぶんでかせいでこそ、じりつしているといえます。

Only after you start earning a living for yourself can you claim to be independent.

2.

会話は、相⼿が参加してくれてこそ成功します。

かいわは、あいてがさんかしてくれてこそせいこうします。

A conversation can only happen when both parties engage in it.

3.
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Practice writing your own sentences!

⽇本で⽣活してこそ⽂化が分かるというものだ。

にほんでせいかつしてこそぶんかがわかるというものだ。

Only after living in Japan will you truly understand its culture.

4.

困った時に助け合ってこそ本当の友達です。

こまったときにたすけあってこそほんとうのともだちです。

After helping each-other when we were in trouble, we've become true friends.

5.

⾃分でやってみてこそそれがいいか悪いか分かる。

じぶんでやってみてこそそれがいいかわるいかわかる。

Once you try it for yourself, you'll be able to tell what is good and what is bad.

6.

⾃分で働いてこそ、お⾦を稼ぐことの⼤変のは分かるです。

じぶんではたらいてこそ、おかねをかせぐことのたいへんのはわかるです。

Only after you work for yourself can you understand the difficulties of saving money.

7.

覚えた単語は使ってこそ、本当に覚えたと⾔えます。

おぼえたたんごはつかってこそ、ほんとうにおぼえたといえます。

Only after using the new vocabulary you've memorized can you say you've truly

memorized those words.

8.

どんな料理でも、材料が新鮮であってこそ、最⾼の味を引き出すことができま

す。

どんなりょうりでも、ざいりょうがしんせんであってこそ、さいこうのあじをひきだ

すことができます。

No matter what kind of food it may be, only as long as the ingredients are fresh can you

bring out the best flavor.

9.
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てまで

Learn Japanese grammar: てまで (te made) / までして (made shite). Meaning: even; will go far so as

to~.

Example Sentences

Meaning

even; will go far so as to~

How To Use

Verb（て form) まで

Noun
までして
までする

頭を下げてまで⾦を借りたくない。

あたまをさげてまでかねをかりたくない。

I wouldn't lower myself to borrow money.

1.

私は借⾦をしてまで、家を買うつもりはない。

わたしはしゃっきんをしてまで、いえをかうつもりはない。

I don't intend to buy a house if it means taking on debt.

2.

なぜそうまでして嘘をつくのだろうか。

なぜそうまでしてうそをつくのだろうか。

Why do they go so far to lie?

3.
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Practice writing your own sentences!

どれだけ欲しくても、借⾦までして買いたいとは思わない。

どれだけほしくても、しゃっきんまでしてかいたいとはおもわない。

Regardless of how much I may want it, I don't want to buy it if it means going in debt.

4.

俺は⽗に反対してまで彼⼥の味⽅になった。

おれはちちにはんたいしてまでかのじょのみかたになった。

I supported her, even though it meant defying my father.

5.

カンニングまでしてテストでいい点を取りたいとは思わない。

カンニングまでしてテストでいいてんをとりたいとはおもわない。

I would not go so far as to cheat in order to get a good test score.

6.

結婚のために夜勤までして貯めたお⾦を使い込まれた。

けっこんのためにやきんまでしてためたおかねをつかいこまれた。

The wedding money I saved up by doing night shifts was all used up.

7.

彼は健康を犠牲にしてまで成功したいと思った。

かれはけんこうをぎせいにしてまでせいこうしたいとおもった。

He wanted to succeed so much, even to the point of sacrificing his health.

8.

JLPTsensei.com          -          Page 335 



てならない

Learn Japanese grammar: てならない (te naranai). Meaning: can’t help but; dying to; extremely~ .

This is used when expressing one couldn’t help but feel a certain way or do something.

When used with a な-adjective, it becomes でならない.

Example Sentences

Meaning

can't help but; dying to; extremely~

How To Use

Verb (て form)

ならないな-adjective + で

い-adjective + いくて

うちの息⼦が⼤学に合格して、うれしくてならない。

うちのむすこがだいがくにごうかくして、うれしくてならない。

I’m so glad that my son passed the university entrance exam.

1.

外国で⽣活した時、不安でならなかった。

がいこくでせいかつしたとき、ふあんでならなかった。

I was very nervous when I lived abroad.

2.

あの⼆⼈はどうして離婚したのか、知りたくてならない。

あのふたりはどうしてりこんしたのか、しりたくてならない。

I really want to know why those got divorced.

3.
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Practice writing your own sentences!

親友の結婚式に出席できないのが残念でならない。

しんゆうのけっこんしきにしゅっせきできないのがざんねんでならない。

I'm extremely disappointed that I cannot attend my best friend's wedding.

4.

この駅の近くは、悪い⼈が多いから、危なくてならない。

このえきのちかくは、わるいひとがおおいから、あぶなくてならない。

There are a lot of bad people near this station so it is very dangerous.

5.

今⽇受けたテストで、何点を取れたか、気になってならない。

きょううけたテストで、なんてんとれたか、きになってならない。

I'm very curious about what score I will get on the test I took today.

6.

もう10年間くらい国に帰っていないので、両親に会いたくてならない。

もう10ねんかんくらいくににかえっていないので、りょうしんにあいたくてならな

い。

I haven’t returned to my country for 10 years so i miss my parents so much.

7.

⼤勢の⼈の前でつまずいてこけたので、恥ずかしくてならなかった。

おおぜいのひとのまえでつまずいてこけたので、はずかしくてならなかった。

I fell over in front of a large number of people and was extremely embarrassed.

8.
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てたまらない

Learn Japanese grammar: てたまらない (te tamaranai). Meaning: can’t help but; dying to; extremely~.

てたまらない (te tamaranai) comes from the Japanese word 堪る (tamaru), which means to bear or

endure something (with emphasis).

たまらない is the negative version of that, meaning will not bear / endure, though it can actually mean

both that one will not and/or cannot endure something.

It adds a strong emphasis that the speaker is at their “breaking point” with something (either negative or

positive).

Verbs and い-adjectives will use the てたまらない form, while な-adjectives will use でたまらない

instead.

Example Sentences

Meaning

can't help but; dying to; extremely~

How To Use

Verb (たくて form)

たまらないな-adjective + なで

い-adjective + いくて

あなたに会いたくてたまらない。

あなたにあいたくてたまらない。

I want to see you so bad...

1.
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Practice writing your own sentences!

⽇本の夏は暑すぎてたまらない。

にほんのなつはあつすぎてたまらない。

I can't stand Japan's hot summer.

2.

私は外国へ⾏きたくてたまらない。

わたしはがいこくへいきたくてたまらない。

I am aching to go abroad.

3.

⼦どものことが⼼配でたまらない。

こどものことがしんぱいでたまらない。

I'm overwhelmed with worry about my children.

4.

私は⽬が痛くてたまらない。

わたしはめがいたくてたまらない。

My eyes hurt so much I can't stand it.

5.

彼⼥が出来て嬉しくてたまらない。

kanojo ga dekite ureshikute tamaranai.

I'm so glad that I was able to get a girlfriend!

6.

あの新しい映画を観たくてたまらない。

あのあたらひいえいがをみたくてたまらない。

I can't wait to watch that new movie!

7.
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て当然だ 
てとうぜんだ

Learn Japanese grammar: て当然だ 【てとうぜんだ】(te touzen da). Meaning: natural; as a matter of

course.

This can also be changed with て当たり前だ 【てあたりまえだ】 (te atarimae da).

Also review lesson for も当然だ (mo touzen da).

Example Sentences

Meaning

natural; as a matter of course

How To Use

Verb (て form)
当然だ
当たり前だな-adjective + で

い-adjective + いくて

毎⽇遅くまで残業しているから、疲れて当然だ。

まいにちおそくまでざんぎょうしているから、つかれてとうぜんだ。

You're working overtime late everyday, so it's only natural to be tired.

1.

⼈間だから間違いがあって当然です。そんなに落ち込まないでください。

にんげんだからまちがいがあってとうせんです。そんなにおちこまないでください。

You're only human, so it's natural to make mistakes. Don't let it get you down.

2.
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Practice writing your own sentences!

マンションの近くに電⾞が⾛っているから、うるさくて当たり前だ。

マンションのちかくにでんしゃがはしっているから、うるさくてあたりまえだ。

There are trains going by nearby the apartment, so it's of course going to be loud.

3.

今回のテストはとても簡単なので満点が取れて当然です。

こんかいのテストはとてもかんたんなのでまんてんがとれてとうぜんです。

The test this time was very easy, so it's only natural to be able to get a full score.

4.

⼥性だから料理ができて当たり前だと思わないでください。

じょせいだからりょうりができてあたりまえだとおもわないでください。

Please don't think that just because someone is a girl it's natural for them to be able to

cook.

5.

彼⼥はいつも⼈の悪⼝ばかり⾔っているので、みんなに嫌われて当然だ。

かのじょはいつもひとのわるぐちばかりいっているので、みんなにきらわれてとうぜ

んだ。

She is always saying bad things about people, so it's only natural that she is disliked by

everyone.

6.

あのお店は安くて美味しいので⼈気があって当たり前です。

あのおみせはやすくておいしいのでにんきがあってあたりまえです。

That shop is very cheap and delicious, so it's no wonder why it's so popular.

7.

⼤事な書類をなくしたんだから、上司に叱られて当然だ。

だいじなしょるいをなくしたんだから、じょうしにしかられてとうぜんだ。

I lost an important document, so it's only natural to get chewed out by my boss.

8.
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ては / では

Learn Japanese grammar: ては / では (tewa / dewa). Meaning: whenever; if; when~; repetitive action.

Meaning 1 – if; because + bad result

This meaning is similar to the grammar たら (tara), but may only be used to express a negative meaning.

See examples 1~6.

Meaning 2 – whenever [A] happens, [B]..

This expresses a repeated or habitual situation. Whenever something happens, something else happens.

This meaning may only be used with verbs in て form.

See examples 7~10.

Meaning 3 – multiple repetitive actions

This can be used to express two or more actions that are being repeated.

See separate lesson for ては〜ては (tewa~tewa).

Example Sentences

Meaning

whenever; if; when~; repetitive action

How To Use

Verb (て form)

は
Noun + で

な-adjective + で

い-adjective + いくて
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こんなに⾬が降っては、買い物ができないな。

こんなにあめがふっては、かいものができないな。

I can't go shopping if it keeps raining like this.

1.

彼の成績がこんなに悪くては、卒業もできないだろう。

かれのせいせきがこんなにわるくては、そつぎょうもできないだろう。

When his grades are this bad, hey may not be able to graduate.

2.

彼が相⼿では勝てるわけがない。

かれがあいてではかてるわけがない。

If he is my opponent, there is no way I can win.

3.

君のレストランの料理がまずくては誰も来ませんよ。

きみのレストランのりょうりがまずくてはだれもきませんよ。

If your restaurant's food is not good, no one will come.

4.

この仕事、彼に任せてはいかがでしょう︖

このしごと、かれにまかせてはいかがでしょう︖

How about leaving this work to him?

5.

静かに︕⼤きな声で話しては⿂が逃げてしまう。

しずかに︕おおきなこえではなしてはさかながにげてしまう。

Be quiet! If you talk in a loud voice, all of the fish will go away.

6.

彼⼥は⽇本に来ては、お⼟産でスーツケースをいっぱいにして国に帰る。

かのじょはにほんにきては、おみやげでスーツケースをいっぱいにしてくににかえ

る。

Whenever she comes to Japan, she always goes back home with a suitcase full of

souvenirs.

7.
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Practice writing your own sentences!

彼⼥は亡くした⼦どもの写真を⾒ては泣いた。

かのじょはなくしたこどものしゃしんをみてはないた。

She cried whenever she looked at a picture of her lost child.

8.

娘はニキビに悩んでいて、鏡を⾒てはため息をついている。

むすめはニキビになやんでいて、かがみをみてはためいきをついている。

My daughter is really worried about her pimples and sighing every time she looks at a

mirror.

9.

授業をサボっては先⽣に叱られたりしたあの頃のことが懐かしく思われる。

じゅぎょうをサボってはせんせいにしかられたりしたあのころのことがなつかしくお

もわれる。

I have fond memories of when I used to skip class and get scolded by my teacher.

10.
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てはいられない

Learn Japanese grammar: てはいられない (tewa irarenai). Meaning: can’t afford to; unable to~.

This expresses being unable to continue under the current circumstances.

Example Sentences

Meaning

can’t afford to; unable to~

How To Use

Verb (て form)

はいられないNoun + で

な-adjective + で

ぐずぐずしてはいられない。

ぐずぐずしてはいられない。

We have no time to lose.

1.

泣かないではいられない。

なかないではいられない。

I can't help crying.

2.

彼の⾔うことを信じないではいられない。

かれのいうことをしんじないではいられない。

I cannot help believing what he says.

3.
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もうすぐ試験だから遊んではいられない。勉強に集中しなきゃ。

もうすぐしけんだからあそんではいられない。べんきょうにしゅうちゅうしなきゃ。

My exams are near so I can't afford to slack off. I need to focus on my studies.

4.

今年から⼤学⽣になるから、いつまでも親に頼ってはいられない。

ことしからだいがくせいになるから、いつまでもおやにたよってはいられない。

I'll be a college student this year, so I can't rely on my parents forever.

5.

明⽇は早く起きるので、いつものように遅くまで本を読んではいられない。

あしたははやくおきるので、いつものようにおそくまでほんをよんではいられない。

I will get up early tomorrow, so I can't stay up and read late as usual.

6.

やると決めたら、のんびりしてはいられない。今すぐ準備を始めよう。

やるときめたら、のんびりしてはいられない。いますぐじゅんびをはじめよう。

If you decide to do it, you can't be carefree about it. Let's start the preparations right

away.

7.

あんなひどいことを⾔われて、私も黙ってはいられなかった。

あんなひどいことをいわれて、わたしもだまってはいられなかった。

I couldn't stay silent after being told something so horrible.

8.

仕事が予定より遅れているから、今度の⽇曜⽇は、仕事を休んではいられな

い。

しごとがよていよりおくれているから、こんどのにちようびは、しごとをやすんでは

いられない。

I’m already behind in my work, so i can’t afford to take a day off this Sunday.

9.
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Practice writing your own sentences!

試験終了時間まであと数分だから、この問題にそんなに時間をかけてはいられ

ない。

しけんしゅうりょうじかんまであとすうふんだから、このもんだいにそんなにじかん

をかけてはいられない。

There are only few minutes left until the test is over, so i can’t spend too much time on

this question.

10.
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てはならない

Learn Japanese grammar: てはならない (tewa naranai). Meaning: must not; cannot; should not~.

Example Sentences

Meaning

must not; cannot; should not~

How To Use

Verb (て form) はならない

過去を忘れてはならない。

かこをわすれてはならない。

We must never forget the past.

1.

教師はいじめを⾒逃してはならない。

きょうしはいじめをみのがしてはならない。

Teachers must not overlook bullying.

2.

⽔は⽣きるためになくてはならない。

みずはいきるためになくてはならない。

Water is necessary for life.

3.

どんなことでも失敗したら、⼈のせいにしてはなりません。

どんなことでもしっぱいしたら、ひとのせいにしてはなりません。

No matter the failure, you must not place the blame on others.

4.
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Practice writing your own sentences!

友達と約束したから、秘密を漏らしてはならない。

ともだちとやくそくしたから、ひみつをもらしてはならない。

I promised my friend, so their secret must not be leaked out.

5.

⾃分の利益のために法律を違反することがあってはならない。

じぶんのりえきのためにほうりつをいはんすることがあってはならない。

You must never break the law for your own benefit.

6.

⾃分の⾏動に⾃分で責任を持たなくてはならないと学校で先⽣によく⾔われ

る。

じぶんのこうどうにじぶんでせきにんをもたなくてはならないとがっこうでせんせい

によくいわれる。

I am often told by my teacher at school that one must take responsibility for their

actions.

7.

世界で⾊んな⼈が⾷べ物がないから、⾷べ物を捨ててはならない︕と⼦供の頃

から両親が教えてくれた。

せかいでいろんなひとがたべものがないから、たべものをすててはならない︕とこど

ものころからりょうしんがおしえてくれた。

When I was a child, my parents taught me that there are a lot of people without food in

this world so we must never throw away food.

8.
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ては〜ては

Learn Japanese grammar: ては〜ては (tewa~tewa). Meaning: repetitive situations/actions.

This is based off of the lesson for See separate lesson for ては・では (tewa /dewa) and is very similar in

meaning/usage to たり〜たり (tari~tari).

Usage notes:

Both the order of Verb 1 and Verb 2 can be interchanged.

The second repetition of Verbs 1 & 2 may be omitted.

Example Sentences

Meaning

repetitive situations/actions

How To Use

V ては
V て

V ては
V て

V ます V ます
1

2
1

2

2 2

⽴っては座り、座っては⽴ち、気分が落ち着かない。

たってはすわり、すわってはたち、きぶんがおちつかない。

I keep standing and sitting down again, and can't seem to settle down.

1.

⾷べては寝て、寝ては⾷べの⽣活は必ず太る。

たべてはねて、ねてはたべのせいかつはかならずふとる。

If you do nothing but sleep and eat, you will definitely gain weight.

2.
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Practice writing your own sentences!

⾬が降ってはやんで降ってはやんでの⽇が続いている。

あめがふってはやんでふってはやんでのひがつづいている。

It keeps raining on and off every day.

3.

学んだことを覚えては忘れ、覚えては忘れを繰り返している。

まなんだことをおぼえてはわすれ、おぼえてはわすれをくりかえしている。

I keep repeating the cycle of memorizing and forgetting what I've studied.

4.

結婚しては離婚して、離婚しては結婚している彼は信⽤できない。

けっこんしてはりこんして、りこんしてはけっこんしているかれはしんようできな

い。

He keeps getting married and divorced, so I don't trust him.

5.

久しぶりに⼭登りをした。歩いては休み、していたので、頂上までたどり着く

のはずいぶん⻑い時間かかってしまった。

ひさしぶりにやまのぼりをした。あるいてはやすみ、していたので、ちょうじょうま

でたどりつくのはずいぶんながいじかんかかってしまった。

It had been a while since I climbed a mountain. I kept resting after only walking for a bit

and it ended up taking a long time before I reached the peak.

6.

⾷べては寝て、⾷べては寝てという⽣活を続けていたら、この1ヵ⽉の夏休みで

5キロも太ってしまった。

たべてはねて、たべてはねてというせいかつをつづけていたら、この1ヵげつのなつや

すみで5キロもふとってしまった。

I've just been eating and sleeping all month during Summer break and I've gained 5

kilograms.

7.
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と同時に 
とどうじに

Learn Japanese grammar: と同時に 【とどうじに】(to douji ni). Meaning: at the same time as; while;

simultaneously~.

Example Sentences

Meaning

at the same time as; while; simultaneously~

How To Use

Verb (casual, non-past)

と同時にNoun

な-adj + である

彼らは笑うと同時に泣いた。

かれらはわらうとどうじにないた。

They laughed and cried at the same time.

1.

⼤学に⼊学すると同時に、私はアルバイトを始めました。

だいがくににゅうがくするとどうじに、わたしはあるばいとをはじめました。

I started a part-time job at the same time that I entered university.

2.

その店は開店と同時に満席になった。

そのみせはかいてんとどうじにまんせきになった。

That restaurant became full at the same time that it opened.

3.
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Practice writing your own sentences!

私が乗り込むと同時に電⾞のドアが閉まった。

わたしがのりこむとどうじにでんしゃのドアがしまった。

The door closed at the same time as I walked onto the train.

4.

昨⽇のニュースは⼤阪で地震と同時に⽕事が起こった。

きのうのニュースはおおさかでじしんとどうじにかじがおこった。

According to yesterday's news, a fire coincided with the earthquake in Osaka.

5.

ドアを開けると同時に私の電話のベルがなりました。

ドアをあけるとどうじにわたしのでんわのベルがなりました。

My phone rang just as I was opening the door.

6.

彼は⼤学の先⽣をしていると同時に⼩説も書いている。

かれはだいがくのせんせいをしているとどうじにしょうせつもかいている。

He’s working as a college professor while also writing a novel

7.

彼は⼤学で⽇本語を勉強すると同時に経済も勉強します。

かれはだいがくでにほんごをべんきょうするとどうじにけいざいもべんきょうしま

す。

He is studying both Japanese and economics at the same time in University.

8.

扉がバタンと閉まると同時に、⼤きな⾳が、部屋の中に響いた。

とびらがバタンとしまるとどうじに、おおきなおとが、へやのなかにひびいた。

The door slammed shut and at the same moment a loud noise echoed inside the room.

9.
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といった

Learn Japanese grammar: と⾔った 【といった】(to itta). Meaning: like; such as~.

This is used to list examples.

Example Sentences

Meaning

like; such as~

How To Use

Noun といった

バスケットボール、サッカーといったスポーツは⼤学⽣に⼈気がある。

バスケットボール、サッカーといったスポーツはだいがくせいににんきがある。

Sports such as basketball and soccer are popular with college students.

1.

とんかつや天ぷらといった揚げ物の料理が好きです。

とんかつやてんぷらといったあげものりょうりがすきです。

I love fried foods like "tonkatsu" and "tempura".

2.

彼⼥はアイスクリームやチョコレートといった⽢い物が好きだ。

かのじょはアイスクリームやチョコレートといったあまいものがすきだ。

She likes sweets such as ice cream and chocolate.

3.

トヨタやホンダといった⾞の会社は世界で有名だ。

トヨタやホンダといったくるまのかいしゃはせかいでゆうめいだ。

Car companies such as Toyota and Honda are famous in the world.

4.
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Practice writing your own sentences!

この⽇本語学校にはタイ、ベトナムといった東南アジアからの留学⽣が多い。

このにほんごがっこうにはタイ、ベトナムといった東南アジアからのりゅうがくせい

がおおい。

This Japanese language school has many students from Southeast Asia such as Thailand

and Vietnam.

5.

私は、「こんにちは」「さようなら」といった簡単な⾔葉を話せます。

わたしは、「こんにちは」「さようなら」といったかんたんなことばをはなせます。

I can say simple words like "hello" and "goodbye".

6.

うどんや寿司といった⽇本の⾷べ物を好む外国⼈が増えてきた。

うどんやすしといったにほんのたべものをこのむがいこくじんがふえてきた。

Foreigners who prefer Japanese food such as udon and sushi are beginning to increase.

7.

この店では古い洗濯機やテレビといった電⼦品がたくさん売っています。

このみせではふるいせんたくきやテレビといったでんしひんがたくさんうっていま

す。

This shop sells a lot of electronic goods such as old washing machines and TVs.

8.
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というふうに

Learn Japanese grammar: という⾵に 【というふうに】(to iu fuu ni). Meaning: in such a way that~.

This is used to explain or show something. It is commonly written in either kanji or hiragana form.

It is based off of the N2 lesson ふうに (fuu ni).

When expressing one’s opinion, a common pattern is to use というふうに + 思う (omou).

Example Sentences

Meaning

in such a way that~

How To Use

Phrase
という⾵に
というふうに

彼⼥は信じられないというふうに頭を振った。

かのじょはしんじられないというふうにあたまをふった。

She shook her head in disbelief.

1.

彼はいつも⾃分が天才だというふうに思い込んでいた。

かれはいつもじぶんがてんさいだというふうにおもいこんでいた。

He always fancied himself as a genius.

2.

これは⾮常に⼤事なことだという⾵に思っております。

これはひじょうにだいじなことだというふうにおもっております。

I believe that this is extremely important.

3.
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Practice writing your own sentences!

⽇本にはどういう影響があるというふうに⾒ていますか。

にほんにはどういうえいきょうがあるというふうにみていますか。

How do you see this affecting Japan?

4.

彼はどうしようもないという⾵に⾸を振った。

かれはどうしようもないというふうにくびをふった。

He shook his head as if to say it's hopeless.

5.

ぜひ皆様のご協⼒、ご指導も頂きたいというふうに思っています。

ぜひみなさまのごきょうりょく、ごしどうもいただきたいというふうにおもっていま

す。

I would appreciate everyone's cooperation and advice.

6.

彼⼥は⽉曜⽇、あなたは⽕曜⽇という⾵に交代で当番になったらどうですか︖

かのじょはげつようび、あなたはかようびというふうにこうだいでとうばんになった

らどうですか︖

How about we rotate shifts in this way, with her on Monday and you on Tuesday?

7.

総理のお考えをお聞きした上で、この問題を判断したいというふうに思ってお

ります。

そうりのおかんがえをおききしたうえで、このもんだいをはんだんしたいというふう

におもっております。

I would like to make a decision on this issue after listening to the leader's opinion.

8.
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ということは

Learn Japanese grammar: と⾔うことは 【ということは】 (to iu koto wa). Meaning: that is to say; so

that means; in other words~.

Example Sentences

Meaning

that is to say; so that means; in other words~

How To Use

Clause 1 ということは clause 2

あなたが会社を辞めるということは本当ですか。

あなたがかいしゃをやめるということはほんとうですか。

Is it true that you are quitting the company?

1.

彼は、まだ来ませんね。ということは、今⽇は⽋席ですね。

かれは、まだきませんね。ということは、きょうはけっせきですね。

He still hasn't come, so he will be marked as absent for today.

2.

30％割引きということは、２万円なら６千円安くなるんですね。

30％わりびきということは、２まんえんなら６せんえんやすくなるんですね。

A 30% discount, in other words 20,000 yen will become 6,000 yen cheaper.

3.

あの家を売ったということは、おそらく事業に失敗したのだろう。

あのいえをうったということは、おそらくじぎょうにしっぱいしたのだろう。

Since they are selling that house, I wonder if their business failed?

4.
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Practice writing your own sentences!

⼀⽇8時間⽉曜⽇から⼟曜⽇まで働くということは、⼀週間で48時間の労働

だ。

いちにち8じかんげつようびからどようびまではたらくということは、いちしゅうかん

で48じかんのろうどうだ。

Working 8 hours everyday from Monday to Saturday means 48 hours of work in one

week.

5.

⾃転⾞が⼆台しかないということは、俺たちは誰かが歩かなければならないと

いうことだ。

じてんしゃがにだいしかないということは、おれたちはだれかがあるかなければなら

ないということだ。

We only have two bicycles, so that means one of us has to walk.

6.

彼⼥はもうお酒を飲めるということは、⼆⼗歳を過ぎてるんだね。

かのじょはもうおさけをのめるということは、はたちをすぎてるんだね。

Since she is able to drink, that means she is over 20 years old.

7.

海外へ⾏く場合は注意しすぎるということはない。

かいがいへいくばあいはちゅういしすぎるということはない。

You can't be too careful when you go abroad.

8.
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というものだ

Learn Japanese grammar: と⾔うものだ 【というものだ】 (to iu mono da) / というものがある (to iu

mono ga aru). Meaning: something like; something called~.

This is used to:

generalize or simplify an explanation of something.

to introduce oneself / something.

Example Sentences

Meaning

something like; something called~

How To Use

Verb (casual form)

というものだ
というものがある

Noun + だ

な-adjective + だ

い-adjective + い

これがいわゆる「天ぷら」というものです。

これがいわゆる「てんぷら」というものです。

This is what we call "tempura".

1.

⾟い時に助けてくれるのが、親友というものだ。

つらいときにたすけてくれるのが、しんゆうというものだ。

Those who help you in rough times are called true friends.

2.
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Practice writing your own sentences!

それがまさに愛というものだ。

それがまさにあいというものだ。

That is what love is all about.

3.

⼈はみんな平等ではない。それが⼈⽣というものだ。

ひとはみんなびょうどうではない。それがじんせいというものだ。

Not all people are equal. That's just part of life.

4.

私は⼭⽥ケンというものです。

わたしはやまだけんというものです。

My name is Ken Yamada.

5.

それは無理押しというものだ。

それはむりおしというものだ。

That is forcing things too much.

6.

誰にでも好みというものはあります。

だれにでもこのみというものわあります。

Everyone has their own preferences.

7.

⼈間には理性というものがある。

にんげんにはりせいというものがある。

Humans have a thing called reasoning power.

8.
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というものではない

Learn Japanese grammar: と⾔うものではない 【というものではない】(to iu mono dewa nai).

Meaning: there is no guarantee that…; not necessarily~.

This can also be written as というものでもない (to iu mono demo nai).

Example Sentences

Meaning

there is no guarantee that…; not necessarily~

How To Use

Verb (casual form)

というものではない
というものでもない

Noun + だ

な-adjective + だ

い-adjective + い

お⾦があれば幸せだというものでもない。

おかねがあればしあわせだというものでもない。

Just by having no money is no guarantee that you will be happy.

1.

私の仕事は誰でもできるというものではない︕

わたしのしごとはだれでもできるというものではない︕

My work is not something that just anybody can do!

2.

⽇本に留学すれば、⽇本語が上⼿になるというものでもない。

にほんにりゅうがくすれば、にほんごがじょうずになるというものでもない。

If you study abroad in Japan, that does not necessarily mean you will get good at

speaking Japanese.

3.
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Practice writing your own sentences!

情報が多ければ判断が楽というものではない。

じょうほうがおおければはんだんがらくというものではない。

Having more information does not always necessarily make a decision easier.

4.

外国語はただ⽂法を覚えれば話せるというものではない。

がいこくごはただぶんぽうをおぼえればはなせるというものではない。

With foreign languages, just memorizing grammar does not necessarily mean you will

be able to speak the language.

5.

値段が⾼ければ良い品物だというものでもない。

ねだんがたかければよいしなものだというものでもない。

Just because the price is high doesn't mean that it is a good quality item.

6.

健康のためにはただ⾷べればよいというものではなく、運動もしなければなら

ない。

けんこうのためにはただたべればよいというものではなく、うんどうもしなければな

らない。

Being healthy doesn't just mean eating the right foods, but one also needs exercise.

7.

電⾞は早ければいいというものではない、お客さんの安全は第⼀だ。

でんしゃははやければいいというものではない、おきゃくさんのあんぜんはだいいち

だ。

It is not necessarily the case that the faster the train the better. The customer's safety is

the number one priority.

8.
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と考えられる 
とかんがえられる

Learn Japanese grammar: と考えられる 【とかんがえられる】(to kangaerareru). Meaning: one can

think that; it is conceivable that; considered~.

Example Sentences

Meaning

one can think that; it is conceivable that;

considered~

How To Use

Phrase と考えられる

これは今年最⾼の映画だと考えられている。

これはことしさいこうのえいがだとかんがえられている。

This is thought of to be this year's best movie.

1.

彼が死んだ原因は事故だと考えられる。

かれがしんだげんいんはじこだと考えられる。

An accident is considered to be the cause of his death.

2.

彼⼥は優秀な医者であると考えられている。

かのじょはゆうしゅうないしゃであるとかんがえられている。

She is considered to be an excellent doctor.

3.
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Practice writing your own sentences!

このデータは今後の研究に役に⽴つと考えられる。

このデータはこんごのけんきゅうにやくにたつとかんがえられる。

I believe that this data will be helpful for future research.

4.

その事故はスピードの出しすぎのせいだと考えられる。

そのじこはスピードのだしすぎのせいだとかんがえられる。

The accident is believed to be due to fast driving.

5.

⽇本製品と考えられると、イメージはアップしている。

にほんせいひんとかんがえられると、イメージはアップしている。

A product's brand image improves when it is thought to be a Japanese product.

6.

⽇本⼈は礼儀正しいと考えられています。

にほんじんはれいぎただしいとかんがえられています。

Japanese people are considered to be polite.

7.

低脂肪⾷が⻑寿の秘訣だと考えられている。

ていしぼうしょくがちょうじゅのひけつだとかんがえられている。

Low-fat diets are considered the key to longevity.

8.
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とか（で）

Learn Japanese grammar: とか（で) (toka de). Meaning: I heard that~.

This is used to express some information that you heard. It is not factual, but rumor based.

The で at the end is optional, and can be used with or without it.

Be careful to not confuse with とか〜とか (toka~toka), which is used to list items or give examples.

Example Sentences

Meaning

I heard that~

How To Use

Verb (casual form)

とか（で）
Noun + だ

な-adjective + だ

い-adjective

アメリカで育ったとかで。

あめりかでそだったとかで。

I heard they were raised in America.

1.

今度の試験はかなり難しいとかで。

こんどのしけんはかなりむずかしいとかで。

I heard the next test is going to be really hard.

2.
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Practice writing your own sentences!

事故があったとかで、今、電⾞が⽌まっています。

じごがあったとかで、いま、でんしゃがとまっています。

I heard there was an accident and so the train is stopped now.

3.

安⽥さんは忙しいとかで今夜の飲み会に来れないそう。

やすださんはいそがしいとかでこんやののみかいにこれないそう。

I heard Mr. Yasuda is quite busy and I don't think she'll be able to make it to drinks

tonight.

4.

今夜の花⽕⼤会は、⾬で中⽌だとか。

こんやのはなびたいかいは、あめでちゅうしだとか。

I heard that tonight's fireworks were cancelled due to rain.

5.

さっき聞いたんだけど、⽥中さんは来年、会社を辞めるとか。本当に辞めるん

だろう。

さっききいたんだけど、たなかさんはらいんえん、かいしゃをやめるとか。ほんとう

にやめるんだろう。

I just heard that Mr. Tanaka will be quitting next year. I wonder if he really is quitting..

6.

⼭⽥さんは熱があるとかで、今⽇は休むそうです。

やまださんはねつがあるとかで、きょうはやすむそうです。

I heard that Mr. Yamada has a fever, so it looks like he'll be taking off work today.

7.
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とっくに

Learn Japanese grammar: とっくに (tokku ni). Meaning: long ago; already; a long time ago.

Example Sentences

Meaning

long ago; already; a long time ago

How To Use

とっくに Verb

彼はとっくに帰りました。

かれはとっくにかえりました。

He came home a long while ago.

1.

もうとっくに学校へ出かけている時間じゃないの。

もうとっくにがっこうへでかけているじかんじゃないの。

It's high time you left for school, isn't it?

2.

寝る時間はとっくに過ぎているよ。

ねるじかんはとっくにすぎているよ。

It's way past your bedtime.

3.

そのお菓⼦はとっくに賞味期限を過ぎていた。

そのおかしはとっくにしょうみきげんをすぎていた。

Those sweets are long past their expiration date.

4.
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Practice writing your own sentences!

⼦供が出来たから、彼はタバコをとっくに辞めた。

⼦供が出来たから、彼はタバコをとっくに辞めた。

He quit smoking back when he had kids.

5.

そうしていなかったら、僕はとっくに死んでいたよ。

そうしていなかったら、ぼくはとっくにしんでいたよ。

If I had not done this, I would already be dead.

6.

途中で⾃転⾞がパンクして学校まで⾛って⾏ったがベルはとっくに鳴ってい

た。

とちゅうでじてんしゃがパンクしてがっこうまではしっていったがベルはとっくにな

っていた。

My bicycle tire punctured on the way to school and even though I ran, the bell had

already rang.

7.

君は真⾯⽬に練習していたら、とっくにプロになってただろう。

きみはまじめにれんしゅうしていたら、とっくにプロになってただろう。

If you had been serious about practicing, you could have been become a professional a

long time ago.

8.
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ところだった

Learn Japanese grammar: ところだった (tokoro datta). Meaning: was just about to do something;

something almost happened.

Example Sentences

Meaning

was just about to do something; something

almost happened

How To Use

Verb (dictionary form) ところだった

危ないところだった。

あぶないところだった。

That was a close call.

1.

ちょうど寝るところだった。

ちょうどねるところだった。

I was just about to head to bed.

2.

ああ, もう少しで忘れるところだった。

ああ、もうすこしでわすれるところだった。

Oh, I almost forgot!

3.

太陽がまさに沈むところだった。

たいようがまさにしずむところだった。

The sun was just about to set.

4.
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Practice writing your own sentences!

僕はもう少しで出かけるところだった、ちょうどよいところだった。

ぼくはもうすこしででかけるところだった、ちょうどよいところだった。

I was just about to head out, you came at just the right time.

5.

もう少しで電⾞に乗り遅れるところだった。

もうすこしででんしゃにのりおくれるところだった。

I almost missed the train.

6.

彼⼥はもう少しで仕事を辞めるところだった。

かのじょはもうすこしでしごとをやめるところだった。

She came very close to quitting her job.

7.
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ところに

Learn Japanese grammar: ところに (tokoro ni). Meaning: at the time; just as I was~.

Example Sentences

Meaning

at the time; just as I was~

How To Use

Verb (た / ている / ていた) ところに
ところへ
ところを

Noun + の

Adjective

私はちょうど家を出ようと思っているところに、⼩⾬が降り始めた。

わたしはちょうどいえをでようとおもっているところに、こさめがふりはじめた。

I was just about to leave home when a light rain started to fall.

1.

駅に着いたところに財布を忘れたことに気づいた。

えきについたところにさいふをわすれたことにきづいた。

When I arrived at the station I realized I forgot my wallet.

2.

家を出ているところに、電話がかかってきた。

いえをでているところに、でんわがかかってきた。

My phone rang just as I was leaving my house.

3.

授業中に居眠りしているところを先⽣に⾒つかってしまった。

じゅぎょうちゅうにいねむりしているところをせんせいにみつかってしまった。

My teacher caught me sleeping in the middle of class.

4.
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Practice writing your own sentences!

道に迷って困っていたところへ、警察が通りかかった。

みちにまよってこまっていたところへ、けいさつがとおりかかった。

A policeman passed by just when I was getting lost.

5.

電話しようと思っていたところに、ちょうどその相⼿から電話がかかってき

た。

でんわしようとおもっていたところに、ちょうどそのあいてからでんわがかかってき

た。

Just when I was about to call him, he called me.

6.

⽗は⾷事中のところに、仕事の電話がきて、すぐに出かけた。

ちちはしょくじちゅうのところに、しごとのでんわがきて、すぐにでかけた。

When my father was in the middle of his meal, he got a call from work and left right

away.

7.
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ところを⾒ると 
ところをみると

Learn Japanese grammar: ところを⾒ると 【ところをみると】(tokoro o miru to). Meaning: judging

from; seeing that~.

Example Sentences

Meaning

judging from; seeing that~

How To Use

Verb (casual) ところを⾒ると

彼⼥はラーメンを⾷べているところを⾒ると、ダイエットはやめたんだね。

かのじょはラーメンをたべているところをみると、ダイエットはやめたんだね。

Judjing from the fact that she's eating ramen, she must have quit her diet.

1.

顔が⾚くなっているところを⾒ると、私が⾔ったことは本当だ。

かおがあかくなっているところをみると、わたしがいったことはほんとうだ。

Seeing their face turn red means that what I said must have been true.

2.

嬉しい顔をしているところを⾒ると、彼⼥はN2を合格しただろう。

うれしいかおをしているところをみると、かのじょはN2をごうかくしただろう。

Judging from her happy face, she likely passed the N2.

3.
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Practice writing your own sentences!

怖がることなく近づいていくところを⾒ると、彼⼥は⽝好きかもしれない。

こわがることなくちかづいていくところをみると、かのじょはいぬすきかもしれな

い。

Seeing her approach without fear, she might like dogs.

4.

⼤勢の客が⾏列しているところを⾒ると、ケーキ屋はとても美味しいようだ。

おおぜいのきゃくがぎょうれつしているところをみると、ケーキやはとてもおおいし

いようだ。

Judging from the large crowd, the cake shop seems to be very delicious.

5.

その会社、いつも社員を募集しているところを⾒ると、⼈がすぐに辞めてしま

うのかなあ。

そのかいしゃ、いつもしゃいんをぼしゅうしているところをみると、ひとがすぐにや

めてしまうのかなあ。

Seeing as how that company is always hiring, I wonder if everyone quits right away.

6.

⼤量に売れ残っているところを⾒ると、⼈気がないらしい。

たいりょうにうれのこっているところをみると、にんきがないらしい。

Judging from the large number of unsold items, this does not seem to be very popular.

7.

叱られて何も⾔わないところを⾒ると、やっぱり反省しているんだろう。

しかられてなにもいわないところをみると、やっぱりはんせいしているんだろう。

Seeing how they are not saying anything back as they are scolded, they are likely

reflecting on their actions.

8.
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とも

Learn Japanese grammar: とも (tomo). Meaning: certainly; even if; no matter; although; without even;

at the least~.

This particle can express numerous different meanings:

1. certainly; of course; to be sure; surely.

see example 1.

2. even if; no matter (who, what, when, where, why, how); though; although.

see examples 2~4.

3. without even; without so much as .

see examples 5~6.

4. at the (least, earliest, etc.) .

see lesson for 少なくとも (sukunaku tomo).

It can also be used as a suffix to express both or all.

Example Sentences

Meaning

even if; no matter (who, what, when, where,

why, how); though~

How To Use

Verb ないく

ともい-adjective + いく

phrase

え、そうですとも。

え、そうですとも。

Yes, that is most certainly so.

1.

JLPTsensei.com          -          Page 376 

https://jlptsensei.com/learn-japanese-grammar/%e5%b0%91%e3%81%aa%e3%81%8f%e3%81%a8%e3%82%82-sukunaku-tomo-meaning/


Practice writing your own sentences!

⾟くとも、頑張る︕

つらくとも、がんばる︕

Even if things get rough, I'll do my best!

2.

⾔わなくとも分かるはず。

いわなくともわかるはず。

Even if it wasn't said, you should understand.

3.

遅くとも⼀週間以内に終わらせます。

おそくともいっしゅうかんいないにおわらせます。

Even if I'm running late, I'll make sure to finish within the week.

4.

彼がいなくともけっこう間に合う。

かれがいなくともけっこうまにあう。

We can do very well without him.

5.

⽵⽥は君の助けがなくとも⾃分の⾯倒ぐらいみれるよ。

たけだはきみのたすけがなくともじぶんのめんどうぐらいみれるよ。

Takeda can look after himself without your assistance.

6.

少なくとも僕はそう思います。

すくなくともぼくはそうおもいます。

At the very least, that's what I think..

7.
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としても

Learn Japanese grammar: としても (toshitemo). Meaning: assuming; even if~.

Example Sentences

Meaning

assuming; even if~

How To Use

Verb (casual form)

としても
Noun + だ

な-adjective + だ

い-adjective

今回の試験で不合格になったとしても、諦めずに次回も受験するつもりです。

こんかいのしけんでふごうかくになったとしても、あきらめずにじかいもじゅけんす

るつもりです。

Even if I were to fail the exam this time, I plan to not give up and take the exam again.

1.

たとえ買えるとしても，そんな家は買わないだろう。

たとえかえるとしても、そんないえはかわないだろう。

I wouldn't buy such a house even if I could.

2.

学校を卒業後、国に帰ったとしても、⽇本語の勉強は続けるつもりです。

がっこうをそつぎょうご、くににかえったとしても、にほんごのべんきょうはつづけ

るつもりです。

After I graduate school, even if I head to my home country, I plan to continue studying

Japanese.

3.
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Practice writing your own sentences!

私はお⾦持ちになったとしても、今と変わらない⽣活をするでしょう。

わたしはおかねもちになったとしても、いまとかわらないせいかつをするでしょう。

Even if I were to become rich, I doubt my life would change much from what it is like

now.

4.

彼を説得しようとしても無駄だ。

かれをせっとくしようとしてもむだだ。

It's pointless to try to persuade him.

5.

ジョギングに⾏くと決めていた⽇に、たとえ⾬が降ったとしても、決⾏するの

だ。

ジョギングにいくときめていたひに、たとえあめがふったとしても、けっこうするの

だ。

On the day you decided to go jogging, even if it's raining, make sure you do it.

6.

たとえ失敗したとしても、またチャレンジすればいい。

たとえしっぱいしたとしても、またチャレンジすればいい。

Even if you fail, just continue to challenge yourself.

7.
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つつ

Learn Japanese grammar: つつ (tsutsu). Meaning: while; even though; despite~.

Example Sentences

Meaning

while; even though; despite~

How To Use

Verb ます (stem form) つつ (も)

彼は時々⾞を運転しつつ、電話をする。

かれはときどきくるまをうんてんしつつ、でんわをする。

He sometimes talks on the phone while driving.

1.

彼は忙しいと⾔いつつ、⻑電話をしている。

かれはいそがしいといいつつ、ながでんわをしている。

Although he says he is busy, he has been talking on the phone for a long time.

2.

健康に良くないとは知りつつ、タバコがやめられない。

けんこうによくないとはしりつつ、タバコがやめられない。

Even while knowing tobacco is bad for one's health, they still cannot quit.

3.

ダイエットしようと思いつつ、⽢いものを⾒ると⾷べてしまう。

ダイエットしようとおもいつつ、あまいものをみるとついたべてしまう。

Even though I'm thinking to go on a diet, every time I see something sweet I end up

eating it..

4.
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Practice writing your own sentences!

先⽣と相談しつつ、進路を決めたいと思う。

せんせいとそうだんしつつ、しんろをきめたいとおもう。

While consulting with my teacher, I want to decide my future path.

5.

いけないと知りつつも、ゴミを分別せずに捨ててしまう。

いけないとしりつつも、ゴミをぶんべつせずにすててしまう。

Even though I know it is wrong, I throw away my garbage without separating it.

6.

今⽇こそ頑張ろうと思いつつ、また運動しなかった。

きょうこそがんばろうとおもいつつ、またうんどうしなかった。

Although I told myself from today I was gonna do my best, I ended up not exercising

again..

7.
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つつある

Learn Japanese grammar: つつある (tsutsu aru). Meaning: to be doing; to be in the process of doing~.

Example Sentences

Meaning

to be doing; to be in the process of doing~

How To Use

Verb ます (stem form) つつある

スマホの登場で、デジタルカメラの⼈気がなくなりつつある。

スマホのとうじょうで、デジタルカメラのにんきがなくなりつつある。

Since the release of the smartphone, digital camera's have been losing popularity.

1.

最近はゴルフをしていないので、下⼿になりつつあります。

さいきんはゴルフをしていないので、へたになりつつあります。

Lately I haven't been playing golf, so I am losing my touch.

2.

⽇本は⾼齢化が進みつつある。

にほんはこうれいかがすすみつつある。

Japan's population continues to age.

3.

事故から⼀週間が経ち、原因などが明らかになりつつある。

じこからいっしゅうかんがたち、げんいんなどがあきらかになりつつある。

It's been one week since the accident and the cause of the accident is becoming clear.

4.

JLPTsensei.com          -          Page 382 



Practice writing your own sentences!

最近、買い物をしすぎてお⾦がなくなりつつあります。

さいきん、かいものをしすぎておかねがなくなりつつあります。

Lately I've been shopping too much and am losing money.

5.

コスプレ⽂化が世界に広まりつつあるようだ。

コスプレぶんかがせかいにひろまりつつあるようだ。

Cosplay culture is spreading around the world.

6.

中級になって、「は」と「が」の違いがわかりつつある。

ちゅうきゅうになって、「は」と「が」のちがいがわかりつつある。

I have reached intermediate level and am now learning the differences between the "wa"

and "ga" particles.

7.
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上は 
うえは

Learn Japanese grammar: 上は 【うえは】(ue wa). Meaning: now that; since; as long as~.

Example Sentences

Meaning

now that; since; as long as~

How To Use

Verb (dictionary form)
上は

Verb (た form)

約束した上は、どんなことがあっても守ります。

やくそくしたうえは、どんなことがあってもまもります。

Since I’ve made a promise, I will keep it no matter what happens.

1.

プロ選⼿になると決めた上は、苦しくても頑張らなければならない。

プロせんしゅになるときめたうえは、くるしくてもがんばらなければならない。

Since you've decided to become a professional athlete, even if things get tough you have

to always do your best.

2.

N2を受験する上は、⾼得点で合格したいです。

N2をじゅけんするうえは、こうとくてんでごうかくしたいです。

Since I will be taking the N2, I want to pass with a high score.

3.
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Practice writing your own sentences!

家族を離れて⽇本で働く上は、⼗分な覚悟が必要である。

かぞくをはなれてにほんではたらくうえは、じゅうぶんなかくごがひつようである。

Since you will be moving away from your family to work in Japan, you will need to

properly prepare yourself.

4.

彼は仕事を引き受けた上はいつも全⼒を尽くします。

かれはしごとをひきうけたうえはいつもぜんりょくをつくします。

He always does his best after taking a job.

5.

このプロジェクトは失敗した。こうなった上は⾔い訳をしても無駄だ。

このプロジェクトはしっぱいした。こうなったうえはいいわけをしてもむだだ。

This project failed. Since it's come to this, there is no point in making excuses.

6.

留学を決⼼した上は、仕事を頑張って留学の代⾦を貯⾦すべきだ。

りゅうがくをけっしんしたうえは、しごとをがんばってりゅうがくのだいきんをちょ

きんすべきだ。

Since I've decided to study abroad, I need to work hard and save up money for the trip.

7.

⾼いお⾦を払って旅⾏する上は、たくさんの場所を観光して、その⼟地のおい

しい物を⾷べたいです。

たかいおかねをはらってりょこうするうえは、たくさんのばしょをかんこうして、そ

のとちのおいしいものをたべたいです。

Since I spend a lot of money for travelling, I want to sightsee at many places and eat

delicious local foods.

8.
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はもとより

Learn Japanese grammar: は元より 【はもとより】(wa moto yori). Meaning: also; let alone; from the

beginning.

This has 3 main meanings, outlined below:

Meaning 1) Negative

Negative sentences translate to the expression “let alone”.

“I don’t have any money, let alone a job..”

See examples 1~2.

Meaning 2) Positive

Positive sentences translate to “also”.

“Vegetables are good for our health, and also delicious.”

See examples 3~5

Meaning 3)

Means either “from the beginning”, “all along”, or “of course”.

See examples 6~7.

Example Sentences

Meaning

also; let alone; from the beginning

How To Use

Noun + は もとより ~も
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私は⾞はもとより⾃転⾞もないんです。

わたしはくるまはもとよりじてんしゃもないんです。

I don't have a bicycle, let alone a car.

1.

私が⽣まれた村は、電⾞はもとより、バスも全然ない。

わたしがうまれたむらは、でんしゃはもとより、バスもぜんぜんない。

There are no trains, let alone buses in the village I was born in.

2.

キャベツはサラダで⾷べるのはもとより、炒めても美味しい。

キャベツはサラダでたべるのはもとより、いためてもおいしい。

Cabbage is of course good in salad, but it is also good in stir-fry.

3.

⾒た⽬はもとより味も最⾼ですよ︕

みためはもとよりあじもさいこうですよ。

Not only does it look good, but the taste is also great!

4.

イギリスでは⼟曜⽇はもとより⾦曜の午後まで休みにしている会社もある。

イギリスではどようびはもとよりきにょうのごごまでやすみにしているかいしゃもあ

る。

There are companies in England that not only take Saturday's off, but Friday afternoons

off as well.

5.

僕はもとより知っていた。

ぼくはもとよりしっていた。

I knew from the very beginning.

6.

僕はもとより賛成だ。

ぼくはもとよりさんせいだ。

I am of course in favor of this.

7.
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はともかく

Learn Japanese grammar: はともかく (wa tomokaku). Meaning: anyhow; anyway; regardless; in any

case; whether or not~.

Example Sentences

Meaning

anyhow; anyway; regardless; in any case;

whether or not~

How To Use

Noun はともかく（として）

⾏くか⾏かないかはともかく、レストランの予約だけはしておこう。

いくかいかないかはともかく、レストランのよやくだけはしておこう。

Whether or not we are going, let's at least make the restaurant reservation.

1.

この店の品物は、質はともかく種類は多い。

このみせのしなものは、しつはともかくしゅるいはおおい。

Regardless of the quality of the goods at this store, they have a lot of variety.

2.

奥さんの料理は⾒た⽬はともかく味は美味しい。

おくさんのりょうりはみためはともかくあじはおいしい。

Regardless of weather it looks good or not, my wife's cooking tastes pretty good.

3.

漢字を読むことはともかく、書くことは苦⼿だ。

かんじをよむことはともかく、かくことはにがてだ。

I can't even write kanji, let alone read it.

4.
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Practice writing your own sentences!

あの俳優は、顔はともかくとして演技が素晴らしい。

あのはいゆうは、かおはともかくとしてえんぎがすばらしい。

Whether or not he/she has a nice face, they are a great actor.

5.

ともかく無事でよかった。

ともかくぶじでよかった。

In any case, I'm glad you're OK.

6.

値段はともかく、今晩泊まれるホテルが⾒つかってよかった。

ねだんはともかく、こんばんとまれるホテルがみつかってよかった。

Regardless of the price, I'm just glad I found a hotel to stay at tonight.

7.

結婚相⼿は、顔はともかく、料理ができる⼈がいいなぁ。

けっこんあいては、かおはともかく、りょうりができるひとがいいなぁ。

For a marriage partner, their face isn't so important to me, but I'd really like to have

someone who can cook.

8.
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わずかに

Learn Japanese grammar: わずかに (wazuka ni). Meaning: slightly; only; barely; narrowly~.

Example Sentences

Meaning

slightly; only; barely; narrowly~

How To Use

わずかに Phrase

電⾞がわずかに遅れている。

でんしゃがわずかにおくれている。

The train is running slightly late.

1.

道はここでわずかに右に曲がっている。

みちはここでわずかにみぎにまがっている。

The road bends slightly to the right here.

2.

財布の中に残っていたお⾦はわずかに500円だった。

さいふのなかにのこっていたおかねはわずかに500えんだった。

The money remaining in the wallet was only 500 yen.

3.

私は学校へわずかに⼆ヶ⽉しか⾏っていません。

わたしはがっこうへわずかに⼆ヶ⽉しか⾏っていません。

I only went to school for barely 2 months.

4.
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Practice writing your own sentences!

わずかに4⽇間でそんなにたくさんの仕事をしたとは驚きだ。

わずかによっかかんでそんなにたくさんのしごとをしたとはおどろきだ。

I'm surprised you did all that work in just four days.

5.

バスの中にはわずかに５⼈しか居なかった。

バスのなかにはわずかに５にんしかいなかった。

There were no more than five passengers on the bus.

6.

そのコンサートの出席者はわずかに６⼈だった。

そのコンサートのしゅっせきしゃはわずかに６にんだった。

The number of people who attended the concert was no more than 6.

7.

私の会社の社員の数は３年前と⽐べると、わずかに減った 。

わたしのかいしゃのしゃいんのかずは３ねんまえとくらべると、わずかにへった 。

The number of employees in my company has decreased slightly compared to that of

three years ago.

8.

JLPTsensei.com          -          Page 391 



やがて

Learn Japanese grammar: やがて (yagate). Meaning: before long; soon; almost; eventually~.

Example Sentences

Meaning

before long; soon; almost; eventually~

How To Use

やがて phrase

やがて真っ暗になった。

やがてまっくらになった。

It soon became completely dark.

1.

やがて考えがまとまってきた。

やがてかんがえがまとまってきた。

My ideas finally began to take shape.

2.

空は曇ってきた。やがて⾬になるかもしれない。

そらはくもってきた。やがてあめになるかもしれない。

The sky is starting to get cloudy. It might start raining soon.

3.

やがてうちの近くの公園は桜が咲きます。

やがてうちのちかくのこうえんはさくらがさきます。

Before long, the cherry blossoms will be blooming in the park near our house.

4.
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Practice writing your own sentences!

彼が親と喧嘩して家を出てからやがて三年になる。

かれがおやとけんかしていえをでてからやがてさんねんになる。

It will soon be 3 years since he left home after fighting with his parents.

5.

やがて、彼らは厳しい現実を受け⼊れるようになった。

やがて、かれらはきびしいげんじつをうけいれるようになった。

In time they came to accept the harsh reality.

6.

彼は来る途中ですから、やがて到着するでしょう。

かれはくるとちゅうですから、やがてとうちゃくするでしょう。

He is on his way and will arrive soon.

7.

⽗の病気はとてもよくなったから、やがて退院できるだろう。

ちちのびょうきはとてもよくなったから、やがてたいいんできるだろう。

My father's illness has become much better, so it likely won't be long before he can leave

the hospital.

8.
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やら〜やら

Learn Japanese grammar: やら〜やら (yara~yara). Meaning: such things as A and B; A and B and so

on~.

This can also express uncertainty.

See the related lesson for のやら〜のやら (no yara~no yara) as well.

Example Sentences

Meaning

such things as A and B; A and B and so on~

How To Use

Verb (dictionary)

やら + [B]やらNoun

い-adjective

⼤学⽣は宿題やらアルバイトやらで忙しい。

だいがくせいはしゅくだいやらアルバイトやらでいそがしい。

University students are quite busy with things like homework and part time jobs.

1.

さっきコンビニでおにぎりやらお茶やらを買った。

さっきコンビニでおにぎりやらおちゃやらをかった。

A short while ago I bought some rice balls and tea from the convenience store.

2.

疲れやら空腹やらで、彼は死んだように倒れた。

つかれやらくうふくやらで、かれはしんだようにたおれた。

With fatigue and hunger, he fell down as if he were dead.

3.
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Practice writing your own sentences!

サイクリングをする時は嬉しいやら楽しいやら、とてもいい気分だ。

サイクリングをするときはうれしいやらたのしいやら、とてもいいきぶんだ。

When I go cycling I feel very happy and have a lot of fun. It really is a great feeling!

4.

カバンにはパソコンやらノートやら教科書やらが⼊っている。

カバンにはパソコンやらノートやらきょうかしょやらがはいっている。

In my backpack, I have things like my laptop, my notebook, textbook, etc..

5.

両親からの仕送りは、家賃やら⾷費やらでほとんどなくなってしまった。

りょうしんからのしおくりは、やちんやらしょくひやらでほとんどなくなってしまっ

た。

All of the money I got from my parents disappeared from things like my rent and food

expenses.

6.

たくさんの蚊に⾷われて、かゆいやら痛いやらで⼤変だった。

たくさんのかにくわれて、かゆいやらいたいやらでたいへんだった。

I was bit by a bunch of mosquitoes, and was really itchy and in pain. It was horrible..

7.
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よほど / よっぽど

Learn Japanese grammar: よほど / よっぽど (yohodo / yoppodo). Meaning: very; greatly; much; to a

large extent.

Example Sentences

Meaning

very; greatly; much; to a large extent

How To Use

よほど
よっぽど

explanation

よほど前にあった事です。

よほどまえにあったことです。

It happened a long time ago.

1.

そこはここからよほど離れている。

そこはここからよほどはなれている。

That place is quite far from here.

2.

彼はこれまでよりよほどよく働いております。

かれはこれまでよりよほどよくはたらいております。

He is working much harder than before.

3.

彼はよほどのことがなければ気持ちを変えないだろう。

かれはよほどのことがなければきもちをかえないだろう。

It'll take a lot to make him change his mind.

4.
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Practice writing your own sentences!

よほど本当のことを⾔ってやろうかと思った。

よほどほんとうのことをいってやろうかとおもった。

I had a good mind to tell him the truth.

5.

仕事があまりにもきついから、よっぽど会社を辞めようかと思っている。

しごとがあまりにもきついから、よっぽどかいしゃをやめようかとおもっている。

My work is really tough and I'm strongly thinking about quitting.

6.

正社員よりアルバイトの⽅がよっぽどしっかりしている。

せいしゃいんよりアルバイトのほうがよっぽどしっかりしている。

The part-time workers are much more hard working than the full-timers.

7.

あんまり店員の態度が悪いから、よっぽど⾷べずに帰ろうと思ったが、せっか

く注⽂したから⾷べることにした。

あんまりてんいんのたいどがわるいから、よっぽどたべずにかえろうとおもったが、

せっかくちゅうもんしたからたべることにした。

I really thought about leaving without eating because the staff's attitude was so bad, but

I had already ordered so I decided to stay and eat.

8.
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より [2]

Learn Japanese grammar: より (yori). Meaning: from~ (a time, place, or person).

Example Sentences

Meaning

from~ (a time, place, or person)

How To Use

time, place or person より

今⽇より、毎⽇⽇本語を勉強します。

きょうより、まいにちにほんごをべんきょうします。

From today, I will study Japanese everyday.

1.

昨⽇、⼭⽥さんよりお電話を頂きました。

きのう、やまださんよりおでんわをいただきました。

I received a call from Mr. Yamada yesterday.

2.

⼼より感謝します。

こころよりかんしゃします。

I truly appreciate it (from my heart)

3.

授業は9⽉1⽇より開始です。

じゅぎょうは９がつついたちよりかいしです。

Classes start from the 1st of September.

4.
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Practice writing your own sentences!

来週の⽔曜⽇より、⼤阪に出張します。

らいしゅうのすいようびより、おおさかにしゅっちょうします。

From next Wednesday I will be going on a business trip to Osaka.

5.

四⽉⼀⽇より試験を⾏います。

しがつついたちよりしけんをおこないます。

The exam will be held from April 1st.

6.

去年より⽇本語が上⼿になりましたね。

きょねんよりにほんごがじょうずになりましたね。

Your Japanese has improved a lot from last year.

7.
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よりほかない

Learn Japanese grammar: よりほかない (yori hoka nai). Meaning: to have no choice but~.

This may be used either as:

よりほかはない (yori hoka wa nai).

よりほか仕⽅がない【よりほかしかたがない】(yori hoka shikata ga nai).

To use with a Noun, instead use にほかならない (ni hoka naranai).

Example Sentences

Meaning

to have no choice but~

How To Use

Verb
(dictionary)

（より）ほか（は）ない
（より）ほか（しかたが）な
い

この仕事は君に信頼するよりほかはない。

このしごとはきみにしんらいするよりほかはない。

I have no choice but to trust you with this job.

1.

バスがないので、歩いていくよりほか仕⽅がない。

バスがないので、あるいていくよりほかしかたがない。

Since there are no buses, i have no choice but to go on foot.

2.

頼れる⼈はいないから、⾃分がやるよりほか仕⽅がない。

たよれるひとはいないから、じぶんがやるよりほかしかたがない。

I have no one to depend on, so the only option is to do it myself.

3.
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Practice writing your own sentences!

僕は学⼒が⾜りないから勉強で補うよりほかはない。

ぼくはがくりょくがたりないからべんきょうでおぎなうよりほかはない。

I don't have great academic ability, so I need to make up for it by studying.

4.

⾃転⾞が壊れてしまった。学校へバスで⾏くよりほか仕⽅がない。

じてんしゃがこわれてしまった。がっこうへバスでいくよりほかしかたがない。

My bicycle broke. Now I have no choice but to go to school by bus.

5.

台⾵が来るので、残念だが明⽇の⼤会は延期するよりほかない。

たいふうがくるので、ざんねんだがあしたのたいかいはえんきするよりほかない。

A typhoon is coming, so although it is unfortunate the only option is to delay the event.

6.

こんな経営状況が続くようであれば、店を閉めるよりほかないですよ。

こんなけいえいじょうきょうがつづくようであれば、みせをしめるよりほかないです

よ。

If business conditions keep continuing like this, there will be no choice but to close up

shop.

7.

薬は嫌いだが、飲まないと病気を治せないから、飲むよりほか仕⽅がない。

くすりはきらいだが、のまないとびょうきをなおせないから、のむよりしかたがな

い。

I hate medicine, but if I don't take it, I can't cure my disease, so I have no choice but to

take it.

8.
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ようでは

Learn Japanese grammar: ようでは (you dewa ). Meaning: if~ (bad result).

Example Sentences

Meaning

if~ (bad result)

How To Use

Verb (casual form) ようでは bad result

この問題が分からないようではN２には合格できないよ。

このもんだいがわからないようではN２にはごうかくできないよ。

If you don't understand this problem, then you won't be able to pass the N2.

1.

試験の前の⽇に勉強を始めるようでは、合格はできない。

しけんのまえのひにべんきょうをはじめるようでは、ごうかくはできない。

If you start studying the day before the exam, you will not be able to pass.

2.

この問題が解決できないようでは困るよ。

このもんだいがかいけつできないようではこまるよ。

If we can't resolve this problem, there's going to be trouble.

3.

最初の⽇から、仕事に遅刻するようでは悪い印象になるよ。

さいしょのひから、しごとにちこくするようではわるいいんしょうになるよ。

If you are late to work from the first day, it will leave a bad impression.

4.
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Practice writing your own sentences!

報告書にこんなにミスがあるようでは、君に仕事を任せられない。

ほうこくしょにこんなにミスがあるようでは、きみにしごとをまかせられない。

If there are this many errors in your written report, then I will not be able to entrust any

work with you.

5.

⾃分の管理もできないようでは、⼈の上に⽴つこともできない。

じぶんのかんりもできないようでは、ひとのうえにたつこともできない。

If you cannot control yourself, you will not be able to be in a position above others.

6.

敬語がちゃんと使えないようでは、接客の仕事はできない。

けいごがちゃんとつかえないようでは、せっきゃくのしごとはできない。

If you can't properly use keigo (formal Japanese), then you will not be able to do work

dealing with customers.

7.

勝負において、相⼿のミスを願うようではプロにはなれない。

しょうぶにおいて、あいてのミスをねがうようではプロにはなれない。

During a match, if you pray for the opponent to make a mistake, then you can't become

a true professional

8.
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ようではないか

Learn Japanese grammar: ようではないか (you dewa nai ka) & じゃないか (janai ka). Meaning: let’s do

(something); why don’t we~.

Example Sentences

Meaning

let’s do (something); why don’t we~

How To Use

Verb (volitional form)
ではないか
じゃないか

困った時はお互いに助け合っていこうではありませんか。

こまったときはおたがいにたすけあっていこうではありませんか。

Let's help each other when we are in trouble.

1.

⽇本語を⾝につけるために頑張ろうではないか。

にほんごをみにつけるためにがんばろうではないか。

Let’s do our best to master Japanese.

2.

今⽇はお祝いだ。みんなで飲もうではないか。

きょうはおいわいだ。みんなでのもうではないか。

Today is a for celebration! Why don't we all go out for drinks together?

3.

誰もやらないなら、僕がやってみようじゃないか。

だれもやらないなら、ぼくがやってみようじゃないか。

If no one is going to do it, why don't I give it a try?

4.
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Practice writing your own sentences!

この問題については、もっと話し合おうではないか。

このもんだいについては、もっとはなしあおうではないか。

Regarding this problem, why don't we discuss it a bit more?

5.

この町を⼈気になる⽅法について、⼀緒に考えようではありませんか。

このまちをにんきになるほうほうについて、いっしょにかんがえようではありません

か。

Why don't we brainstorm together about how to get more popular in this town?

6.

みんなで⼒を合わせて、この島の⾃然を守っていこうではないか。

みんなでちからをあわせて、このしまのしぜんをまもっていこうではないか。

Let's work together to help protect the nature on this island!

7.
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ようか〜まいか

Learn Japanese grammar: ようか〜まいか (you ka~mai ka). Meaning: whether or not; considering

options.

There are some special exceptions for how you should conjugate the second verb, so double check the

“how to use” rules.

⾏こうか、⾏くまいか。

ikou ka, iku mai ka.

Should I go or should I not go?

Example Sentences

Meaning

whether or not; considering options

How To Use

V (volational) + か V + まいか

Special rules for 2nd verb

Ru-verb: dictionary form OR ます + まい

U-verb: dictionary form + まい

くる: こまい / くるまい

する: しまい / すまい / するまい

⾬だ。買い物をしに⾏こうか、⾏くまいか。

あめだ。かいものをしにいこうか、いくまいか。

It's raining.. Should I go to buy groceries or not?

1.
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Practice writing your own sentences!

本当のことを話そうか話すまいか迷ったが、結局全部話した。

ほんとうのことをはなそうかはなすまいかまよったが、けっきょくぜんぶはなした。

I didn't know whether to say the truth or not, but in the end I told everything.

2.

彼と結婚しようかするまいか悩むくらいなら、やめたほうがいいと思う。

かれとけっこんしようかするまいかなやむくらいなら、やめたほうがいいとおもう。

If you're not sure if you want to marry him or not, I think it's best you don't.

3.

その新聞記者は、記事を掲載しようかすまいか悩んだあげく、掲載をやめた。

そのしんぶんきしゃは、きじをけいさいしようかすまいかなやんだあげく、けいさい

をやめた。

That newspaper reporter was deciding whether or not to to submit an article for

publication, but ended up worrying too much and decided not to.

4.

留学しようかすまいか迷うこと⾃体働かなければならない者から⾒れば幸せな

ことだと思う。

りゅうがくしようかすまいかまようことじたいはたらかなければならないものからみ

ればしあわせなことだとおもう。

I'm unsure if I should study abroad or not, but for people who are unable to go because

of work, it is surely a wonderful dream experience.

5.

⾷べたいけど、太りたくないし、⾷べようか⾷べまいか悩んでいます。

たべたいけど、ふとりたくないし、たべようかたべまいかなやんでいます。

I want to eat it, but I don't want to gain weight, so I'm worrying about whether to eat it

or not.

6.
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要するに 
ようするに

Learn Japanese grammar: 要するに 【ようするに】(you suru ni). Meaning: in short; in a word; to sum

up; to put it simply~.

Example Sentences

Meaning

in short; in a word; to sum up; to put it

simply~

How To Use

要するに phrase

要するに時と⾦の問題だ。

ようするにときとかねのもんだいだ。

In short, it is a question of time and money.

1.

要するに、彼⼥は⾏きたくないって⾔ったでしょう。

ようするに、かのじょはいきたくないっていったでしょう。

To sum up, she said she doesn't want to go, right?

2.

その会合は勉強にならない。要するに時間の無駄だった。

そのかいごうはべんきょうにならない。ようするにじかんのむだだった。

That gathering did not help with my studies, in short it was a waste of time.

3.
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Practice writing your own sentences!

終電が出てしまった。要するに、今⽇は電⾞で帰れないということだ。

しゅうでんがでてしまった。ようするに、きょうはでんしゃでかえれないということ

だ。

The last train left.. In short, I won't be able to return home by train today.

4.

合格点に10点⾜りず、不合格でした。要するに、まだまだ努⼒が⾜りなかっ

た。

ごうかくてんに10てんたりず、ふごうかくでした。ようするに、まだまだどりょくが

たりなかった。

I was short 10 points of a passing score and failed. In short, I did not put in enough

effort..

5.

彼は⼀度も⼊賞しなかった。要するに才能がなかったということだ。

かれはいちどもにゅうしょうしなかった。ようするにさいのうがなかったということ

だ。

He's never even once placed in a contest. To put it simply, lacked talent.

6.

試合に⼤負けした。要するに、相⼿のチームと⼒の差があったということだ。

しあいにおおまけした。ようするに、あいてのチームとちからのさがあったというこ

とだ。

We had a crushing defeat in the match. To put it simply, there was a big gap of strength

between the opposing team.

7.

今⽇のスピーチは緊張して間違えてしまいました。要するに、練習不⾜という

ことです。

きょうのスピーチはきんちょうしてまちがえてしまいました。ようするに、れんしゅ

うふそくということです。

In today's speach, I was nervous and made a mistake. In short, I lacked in practice.

8.
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ざるを得ない 
ざるをえない

Learn Japanese grammar: ざるを得ない 【ざるをえない】(zaru o enai). Meaning: cannot help (doing);

have no choice but to~.

Example Sentences

Meaning

cannot help (doing); have no choice but to~

How To Use

Verb (ない root)
ざるを得ない

Exception: しない -> せ

私はそうせざるを得ない。

わたしはそうせざるをえない。

I have no choice but to do that.

1.

いやな仕事でも、⽣活のためには続けざるを得ない。

いやなしごとでも、せいかつのためにはつづけざるを得ない。

Even if it's work you don't like, you must continue working in order to maintain your

livelihood.

2.

彼は受験のため、サークル活動を休まざるを得なかった。

かれはじゅけんのため、サークルかつどうをやすまざるをえなかった。

In order to prepare for exams, he had no choice but to quit his club activities.

3.
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彼⼥は進学したいが、家族が学費を払える状況でもないので、諦めざるを得な

い。

かのじょはしんがくしたいが、かぞくががくひをはらえるじょうきょうでもないの

で、あきらめざるをえない。

She wants to go to university, but her family is not in a position to help support her so

she has no choice but to give up.

4.

今回の旅⾏を楽しみにしていたが、⺟が急に⼊院したので、⾏くのをキャンセ

ルせざるを得ない。

こんかいのりょこうをたのしみにしていたが、ははがきゅうににゅういんしたので、

いくのをキャンセルせざるを得ない。

I was looking forward to this trip, but my mother was suddenly hospitalized so we had

to cancel it.

5.

留学したい気持ちは分かるが、この病状では、延期せざるを得ないだろう。

りゅうがくしたいきもちはわかるが、このびょうじょうでは、えんきせざるをえない

だろう。

I understand you want to study abroad, but with your medical condition there is no

choice but to postpone.

6.

明⽇のテストの成績が悪いと、留年が決定するので、今⽇は徹夜でも勉強せざ

るを得ない。

あしたのテストのせいせきがわるいと、りゅうねんがけっていするので、きょうはて

つやでもべんきょうせざるをえない。

If tomorrow's test results are bad then I will have to repeat a year, so I must study today

through the night.

7.
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Practice writing your own sentences!

⾼校3年⽣の約3％が、⽣活が苦しいので、⼤学進学を諦めざるを得ないそうで

す。

こうこう3ねんせいのやく3％が、せいかつがくるしいので、だいがくしんがくをあき

らめざるをえないそうです。

About 5% of senior high school students have difficult lives and apparently have no

choice but to give up on college.

8.
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ずに済む 
ずにすむ

Learn Japanese grammar: ずに済む 【ずにすむ】(zu ni sumu). Meaning: get by without doing~.

This can also can be used as なくて済む (nakute sumu).

Example Sentences

Meaning

get by without doing~

How To Use

Verb ない ずに済む

Exception: する => せずに済む

今年は涼しかったので、エアコンを使わずに済みました。

ことしはすずしかったので、エアコンをつかわずにすみました。

This year was cool and I got by without using my air conditioner.

1.

ここでは1⽇中⾬が降らずに済むことはほとんどない。

ここではいちにちちゅうあめがふらずにすむことはほとんどない。

Hardly a day passes here without rain.

2.

損をせずに済んだ。

そんをせずにすんだ。

I got off without any loss.

3.
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Practice writing your own sentences!

私の友達が⾃分のアパートに泊めてくれたのでホテルに泊まらずに済んだ。

わたしのともだちがじぶんのアパートにとめてくれたのでホテルにとまらずにですん

だ。

My friend let me stay at their apartment, so I got by without having to stay at a hotel.

4.

死なずに済んだのはまったくの幸運だった。

しなずにすんだのはまったくのこううんだった。

I escaped death by pure luck.

5.

⾦を借りずに済むなら借りはしません。

かねをかりずにすむならかりはしません。

I would not borrow money if I could help it.

6.

予約しておいたおかげで、待たずに済みました。

よやくしておいたおかげで、またずにすみました。

I didn't have to wait thanks to making a reservation.

7.

遅刻してしまったが、きちんと理由を説明したら怒られずに済んだ。

ちこくしてしまったが、きちんとりゆうをせつめいしたらおこられずにすんだ。

I was late, but explained a valid reason and got off without getting in trouble.

8.
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